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แบบฟอร์มการเปิดบัญชี (นิติบุคคล)  
Customer’s Application Form (Juristic Person) 

 

 

 

 

 

 ชืÉอนิติบุคคล  
 Customer’s name  

 

 

 เลขทีÉบญัชี    
 A/C No.                                     

   

                

 

 ฝ่าย / สาขา  

 Department / Branch    

 
 ผูแ้นะนาํลูกคา้ (ถา้มี)  

 Introducing Broker Agent (if any) 

 
 

ลูกคา้มีความประสงคเ์พืÉอขอเปิดบญัชีซืÊอขายกบับริษทั ดงันีÊ  
The Customer would like to open the following account with the Company 

 

 Cash Account  Fixed Income Account  

 Cash Balance Account  OTC Derivatives Account  

 Credit Balance Account  Foreign Investment 

 SBL Account   LiVE Exchange Account 

 TFEX Account   

 Others_____________________________   
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เอกสารประกอบการเปิดบัญชีของลูกค้า / Supporting documents for account opening 

1) เอกสารหรือหลักฐาน สําหรับใช้ประกอบการพจิารณาเปิดบัญชีซืÊอขาย (พร้อมลงนามรับรองสําเนาถูกต้อง) / Documents or 

evidences for account opening (with certify true copy) 

 

ประเภทลูกค้า 

Type of Customer 

ซืÊอขายหลักทรัพย์ / ซืÊอขายสัญญาล่วงหน้า / ลงทุนต่างประเทศ / ซืÊอขายตราสารหนีÊ / หุ้นกู้  

Securities Trading / Futures Trading / Foreign trading / Fixed Income Trading  

 เจ้าของบัญชี / 

 Account owner 

 

 

 

 

 มติทีÉประชุมของกรรมการบริษทัให้เปิดบญัชีหรือทาํธุรกรรม / Board Resolution approval for the account 

opening or trading 

 สาํเนาหนงัสือรับรองการจดทะเบียน (ออกให้ไม่เกิน Ş เดือน) / Copy of Certificate of Incorporation (no later 

than 6 months) 

 รายชืÉอผูถื้อหุ้น – โครงสร้างผูถื้อหุ้น / Shareholder list – Shareholder Structure 

 สาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชนของกรรมการผูมี้อาํนาจลงนาม / Copy of Personnel ID Card of Authorized 

Director  

 อากรแสตมป์ śŘ บาท / 30 baht duty stamp 

 หนงัสือขอให้หกับญัชีเงินฝากธนาคารอตัโนมติั / ATS Form 

 

 ผู้รับมอบอํานาจ /

 Attorney 

 (กรณีมีการมอบอาํนาจ /  

 In case of appointing 

 attorney) 

 สาํเนาหนงัสือมอบอาํนาจในการทาํธุรกรรม / Power of Attorney 

 สาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชน  - บตัรขา้ราชการ / Copy of Personnel ID Card - Official Identification Card 

 สาํเนาหนงัสือเดินทาง / ใบต่างดา้ว (กรณีชาวต่างประเทศ) / Copy of Passport – Alien Identification Card (for 

Foreigner) 

 อากรแสตมป์ śŘ บาท / 30 baht duty stamp 

 

 

2) เอกสารหรือหลักฐาน สําหรับใช้ประกอบการพจิารณาฐานะทางการเงินหรือพจิารณาให้วงเงินของลกูค้า / Supporting documents 

or evidences for the consideration of financial status or credit line approval 

 รายงานยอดหลกัทรัพยค์งเหลือในบญัชีลูกคา้ / Customer’s outstanding statement 

 สาํเนาบญัชีเงินฝากธนาคาร (Bank Statement ) ประเภทออมทรัพย ์/ กระแสรายวนั / ฝากประจาํ (ยอ้นหลงั ś เดือน) / Copy of 

Customer’s saving / current / fixed bank account statement (3 months retrospective) 

 สาํเนาพนัธบตัรรัฐบาล / Copy of Government Bond certificate 

 รายงานยอดมูลค่าหน่วยลงทุนคงเหลือ / หนงัสือแสดงสิทธิผูถื้อหน่วยลงทุน / Unit Trust Outstanding Report / Certificate of Unit 

Trust Holder  

 สลิปเงินเดือน / Salary Payment Slip 

 สาํเนาเอกสารแสดงวา่เป็นผูถื้อหุ้นในบริษทัจดทะเบียน / Copy of documents presenting the shareholder of any listed company 

 อืÉนๆ / Others  
 

 

3) ท่านมีประสบการณ์ลงทุนในสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าทีÉซืÊอขายในตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหน้า (TFEX) หรือไม่  / Do you have 

investment experience in derivatives contract traded in Thailand Futures Exchange (TFEX)?  

 มี / Yes, I have. 

 ไมมี่ / No I don’t have (กรุณาทาํ “แบบทดสอบความเขา้ใจเพืÉอเปิดบญัชีซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้” ทา้ยเอกสารเปิดบญัชีฉบบันีÊ  / 

Please complete “Derivatives Trading Questionnaire” at the end of this Application) 
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นโยบายความเป็นส่วนตัว 

บริษัทหลักทรัพย์ เคจีไอ (ประเทศไทย) จํากัด (มหาชน) และ บริษัท เคจีไอ อินชัวรันส์ โบรกเกอร์ (ประเทศไทย) จํากัด (ต่อไปจะรวมเรียกว่า "บริษัท") ตระหนักถึงความ

ไวว้างใจทีÉท่านมีให้แก่ผลิตภณัฑ์และบริการของบริษทั รวมตลอดถึงความตอ้งการของท่านเกีÉยวกบัความปลอดภยัในการเขา้ทาํธุรกรรมและการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล

ของท่าน (ตามทีÉนิยามไวข้า้งล่างนีÊ ) ดงันัÊน บริษทัจึงไดก้าํหนดนโยบายในการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลเพืÉอให้ท่านมัÉนใจว่าขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านทีÉให้ไวก้บับริษทัจะถูก

นาํไปใช้ตรงตามวตัถุประสงคข์องทัÊงสองฝ่ายและเป็นไปตามขอ้กาํหนดของกฎหมาย กฎ ระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง 

นโยบายความเป็นส่วนตวัฉบบันีÊ  ("นโยบายความเป็นส่วนตัว") ใช้บงัคบักบัขอ้มูลส่วนบุคคล (ตามทีÉนิยามไวใ้นขอ้ ř ขา้งล่างนีÊ ) ของ (ř) ลูกคา้บุคคลธรรมดาของบริษทั ทัÊง

ทีÉเป็นลูกคา้เป้าหมาย (ผูท้ีÉอาจเป็นลูกคา้ในอนาคต) ลูกคา้ปัจจุบนั และลูกคา้ในอดีต (Ś) พนักงาน บุคลากร เจา้หน้าทีÉ ผูแ้ทน ผูถื้อหุ้น บุคคลผูม้ีอาํนาจ กรรมการ ผูต้ิดต่อ 

ตวัแทน และบุคคลธรรมดาอืÉน ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัลูกคา้นิติบุคคลของบริษทั ทัÊงทีÉเป็นลูกคา้เป้าหมาย (ผูท้ีÉอาจเป็นลูกคา้ในอนาคต) ลูกคา้ปัจจุบนั และลูกคา้ในอดีต 

บุคคลธรรมดาจะรวมเรียกว่า "ท่าน" ส่วนลูกคา้บุคคลธรรมดาและลูกคา้นิติบุคคลจะรวมเรียกว่า "ลูกค้า" 

นโยบายความเป็นส่วนตวัฉบบันีÊอธิบายถึงวิธีการทีÉบริษทัเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผย และโอนขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านไปยงัต่างประเทศ นโยบายความเป็นส่วนตวัฉบบันีÊ ใช้

บงัคบักบัธุรกิจ เวบ็ไซต์ แอพพลิเคชัÉนบนอุปกรณ์เคลืÉอนทีÉ ศูนยบ์ริการขอ้มูลลูกคา้ (Call Center) กิจกรรมและนิทรรศการ ช่องทางการติดต่อทางออนไลน์ โลเคชัÉนอืÉน ๆ 

(Locations) และวิธีการใด ๆ ทีÉบริษทัเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผย หรือโอนขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านไปยงัต่างประเทศ 

1. ข้อมูลส่วนบุคคลทีÉบริษัทเก็บรวบรวม 

 "ข้อมูลส่วนบุคคล" หมายถึง ขอ้มูลเกีÉยวกบัท่านซึÉงระบุถึงตวัท่านหรือทาํให้สามารถระบุตวัท่านได ้ตามทีÉระบุไวข้า้งล่างนีÊ  เพืÉอทีÉบริษทัจะให้บริการแก่ลูกคา้ บริษทั

อาจเก็บรวบรวมขอ้มูลของท่านดว้ยวิธีการต่าง ๆ บริษทัอาจเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านจากท่านโดยตรง (เช่น ผ่านทางผูจ้ดัการฝ่ายความสัมพนัธ์ พนกังาน

ขาย หรือศูนยบ์ริการขอ้มูลลูกคา้ (Call Center) ของบริษทั) หรือจากแหล่งอืÉน ๆ  โดยออ้ม (เช่น สืÉอสังคม แพลตฟอร์มออนไลน์ของบุคคลภายนอก หรือแหล่งขอ้มูล

สาธารณะอืÉน ๆ) และผ่านบริษทัในเครือ ผูใ้ห้บริการ พนัธมิตรทางธุรกิจ หน่วยงานทางการ หรือบุคคลภายนอก (เช่น ผูรั้บฝากทรัพยสิ์นทีÉเป็นบุคคลภายนอก ผูรั้บฝาก

ทรัพยสิ์นช่วง และนายหน้าซืÊอขายหลกัทรัพย)์ ประเภทของขอ้มูลทีÉบริษทัเก็บรวบรวมขึÊนอยูก่บัความสัมพนัธ์ของลูกคา้กบับริษทั และบริการหรือผลิตภณัฑท์ีÉลูกคา้

ตอ้งการจากบริษทั 

 "ข้อมูลส่วนบุคคลทีÉมีความอ่อนไหว" หมายถึง ขอ้มูลส่วนบุคคลทีÉกฎหมายจดัประเภทเป็นขอ้มูลทีÉมีความอ่อนไหว บริษทัจะเก็บรวบรวม ใช้ เปิดเผย และ/หรือโอน

ข้อมูลส่วนบุคคลทีÉมีความอ่อนไหวไปยงัต่างประเทศก็ต่อเมืÉอไดรั้บความยินยอมโดยชดัแจง้จากท่าน หรือกฎหมายอนุญาตให้กระทาํได ้

 ลูกค้าบุคคลธรรมดา 

 ขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านซึÉงบริษทัจะเก็บรวมรวม ใช้ เปิดเผย และ/หรือโอนไปยงัต่างประเทศ รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียงขอ้มูลส่วนบุคคลประเภทดงัต่อไปนีÊ  

(ก) ข้อมูลส่วนตัว เช่น คาํนาํหน้าชืÉอ ชืÉอ เพศ อายุ อาชีพ ตาํแหน่งงาน เงินเดือน ทีÉทาํงาน ตาํแหน่ง การศึกษา สัญชาติ วนัเกิด สถานภาพทางการสมรส ขอ้มูลบน

บตัรทีÉออกโดยรัฐบาล (เช่น เลขทีÉบตัรประจาํตวัประชาชน เลขหนังสือเดินทาง เลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีอากร ขอ้มูลใบอนุญาตขบัขีÉรถยนต์ เป็นตน้) ลายมือชืÉอ 

การบนัทึกเสียง การบนัทึกการสนทนาทางโทรศพัท ์รูปถ่าย การบนัทึกภาพจากกลอ้งวงจรปิด  ทะเบียนบา้น และขอ้มูลประจาํตวัอืÉน ๆ 

(ข) ข้อมูลเพืÉอการติดต่อ เช่น ทีÉอยู่ หมายเลขโทรศพัท์ หมายเลขโทรศพัท์เคลืÉอนทีÉ หมายเลขโทรสาร ทีÉอยู่อีเมล และรหัสประจาํตวัสําหรับการติดต่อสืÉอสารทาง

อิเล็กทรอนิกส์อืÉน ๆ 

(ค) ข้อมูลบัญชีและข้อมูลทางการเงิน เช่น ขอ้มูลบตัรเครดิตและบตัรเดบิต หมายเลขบญัชีและประเภทของบญัชี ขอ้มูลพร้อมเพย ์สินทรัพยห์มุนเวียน รายไดแ้ละ

ค่าใช้จ่าย ตลอดจนขอ้มูลการชาํระเงิน และขอ้มูลการสมคัรใชบ้ริการและผลิตภณัฑ ์

(ง) ข้อมูลการทําธุรกรรม เช่น ประเภทของผลิตภณัฑ ์(อาทิ หลกัทรัพย ์ตราสารอนุพนัธ์ ราคาและปริมาณ หมายเลขคาํสัÉงซืÊอ หมายเลขนายหนา้ซืÊอขายหลกัทรัพย ์

เงืÉอนไข (ถา้มี) ประวตัิการซืÊอขายและยอดคงเหลือ ประวตัิการชาํระเงินและการทาํธุรกรรมทีÉเกีÉยวขอ้งกบัสินทรัพยข์องท่าน งบการเงิน หนีÊ สิน ภาษี รายได ้

กาํไรและเงินลงทุน แหล่งทีÉมาของความมัÉงคัÉงและเงินทุน การเป็นตวัแทน ขอ้มูลการซืÊอขาย ประวตัิการผิดนัด มูลค่าของหลกัประกนั (Margin Balance) และ

ขอ้มูลเงินกูย้ืมเพืÉอซืÊอหลกัทรัพย ์(Margin Loan) 

(จ) ข้อมูลทางเทคนิค เช่น เลขทีÉอยู่ไอพีหรืออินเทอร์เน็ตโพรโทคอล (IP address) เวบ็บีคอน (web beacon) ล็อก (Log) ไอดีอุปกรณ์ (Device ID) รุ่นอุปกรณ์และ

ประเภทของอุปกรณ์ เครือข่าย ขอ้มูลการเชืÉอมต่อ ขอ้มูลการเขา้ถึง ขอ้มูลการเขา้ใช้งานแบบ single sign-on (SSO) การเขา้สู่ระบบ (Login log) เวลาทีÉเขา้ถึง 

ระยะเวลาทีÉใช้บนหน้าเพจของบริษทั คุกกีÊ  ขอ้มูลการเขา้สู่ระบบ ประวตัิการคน้หา ขอ้มูลการเรียกดู ประเภทและเวอร์ชัÉนของเบราว์เซอร์ การตัÊงค่าเขตเวลา 

(Time zone setting) และสถานทีÉตัÊง ประเภทและเวอร์ชัÉนของปลัËกอินเบราวเ์ซอร์ ระบบปฏิบตัิการและแพลตฟอร์ม และเทคโนโลยีอืÉน ๆ  บนอุปกรณ์ทีÉท่านใช้

ในการเขา้ถึงแพลตฟอร์ม 

(ฉ) รายละเอียดข้อมูลส่วนตัว เช่น ชืÉอบญัชี (Account Identifiers) ชืÉอผูใ้ช้และรหัสผ่าน รหัสประจาํตวั (PIN ID code) สําหรับการซืÊอขาย ความสนใจและความพึง

พอใจ กิจกรรม เป้าหมายการลงทุน ความรู้และประสบการณ์การลงทุน และระดบัความเสีÉยงทีÉยอมรบัได ้(risk tolerance) 

(ช) ข้อมูลการใช้งาน เช่น ขอ้มูลเกีÉยวกบัการใชง้านของท่านบนเวบ็ไซต ์แพลตฟอร์ม การใชผ้ลิตภณัฑแ์ละบริการ   

ลูกค้านิติบุคคล 

 ขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านซึÉงบริษทัจะเก็บรวมรวม ใช้ เปิดเผย และ/หรือโอนไปยงัต่างประเทศ รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียงขอ้มูลส่วนบุคคลประเภทดงัต่อไปนีÊ  

(ก) ข้อมูลระบุตัวบุคคล เช่น ชืÉอ นามสกุล คาํนาํหน้าชืÉอ อายุ เพศ รูปถ่าย ขอ้มูลในประวตัิส่วนบุคคล การศึกษา ขอ้มูลเกีÉยวกบังาน (เช่น สถานะ หน้าทีÉ อาชีพ 

ตาํแหน่งงาน บริษทัทีÉท่านทาํงานให้ หรือเป็นพนกังาน หรือถือหุ้นอยู)่ ขอ้มูลบนบตัรทีÉออกโดยรัฐบาล (เช่น เลขทีÉบตัรประจาํตวัประชาชน เลขหนงัสือเดินทาง) 

อตัราส่วนการถือหุ้น ลายมือชืÉอ และขอ้มูลประจาํตวัอืÉน ๆ ของท่าน 

(ข) ข้อมูลเพืÉอการติดต่อ เช่น หมายเลขโทรศพัท ์ทีÉอยู ่ประเทศ ทีÉอยูอี่เมล และขอ้มูลอืÉน ๆ ในทาํนองเดียวกนั 
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(ค) ข้อมูลส่วนตัวทีÉสร้างขึÊนเกีÉยวกับความสัมพันธ์ของลูกค้ากับบริษัท เช่น การเปิดบญัชี การบริหารจัดการ การดาํเนินงาน การชาํระเงิน การชาํระบญัชี การ

ประมวลผลและการรายงานในนามของลูกคา้ ขอ้มูลส่วนตวัดงักล่าวอาจรวมถึงลายมือชืÉอและหนงัสือติดต่อกบับริษทั 

(ง) ข้อมูลอืÉน ๆ ทีÉมีการเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยโดยเกีÉยวขอ้งกบัความสัมพนัธ์กบับริษทั เช่น ขอ้มูลทีÉท่านให้แก่บริษทัในสัญญา แบบฟอร์มหรือการสาํรวจ หรือ

ขอ้มูลทีÉเก็บรวบรวมในเวลาทีÉท่านเขา้ร่วมกิจกรรมทางธุรกิจ การสัมมนา หรือกิจกรรมทางสังคมของบริษทั    

ข้อมูลส่วนบุคคลทีÉมีความอ่อนไหวของท่านซึÉงบริษทัจะเก็บรวมรวม ใช้ เปิดเผย และ/หรือโอนไปยงัต่างประเทศ ไดแ้ก่ 

(ก) ขอ้มูลชีวมาตร (ไดแ้ก่ ระบบจดจาํใบหนา้ ลายนิÊวมือ) 

(ข) ข้อมูลความพิการ ขอ้มูลสุขภาพ ข้อมูลทีÉเกีÉยวข้องกับความผิดปกติทางร่างกาย 

(ค) ประวตัิอาชญากรรม 

(ง) ข้อมูลส่วนบุคคลทีÉมีความอ่อนไหวอืÉน ๆ ซึÉงแสดงอยูใ่นเอกสารประจาํตวั (เช่น เชืÊอชาติและศาสนา) 

2. วัตถุประสงค์ทีÉบริษัทเกบ็รวบรวม ใช้ หรือเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของท่าน 

บริษทัอาจเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผย และ/หรือโอนขอ้มูลส่วนบุคคลและข้อมูลส่วนบุคคลทีÉมีความอ่อนไหวของท่านไปยงัต่างประเทศ เพืÉอวตัถุประสงคด์งัต่อไปนีÊ  

2.1 วัตถุประสงค์ทีÉบริษัทจําเป็นต้องได้รับความยินยอม 

บริษทัอาศยัความยินยอมของท่านเพืÉอ 

(ก) การติดต่อสืÉอสารทางการตลาด การเสนอขอ้เสนอพิเศษ เอกสารส่งเสริมการขายทีÉเกีÉยวกบัผลิตภณัฑแ์ละบริการของบริษทั บริษทัในเครือและบริษทัยอ่ย

ของบริษทั และบุคคลภายนอกซึÉงบริษทัไม่สามารถอาศยัหลกัเกณฑห์รือฐานทางกฎหมายอืÉน 

(ข) การเก็บรวบรวม การใช ้และ/หรือการเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลทีÉมีความอ่อนไหวของท่าน เพืÉอวตัถุประสงคด์งัต่อไปนีÊ  

(1) ขอ้มูลชีวมาตร (ไดแ้ก่ ระบบจดจาํใบหนา้ ลายนิÊวมือ) เพืÉอ การเขา้ถึงสถานทีÉ/การสมคัรใชบ้ริการ และการยืนยนัและพิสูจน์ตวับุคคล 

(2) ข้อมูลความพิการ ขอ้มูลสุขภาพ หรือข้อมูลทีÉเกีÉยวข้องกับความผิดปกติทางร่างกายของท่าน เพืÉอให้บริษัทใช้เป็นข้อมูลในการดูแลและให้บริการ

แก่ท่านตามทีÉกฎหมายกาํหนด รวมถึงการนาํเสนอผลิตภัณฑ์เกีÉยวข้องให้แก่ท่าน 

(3) ประวตัิอาชญากรรม เพืÉอการตรวจสอบภูมิหลงัตามข้อกาํหนดของกฎหมาย รวมถึงการป้องกันและรับมือกับการกระทาํต่างๆทีÉผิดกฎหมาย 

(4) ข้อมูลส่วนบุคคลทีÉมีความอ่อนไหวซึÉ งแสดงอยูใ่นเอกสารประจาํตวั (เช่น เชืÊอชาติและศาสนา) เพืÉอเป็นการดาํเนินการต่างๆในทางกฎหมาย อาทิ 

การก่อตัÊงสิทธิเรียกร้อง การยกข้อต่อสู้ และ/หรือ การปฏิบัติตามกฎหมาย เป็นต้น 

(ค) การโอนขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านไปยงัประเทศทีÉอาจจะไม่มีระดบัการคุม้ครองขอ้มูลทีÉเพียงพอ ซึÉงกฎหมายกาํหนดให้ตอ้งไดรั้บความยินยอม 

  ในกรณีทีÉหลกัเกณฑ์หรือฐานทางกฎหมายคือการขอความยินยอม ท่านมีสิทธิทีÉจะถอนความยินยอมของท่าน ณ เวลาใดก็ได ้โดยท่านสามารถติดต่อ 

บริษัท / เจ้าหน้าทีÉคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล  ตามทีÉระบุในข้อ š. ของนโยบายนีÊ เพืÉอถอนความยินยอม การถอนความยินยอมจะไม่กระทบต่อความชอบ

ดว้ยกฎหมายของการเก็บรวบรวม การใช้ และการเปิดเผย ขอ้มูลส่วนบุคคลและข้อมูลส่วนบุคคลทีÉมีความอ่อนไหวของท่านตามความยินยอมของท่าน

ก่อนทีÉจะขอถอน 

2.2 วัตถุประสงค์ทีÉบริษัทอาจดําเนินการโดยอาศัยหลกัเกณฑ์หรือฐานทางกฎหมายอืÉน ๆ ในการประมวลผลข้อมูลส่วนบุคคลของท่าน 

บริษทัอาจอาศยัหลกัเกณฑ์หรือฐานทางกฎหมายดงัต่อไปนีÊ เพืÉอเก็บรวบรวม ใช้ เปิดเผย และ/หรือโอนขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านไปยงัต่างประเทศ กล่าวคือ     

(ř) เป็นการจาํเป็นเพืÉอการปฏิบตัิตามสัญญา สําหรับการเขา้ทาํสัญญาหรือการปฏิบตัิตามสัญญากบัท่าน (Ś) เป็นการปฏิบตัิหน้าทีÉตามกฎหมาย (ś) เป็นการ

จาํเป็นเพืÉอประโยชน์โดยชอบด้วยกฎหมายของบริษทัและของบุคคลภายนอก เพืÉอให้สมดุลกับประโยชน์และสิทธิและเสรีภาพขัÊนพืÊนฐานทีÉเกีÉยวกับการ

คุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลของท่าน (4) เพืÉอการป้องกนัหรือระงบัอนัตรายต่อชีวิต ร่างกาย หรือสุขภาพของบุคคล และ (ŝ) ประโยชน์สาธารณะ สําหรับการ

ดาํเนินภารกิจเพืÉอประโยชน์สาธารณะ หรือปฏิบตัิหนา้ทีÉในการใช้อาํนาจรฐั 

บริษทัจะอาศยัหลกัเกณฑห์รือฐานทางกฎหมายใน (ř) ถึง (ŝ) ขา้งตน้ เพืÉอการเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผย และ/หรือโอนขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านไปยงัต่างประเทศ 

เพืÉอวตัถุประสงคด์งัต่อไปนีÊ  

ลูกค้าบุคคลธรรมดา 

(ก) การติดต่อกบัท่านก่อนทีÉท่านจะเขา้ทาํสัญญากบับริษทั 

(ข) การประมวลผลคาํขอเปิดบญัชี การดาํรงบญัชี และการดาํเนินการทีÉเกีÉยวกบับญัชีของท่าน รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียง การประมวลผลคาํขอหรือการร้องขอ

บริการหรือผลิตภณัฑ ์การประมวลผลธุรกรรมของท่าน การออกรายงานแสดงความเคลืÉอนไหวของบญัชี (Account Statement) และการดาํเนินการและ

การปิดบญัชีของท่าน 

(ค) การให้บริการแก่ท่าน เช่น นกัวางแผน/ทีÉปรึกษาทางการเงิน บริการนายหนา้ซืÊอขายหลกัทรพัย ์การคา้หลกัทรัพย ์การรับประกนัการจาํหน่ายหลกัทรัพย ์

การจดัการกองทุนรวม การจดัการกองทุนส่วนบุคคล ทีÉปรึกษาการลงทุน การให้ยืมและยืมหลกัทรัพย ์การคา้ตราสารอนุพนัธ์ นายหน้าซืÊอขายตราสาร

อนุพนัธ์ การให้คาํปรึกษาดา้นตราสารอนุพนัธ์  และการจดัการกองทุนตราสารอนุพนัธ์ เป็นครัÊ งคราว และการจดัการเรืÉองทัÊงปวงทีÉเกีÉยวขอ้งกบับริการ

เหล่านีÊ  

(ง) การจดัหาผลิตภณัฑก์ารลงทุน การเสนอทางเลือกให้แก่ท่าน (รวมถึงผลิตภณัฑก์ารลงทุนของบุคคลภายนอก) เป็นครัÊ งคราว และการจดัการเรืÉองทัÊงปวง

ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัผลิตภณัฑก์ารลงทุนเหล่านีÊ  

(จ) การบริหารความสัมพนัธ์ระหว่างท่านกบับริษทั และการบริหารจดัการบญัชีทีÉท่านมีอยูก่บับริษทั 
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(ฉ) การป้องกนัลูกคา้จากขอ้จาํกดับางประการ (เช่น การป้องกนัผูสู้งอายจุากการเขา้ทาํธุรกรรมบางประเภทดว้ยตนเอง เพืÉอวตัถุประสงคใ์นการควบคุมความ

เสียหาย) 

(ช) การดาํเนินการตามคาํสัÉงของท่าน หรือการตอบขอ้ซกัถามหรือความคิดเห็นของท่าน และการแกไ้ขเรืÉองร้องเรียนของท่าน 

(ซ) การยืนยนัตวับุคคลและการตรวจสอบขอ้มูลเครดิต กระบวนการทําความรู้จักลูกคา้ (Know-Your-Customer (KYC)) และตรวจสอบสถานะลูกคา้ 

(Customer Due Diligence (CDD)) การตรวจสอบและคดักรองอืÉน ๆ และการติดตามตรวจสอบอยา่งต่อเนืÉองทีÉอาจจาํเป็นตามกฎหมายทีÉใชบ้งัคบั 

(ฌ) การป้องกนั ตรวจจบั และสอบสวนการฉ้อโกง การประพฤติมิชอบ หรือกิจกรรมทีÉไม่ชอบดว้ยกฎหมาย ไม่ว่าจะไดรั้บการร้องขอจากหน่วยงานของรัฐ

หรือหน่วยงานกาํกบัดูแลหรือไม่ และการวิเคราะห์และบริหารความเสีÉยง 

(ญ) การปฏิบตัิตามกฎหมาย กฎระเบียบ กฎเกณฑ์ แนวทาง คาํสัÉง คาํแนะนาํ และการร้องขอจากหน่วยงานของรัฐ หน่วยงานภาษีอากร หน่วยงานบงัคบัใช้

กฎหมาย หรือหน่วยงานอืÉน ๆ หรือหน่วยงานกาํกบัดูแล (ไม่ว่าในประเทศหรือตา่งประเทศ) เช่น ตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย ตลาดสัญญาซืÊอขาย

ล่วงหนา้แห่งประเทศไทย บริษทั ศูนยรั์บฝากหลกัทรัพย ์(ประเทศไทย) จาํกดั บริษทัสาํนกัหกับญัชี (ประเทศไทย) จาํกดั สาํนกังานคณะกรรมการกาํกบั

หลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์สาํนกังานป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงิน และกรมสรรพากร ฯลฯ 

(ฎ) การจดัการโครงสร้างพืÊนฐานของบริษทั การควบคุมภายใน การตรวจสอบภายใน และการดาํเนินธุรกิจ และการปฏิบตัิตามนโยบายและขัÊนตอนของ

บริษทัทีÉอาจจาํเป็นโดยกฎหมายและกฎระเบียบทีÉใช้บงัคบั รวมถึงกฎหมายและกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการควบคุมความเสีÉยง การรักษาความปลอดภยั 

การตรวจสอบ การเงินและการบญัชี ระบบต่าง ๆ และความต่อเนืÉองทางธุรกิจ 

(ฏ) การจดัการหรือการสอบสวนเรืÉองร้องเรียน ขอ้เรียกร้อง หรือขอ้พิพาทใด ๆ 

(ฐ) การติดต่อสืÉอสารทางการตลาด การให้ขอ้มูล ขอ้เสนอพิเศษ และเอกสารส่งเสริมการขายเกีÉยวกบัผลิตภณัฑ์และบริการของบริษทั บริษทัในเครือและ

บริษทัยอ่ยของบริษทั และบุคคลภายนอก 

(ฑ) การพฒันาบริการและผลิตภณัฑใ์หม่ และการให้ขอ้มูลทีÉเป็นปัจจุบนัแก่ท่านเกีÉยวกบับริการและผลิตภณัฑข์องบริษทัเป็นครัÊ งคราว 

(ฒ) การทาํวิจยั การวางแผนและการวิเคราะห์ทางสถิติ ตวัอย่างเช่น ในดา้นวงเงินลงทุนและพฤติกรรมการลงทุนของท่าน เพืÉอวตัถุประสงค์ในการพฒันา

บริการและผลิตภณัฑข์องบริษทั 

(ณ) การจดัโครงการหรือกิจกรรมส่งเสริมการขาย การประชุม การสัมมนา และการเยีÉยมชมบริษทั 

(ด) การบงัคบัสิทธิตามกฎหมายหรือตามสัญญาของบริษทั รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียง การติดตามทวงถามจาํนวนเงินใด ๆ ทัÊงหมดทีÉติดคา้งต่อบริษทั 

(ต) การอาํนวยความสะดวกในการตรวจสอบทางการเงินทีÉจะดาํเนินการโดยผูส้อบบญัชี หรือการรับบริการทีÉปรึกษากฎหมายจากทีÉปรึกษากฎหมายทีÉแต่งตัÊง

โดยท่านหรือบริษทั 

(ถ) การปฏิบตัิตามภาระหน้าทีÉของบริษทัภายใตสั้ญญาใด ๆ ทีÉบริษทัเป็นคู่สัญญา เช่น สัญญากบัพนัธมิตรทางธุรกิจของบริษทั ผูข้าย หรือบริษทับริหาร

สินทรัพยอื์Éน ๆ หรือภายใตส้ัญญาทีÉบริษทัทาํหนา้ทีÉเป็นตวัแทน   

  ถา้ขอ้มูลส่วนบุคคลทีÉบริษทัเก็บรวบรวมจากท่านจาํเป็นสาํหรับการปฏิบตัิตามภาระหนา้ทีÉตามกฎหมายของบริษทั หรือการเขา้ทาํสัญญากบัท่าน บริษทั

อาจจะไม่สามารถจดัหาผลิตภณัฑแ์ละบริการให้แก่ท่าน (หรือไม่สามารถจดัหาผลิตภณัฑแ์ละบริการให้แก่ท่านต่อไป) ถา้บริษทัไม่สามารถเก็บรวบรวม

ขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านเมืÉอมีการร้องขอ 

ลูกค้านิติบุคคล 

(ก) การติดต่อสืÉอสารทางธุรกิจ เช่น การติดต่อสืÉอสารกบัลูกคา้เกีÉยวกบัผลิตภณัฑห์รือบริการของบริษทั อาทิ ดว้ยการตอบขอ้ซกัถามหรือการร้องขอ 

(ข) การคัดเลือกลูกค้า เช่น การตรวจสอบตวัตนของท่านและสถานะลูกคา้ การตรวจสอบสถานะหรือการตรวจสอบภูมิหลงัในรูปแบบอืÉน ๆ  หรือการระบุ

ความเสีÉยงเกีÉยวกบัท่านและลูกคา้ (รวมถึงการตรวจสอบคดักรองกบัรายชืÉอบุคคลทีÉถูกกาํหนด (Sanction Lists) ของหน่วยงานบงัคบัใช้กฎหมายของรัฐ

และ/หรือทีÉเป็นทางการซึÉงเปิดเผยเป็นการทัÉวไป ตามทีÉกฎหมายกาํหนด) การประเมินความเหมาะสมและท่านสมบตัิของท่านและลูกคา้ การออกคาํขอ

ใบเสนอราคาและการเชิญชวนประกวดราคา การเขา้ทาํสัญญากบัท่านหรือลูกคา้ 

(ค) การจัดการข้อมูลลูกค้า เช่น การดาํรงและปรับปรุงรายชืÉอ/รายนามลูกคา้ (รวมถึงขอ้มูลส่วนบุคคลของท่าน) การจดัเก็บสัญญาและเอกสารทีÉเกีÉยวขอ้งซึÉง

อาจมีการอา้งถึงท่าน 

(ง) การบริหารความสัมพันธ์ เช่น การวางแผน การดาํเนินการ และการบริหารความสัมพนัธ์ (ทางสัญญา) กบัลูกคา้ อาทิ ดว้ยการทาํธุรกรรมและดาํเนินการ

ตามคาํสัÉงสําหรับผลิตภณัฑ์หรือบริการ การประมวลผลการชาํระเงิน การดาํเนินกิจกรรมดา้นการบญัชี การตรวจสอบ การเรียกเก็บเงินและการจดัเกบ็

เงิน การจดัการดา้นการจดัส่งและการส่งมอบ การให้บริการสนบัสนุน 

(จ) การวิเคราะห์และปรับปรุงธุรกิจ เช่น การทาํวิจยั การวิเคราะห์ขอ้มูล การประเมิน การสํารวจและการรายงานเกีÉยวกบัผลิตภณัฑ์และบริการของบริษทั 

และผลการดาํเนินงานของท่านหรือของลูกคา้ การพฒันาและปรับปรุงกลยทุธ์การตลาด และผลิตภณัฑแ์ละบริการ 

(ฉ) ระบบเทคโนโลยีสารสนเทศและการสนับสนุน เช่น การจดัหาเทคโนโลยีสารสนเทศและการสนบัสนุนการใชง้านระบบ (Helpdesk Supports) การสร้าง

และดาํรงรหสัและขอ้มูลส่วนตวัสาํหรับท่าน การบริหารจดัการการเขา้ถึงระบบใด ๆ ทีÉบริษทัไดอ้นุญาตให้ท่านเขา้ถึงได ้การถอนบญัชีทีÉไม่มีการใชง้าน 

(Inactive Accounts) การดาํเนินการควบคุมธุรกิจ (Business Controls) เพืÉอให้ธุรกิจของบริษทัสามารถดาํเนินไปได ้และการช่วยให้บริษทัสามารถระบุ

และแกไ้ขปัญหาต่าง ๆ  ในระบบเทคโนโลยีสารสนเทศของบริษทั และการดูแลให้ระบบของบริษทัมีความปลอดภยั การพฒันา การใช้ การดาํเนินงาน 

และการบาํรุงรกัษาระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ 

(ช) การติดตามตรวจสอบความปลอดภัยและระบบ เช่น การยืนยนัตวับุคคล การควบคุมและการบนัทึกการเขา้ถึงระบบ การติดตามตรวจสอบระบบ 

อุปกรณ์ และระบบอินเทอร์เน็ต การตรวจสอบความมัÉนคงปลอดภยัของเทคโนโลยีสารสนเทศ การป้องกนัและแกไ้ขอาชญากรรม ตลอดจนการบริหาร

ความเสีÉยงและการป้องกนัการฉ้อโกง 
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(ซ) การจัดการข้อพพิาท เช่น การแกไ้ขขอ้พิพาท การบงัคบัสัญญาของบริษทั การกาํหนด การใช้หรือการต่อสู้สิทธิเรียกร้องตามกฎหมาย 

(ฌ) การสอบสวนภายใน การสอบสวน การป้องกนัการร้องเรียนและ/หรืออาชญากรรมหรือการฉ้อโกง 

(ญ) การปฏิบัติตามกฎระเบียบภายในองค์กร เช่น การปฏิบตัิตามนโยบายภายในองคก์ร และกฎหมาย กฎระเบียบ คาํสัÉง และแนวทางของหน่วยงานกาํกบั

ดูแลทีÉมีผลบงัคบัใช ้

(ฎ) การปฏิบัติตามกฎหมายและหน่วยงานของรัฐ เช่น การประสานงาน การปฏิสัมพนัธ์ และการตอบสนองหน่วยงานของรัฐหรือศาล  

(ฏ) วัตถุประสงค์ทางการตลาด เช่น การแจง้ข่าวสารและการประชาสัมพนัธ์ของบริษทัซึÉงอาจเป็นทีÉน่าสนใจต่อท่าน กิจกรรมต่าง ๆ   การเสนอบริการใหม่ 

การทาํการสาํรวจ 

(ฐ) การปฏิบัติตามข้อกําหนดทางธุรกิจทีÉสมเหตุสมผล เช่น การจดัการ การฝึกอบรม การตรวจสอบ การรายงาน การควบคุม หรือการบริหารความเสีÉยง 

สถิติ การวิเคราะห์แนวโนม้และการวางแผน หรือกิจกรรมอืÉน ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งหรือคลา้ยคลึงกนั    

3. วิธีการทีÉบริษัทอาจเปิดเผยหรือโอนข้อมูลส่วนบุคคลของท่าน 

บริษทัอาจเปิดเผย หรือโอนขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านไปยงับุคคลภายนอก (รวมถึงบุคลากรและตวัแทนของบุคคลภายนอก) ภายในประเทศไทยหรือนอกประเทศไทย

ดงัต่อไปนีÊ  ซึÉงประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลเพืÉอวตัถุประสงคต์ามนโยบายความเป็นส่วนตวัฉบบันีÊ  โดยท่านสามารถอ่านนโยบายความเป็นส่วนตวัของบุคคลภายนอก

เหล่านัÊนเพืÉอศึกษาขอ้มูลเพิÉมเติมเกีÉยวกบัวิธีการทีÉบุคคลภายนอกดงักล่าวประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านได ้

ลูกค้าบุคคลธรรมดา 

3.1 กลุ่มเคจีไอ  

เนืÉองจากบริษทัเป็นส่วนหนึÉงของกลุ่มเคจีไอ บริษทัอาจจาํเป็นตอ้งโอนขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านไปยงับริษทัอืÉน ๆ ภายในกลุ่มเคจีไอ หรืออนุญาตให้บริษทัอืÉน 

ๆ ภายในกลุ่มเคจีไอ เขา้ถึงขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านได ้เพืÉอวตัถุประสงค์ตามทีÉระบุไวข้า้งตน้ ท่านสามารถดูรายชืÉอบริษทัและขอบเขตของกิจกรรมภายใน

กลุ่มเคจีไอ ได ้ทีÉ www.kgieworld.co.th 

3.2 ผู้ให้บริการของบริษัท 

บริษทัอาจใช้ผูใ้ห้บริการ ตวัแทน หรือผูรั้บจา้งเพืÉอการให้บริการต่าง ๆ ในนามของบริษทั หรือเพืÉอช่วยเหลือในการจดัหาผลิตภณัฑแ์ละบริการให้แก่ท่าน บริษทั

อาจแบ่งปันขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านกบัผูใ้ห้บริการเหล่านีÊ  รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียง (ก) ผูใ้ห้บริการเทคโนโลยีสารสนเทศ (ข) ตวัแทนการวิจยั (ค) ผูใ้ห้บริการ

การวิเคราะห์ (ง) ตวัแทนการสํารวจ (จ) ตวัแทนดา้นการตลาด สืÉอโฆษณาและการติดต่อสืÉอสาร (ฉ) ผูใ้ห้บริการชาํระเงิน และ (ช) ผูใ้ห้บริการดา้นธุรการและ

การดาํเนินงาน 

ในการให้บริการเหล่านีÊ  ผูใ้ห้บริการอาจเขา้ถึงขอ้มูลส่วนบุคคลของท่าน อยา่งไรก็ตาม บริษทัจะให้ขอ้มูลส่วนบุคคลแก่ผูใ้ห้บริการของบริษทัเพียงเท่าทีÉจาํเป็น

ในการให้บริการโดยผูใ้ห้บริการเหล่านีÊ  และบริษทัจะขอให้ผูใ้ห้บริการเหล่านีÊ ไม่ใช้ขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านเพืÉอวตัถุประสงค์อืÉนใด บริษทัจะดาํเนินการให้

เป็นทีÉมัÉนใจว่าผูใ้ห้บริการทุกรายทีÉบริษทัทาํงานดว้ยจะเก็บรกัษาขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านไวอ้ยา่งปลอดภยั 

3.3 พันธมิตรทางธุรกจิของบริษัท 

บริษทัอาจโอนขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านไปยงับุคคลทีÉกระทาํการในนามของท่าน หรือเกีÉยวขอ้งในการจดัหาผลิตภณัฑ์หรือบริการประเภทใดทีÉท่านไดรั้บจาก

บริษทั ซึÉ งรวมถึง บริษัทประกันภัย บริษัทประกันชีวิต ผูรั้บเงิน ผูรั้บผลประโยชน์ ผูแ้ทนในบญัชี (Account Nominees) ตวักลาง (เช่น บริษทัหลกัทรัพยท์ีÉเป็น

บุคคลภายนอก หรือบริษทับริหารสินทรัพย)์ ผูรั้บฝากทรัพยสิ์น ธนาคารตวัแทน ตวัแทน ผูข้าย พนัธมิตรธุรกิจร่วม (Co-Brand Partners) คู่สัญญา (Market 

Counterparties) ผูอ้อกผลิตภณัฑ์ หรือระบบคลงัขอ้มูลทางการคา้โลก (Global Trade Repositories) ทีÉบริษทัทาํการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลให้ในการจดัหา

ผลิตภณัฑแ์ละบริการให้แก่ท่าน และทีÉท่านอนุญาตให้บริษทัเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านได ้แต่ทัÊงนีÊผูรั้บขอ้มูลเหล่านีÊตอ้งตกลงทีÉจะปฏิบตัิต่อขอ้มูลส่วน

บุคคลของท่านโดยสอดคลอ้งกบันโยบายความเป็นส่วนตวัฉบบันีÊ  

 3.4 บุคคลภายนอกตามทีÉกฎหมายอนุญาต 

ในบางสถานการณ์ บริษทัอาจจะจาํเป็นทีÉจะตอ้งเปิดเผยหรือแบ่งปันขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านกบับุคคลภายนอก เพืÉอปฏิบตัิตามภาระหน้าทีÉตามกฎหมายหรือ

กฎระเบียบ ซึÉงรวมถึง การปฏิบตัิตามหน่วยงานทีÉบงัคบัใชก้ฎหมาย ศาล หน่วยงานกาํกบัดูแล หน่วยงานรัฐ หรือบุคคลภายนอกอืÉน ๆ ในกรณีทีÉบริษทัเชืÉอว่าการ

เปิดเผยหรือการโอนนัÊนจาํเป็นเพืÉอทีÉจะปฏิบตัิตามภาระหน้าทีÉตามกฎหมายหรือกฎระเบียบ หรือเพืÉอการปกป้องสิทธิของบริษทั สิทธิของบุคคลอืÉน หรือเพืÉอ

ความปลอดภยัของบุคคลหรือบุคคลภายนอกใด ๆ หรือเพืÉอตรวจสอบ ป้องกนั หรือจดัการเกีÉยวกบัปัญหาการฉ้อโกง หรือดา้นความมัÉนคงหรือความปลอดภยั 

3.5 ทีÉปรึกษาวิชาชีพ 

บริษทัอาจเปิดเผยหรือโอนขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านไปยงัทีÉปรึกษาวิชาชีพของบริษทัทีÉเกีÉยวกบับริการดา้นการตรวจสอบ กฎหมาย การบญัชี และภาษีอากร ซึÉง

ช่วยในการประกอบธุรกิจและแกต้่าง หรือจดัการเกีÉยวกบัขอ้เรียกร้องทางกฎหมาย 

3.6 บุคคลภายนอก เช่น ผู้รับโอนสิทธิ ผู้ รับโอน หรือผู้รับแปลงหนีÊ 

บริษทัอาจมอบ โอน หรือแปลงหนีÊ สิทธิหรือภาระผูกพนัของบริษทัให้แก่บุคคลภายนอก เพียงเท่าทีÉไดรั้บอนุญาตตามขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขของสัญญาใด ๆ ทีÉ

เขา้ทาํระหว่างท่านกบับริษทั  บริษทัอาจเปิดเผยหรือโอนขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านไปยงัผูรั้บโอนสิทธิ ผูรั้บโอน หรือผูรั้บแปลงหนีÊ  รวมถึงบุคคลทีÉอาจเป็นผูรั้บ

โอนสิทธิ ผูรั้บโอน หรือผูรั้บแปลงหนีÊ  แต่ทัÊงนีÊผูรั้บขอ้มูลเหล่านีÊตอ้งตกลงทีÉจะปฏิบตัิต่อขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านโดยสอดคลอ้งกบันโยบายความเป็นส่วนตวั

ฉบบันีÊ  

3.7 บุคคลภายนอกทีÉเกีÉยวข้องกับการโอนธุรกิจ 

บริษทัอาจเปิดเผยหรือโอนขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านไปยงัพนัธมิตรทางธุรกิจ ผูล้งทุน ผูถ้ือหุ้นรายสําคญั ผูรั้บโอนสิทธิ บุคคลทีÉอาจเป็นผูรั้บโอนสิทธิ ผูรั้บ

โอนหรือบุคคลทีÉอาจเป็นผูรั้บโอนของบริษทั ในกรณีทีÉมีการฟืÊ นฟูกิจการ การปรับโครงสร้างกิจการ การควบรวมกิจการ การเขา้ซืÊอกิจการ การขาย การซืÊอ 
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กิจการร่วมคา้ การโอน การเลิกกิจการ หรือเหตุการณใ์ดในทาํนองเดียวกนัทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการโอนหรือการจาํหน่ายจ่ายโอนธุรกิจ สินทรัพย ์หรือหุ้นทัÊงหมดหรือ

ส่วนใด ๆ ของบริษทั ถา้มีเหตุการณ์ใด ๆ  ดงักล่าวขา้งตน้เกิดขึÊน ผูรั้บขอ้มูลจะปฏิบตัิตามนโยบายความเป็นส่วนตวัฉบบันีÊ ในส่วนทีÉเกีÉยวกบัขอ้มูลส่วนบุคคล

ของท่าน 

ลูกค้านิติบุคคล 

บริษทัอาจแบ่งปันขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านกบับุคคลอืÉน ๆ  เพืÉอวตัถุประสงค์ตามทีÉระบุใน ขอ้ ś ขา้งตน้ เช่น บริษทัในเครือของบริษทัภายในกลุ่มเคจีไอ พนัธมิตร

ทางธุรกิจอืÉน ๆ ของบริษทั ผูใ้ห้บริการบุคคลภายนอกทีÉบริษทัจา้ง ในบางสถานการณ์ บริษทัแบ่งปันขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านกบัหน่วยงานของรัฐ หน่วยงานบงัคบั

ใช้กฎหมาย ศาล หน่วยงานกาํกับดูแล หรือบุคคลภายนอกอืÉน ๆ ในกรณีทีÉบริษทัเชืÉอว่าการแบ่งปันนัÊนจาํเป็นเพืÉอทีÉจะปฏิบตัิตามภาระหน้าทีÉตามกฎหมายหรือ

กฎระเบียบ หรือเพืÉอการปกป้องสิทธิของบริษทั สิทธิของบุคคลอืÉน หรือเพืÉอความปลอดภยัของบุคคลหรือบุคคลภายนอกใด ๆ  หรือเพืÉอตรวจสอบ ป้องกนั หรือจดัการ

เกีÉยวกบัปัญหาการฉ้อโกง หรือดา้นความมัÉนคงหรือความปลอดภยั 

เมืÉอบริษทัโอนขอ้มูลส่วนบุคคลไปยงับุคคลภายนอก บริษทัจะดาํเนินการเพืÉอให้มัÉนใจถึงการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลของท่าน เช่น ความตกลงการเก็บรักษา

ความลบั หรือมาตรการรักษาความปลอดภยัทีÉเหมาะสมอืÉน ๆ ตามทีÉกฎหมายกาํหนด 

4. การโอนข้อมูลส่วนบุคคลของท่านระหว่างประเทศ 

บริษทัอาจเปิดเผยหรือโอนขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านไปยงับุคคลภายนอก หรือเครืÉองแม่ข่ายทีÉตัÊงอยู่ในต่างประเทศซึÉ งประเทศปลายทางซึÉ งอาจมี หรืออาจไม่มี

มาตรฐานการคุม้ครองขอ้มูลในลกัษณะเดียวกนักบัประเทศไทย ทัÊงนีÊ  บริษทัไดด้าํเนินการตามขัÊนตอนและมาตรการต่าง ๆ  เพืÉอทาํให้ท่านมัÉนใจไดว่้าการโอนขอ้มูล

ส่วนบุคคลของท่านจะโอนอยา่งปลอดภยัและบุคคลทีÉรับโอนขอ้มูลนัÊนมีมาตรฐานการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลทีÉเหมาะสม และการโอนขอ้มูลนัÊนชอบดว้ยกฎหมาย

โดยอาศยัขอ้ยกเวน้ตามทีÉไดรั้บอนุญาตตามกฎหมาย 

5. ระยะเวลาในการทีÉบริษัทเก็บข้อมูลส่วนบุคคลของท่าน 

 บริษทัจะเก็บรักษาขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านในระยะเวลาเท่าทีÉจาํเป็นอยา่งสมเหตุสมผล เพืÉอให้บรรลุตามวตัถุประสงคท์ีÉบริษทัไดรั้บขอ้มลูส่วนบุคคลนัÊนมาตามทีÉ

ระบุไวใ้นนโยบายความเป็นส่วนตวัฉบบันีÊ  และเพืÉอปฏิบตัิตามภาระหนา้ทีÉทางกฎหมายและกฎขอ้บงัคบัต่าง ๆ  

อยา่งไรก็ตาม บริษทัอาจเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านนานขึÊนหากจาํเป็นเพืÉอเป็นการก่อตัÊง การปฏิบตัิตาม หรือการใช้สิทธิเรียกร้อง รวมถึงการยกขึÊนเป็นขอ้ต่อสู้เพืÉอ

ปฏิเสธสิทธิเรียกร้อง โดยเมืÉอสิÊนกาํหนดระยะเวลาดงักล่าวแลว้ บริษทัจะทาํการลบ ทาํลาย หรือ ทาํให้ขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านไม่สามารถระบุตวัตนไดอี้กต่อไป ซึÉง

วิธีการดงักล่าวจะเป็นไปตามขอ้กาํหนดหรือมาตรฐานทางกฎหมาย หรือตามมาตรฐานสากล แลว้แต่กรณี 

ทัÊงนีÊ  บริษทัอาจเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลบางอยา่งของท่าน เช่น ชืÉอ นามสกุล ทีÉอยู ่เป็นตน้เพืÉอเป็นประวตัิในฐานขอ้มูลของบริษทั โดยบริษทัจะไม่นาํขอ้มูลดงักล่าวไปใช้

หรือเปิดเผยแก่บุคคลอืÉนไม่ว่าจะดว้ยวตัถุประสงคใ์ดๆ  

6. ข้อมูลทีÉสําคญัอืÉน ๆ เกีÉยวกับข้อมูลส่วนบุคคลของท่าน 

6.1 คุกกีÊและวิธกีารใช้คุกกีÊ 

หากท่านเยีÉยมชมเวบ็ไซตข์องบริษทั บริษทัจะเก็บรวบรวมขอ้มูลบางประการโดยอตัโนมตัิจากท่านโดยการใชคุ้กกีÊ  ซึÉงคุกกีÊคือแฟ้มขอ้มูลขนาดเล็กทีÉติดตัÊงอยูบ่น

บนเบราวเ์ซอร์หรือแอพพลิเคชัÉนบนอุปกรณ์ของท่าน โดยทาํหนา้ทีÉติดตามและเก็บบนัทึกขอ้มูลการเขา้ใช้งานเวบ็ไซตเ์พืÉอนาํมาใช้ในการวิเคราะห์กระแสความ

นิยม (Trend) การบริหารจดัการเวบ็ไซต ์ติดตามการเคลืÉอนไหวการใช้เวบ็ไซตข์องบริษทั หรือเพืÉอจดจาํการตัÊงค่าของผูใ้ชบ้ริการ ซึÉงการวิเคราะห์ดงักล่าวจะช่วย

เพิÉมประสิทธิภาพในการใช้งานเวบ็ไซต์และบริการออนไลน์ของบริษทั รวมถึงการพฒันาบริการหรือผลิตภณัฑ์ของบริษทัให้เหมาะสมกบัความตอ้งการของ

ท่าน  

อินเตอร์เน็ตเบราวเ์ซอร์ส่วนใหญ่จะให้ท่านควบคุมไดว้่าจะยอมรับคุกกีÊหรือไม่ หากท่านปฏิเสธการติดตามโดยคุกกีÊ  ความสามารถของท่านในการใชง้านท่าน

ลกัษณะหรือพืÊนทีÉทัÊงหมดหรือบางส่วนของเวบ็ไซตอ์าจถูกจาํกดั  

ทัÊงนีÊ  ท่านสามารถตรวจสอบสถานะการใช้งานของคุกกีÊ  การตัÊงค่าคุกกีÊ  หรือปฏิเสธการใช้งานคุกกีÊ ในเบราวเ์ซอร์ของท่านไดที้É นโยบายการใช้คุกกีÊ  (Cookies 

Policy)  

6.2 ข้อมูลส่วนบุคคลทีÉใช้โดยผู้เยาว์ คนเสมือนไร้ความสามารถ และคนไร้ความสามารถ 

โดยทัÉวไป กิจกรรมของบริษทัไม่ไดม้ีเป้าหมายทีÉผูเ้ยาว ์คนเสมือนไร้ความสามารถ และคนไร้ความสามารถ บริษทัไม่มีเจตนาเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลจาก

ลูกคา้ซึÉ งเป็น (ก) ผูเ้ยาว์ (บุคคลซึÉ งยงัไม่บรรลุนิติภาวะ (โดยอายุครบ ŚŘ ปีบริบูรณ์หรือโดยการสมรส)) โดยไม่ได้รับความยินยอมจากผูใ้ช้อาํนาจปกครอง       

(ข) คนเสมือนไร้ความสามารถ โดยไม่ไดรั้บความยินยอมจากผูพ้ิทกัษ ์และ (ค) คนไร้ความสามารถ โดยไม่ไดรั้บความยินยอมจากผูอ้นุบาล ดงันัÊนหากท่านเป็น

ผูเ้ยาว ์คนเสมือนไร้ความสามารถ  หรือคนไร้ความสามารถ ซึÉงประสงค์จะมีความสัมพนัธ์ทางสัญญากับบริษทั ท่านตอ้งไดรั้บความยินยอมจากผูใ้ช้อาํนาจ

ปกครอง ผูพ้ิทกัษ ์หรือผูอ้นุบาลตามกฎหมายของท่าน (แลว้แต่กรณี) ก่อนทีÉจะติดต่อบริษทัหรือให้ขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านแก่บริษทั ถา้บริษทัทราบว่าบริษทั

ไดเ้ก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลโดยไม่เจตนาจากท่าน โดยไม่ไดรั้บความยินยอมดงักล่าว บริษทัจะลบขอ้มูลส่วนบุคคลนัÊนทนัที หรือยงัคงประมวลผลขอ้มูล

ส่วนบุคคลนัÊนต่อไปถา้บริษทัสามารถอาศยัหลกัเกณฑห์รือฐานทางกฎหมายอืÉนนอกจากการขอความยินยอม  

6.3 ข้อมูลส่วนบุคคลทีÉเกีÉยวกับบุคคลภายนอก 

หากท่านให้ขอ้มูลส่วนบุคคลของบุคคลทีÉสามใด ๆ  (เช่น คู่สมรสและบุตรของท่าน ผูถื้อหุ้น กรรมการ ผูรั้บผลประโยชน์ รายละเอียดการติดต่อในกรณีฉุกเฉิน 

การส่งต่อในกรณีการรักษาเร่งด่วน อาทิ ชืÉอ นามสกุล ทีÉอยู่อีเมล และหมายเลขโทรศพัท์ของบุคคลเหล่านัÊน) ท่านควรมัÉนใจว่าท่านมีอาํนาจทีÉจะให้ขอ้มูลส่วน

บุคคลดงักล่าว และอนุญาตให้บริษทัใช้ขอ้มูลส่วนบุคคลดงักล่าวตามนโยบายความเป็นส่วนตวัฉบบันีÊ ได ้อีกทัÊงท่านตอ้งรับผิดชอบในการแจง้ให้บุคคลทีÉสาม

เหล่านัÊนทราบถึงนโยบายความเป็นส่วนตวัฉบบันีÊ  และขอรับความยินยอมจากบุคคลทีÉสามทีÉเกีÉยวขอ้ง หากจาํเป็น หรืออาศยัหลกัเกณฑห์รือฐานทางกฎหมายอืÉน 

7. สิทธิในข้อมูลส่วนบุคคลของท่าน 

 ภายใตบ้ทบญัญตัิแห่งกฎหมายและขอ้ยกเวน้ตามกฎหมายทีÉเกีÉยวขอ้ง ท่านอาจมีสิทธิตามทีÉระบุไวด้งัต่อไปนีÊ เกีÉยวกบัขอ้มูลส่วนบุคคลของท่าน 
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(ก) การเข้าถึง: ท่านอาจมีสิทธิในการขอเขา้ถึงหรือขอรับสาํเนาขอ้มูลส่วนบุคคลทีÉบริษทัประมวลผลเกีÉยวกบัท่าน 

(ข) การโอนย้ายข้อมูล: ท่านอาจมีสิทธิขอรับขอ้มูลส่วนบุคคลทีÉบริษทัมีเกีÉยวกบัท่านในรูปแบบทีÉมีการจดัระเบียบแลว้และสามารถอ่านไดใ้นรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ 

และเพืÉอส่งหรือโอนขอ้มูลดงักล่าวไปยงัผูค้วบคุมขอ้มูลส่วนบุคคลอืÉน  

(ค) การคัดค้าน: ในบางกรณี ท่านอาจมีสิทธิคดัคา้นวิธีการทีÉบริษทัประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านในบางกิจกรรมซึÉงระบุในนโยบายฉบบันีÊ  

(ง) การลบหรือทําลายข้อมูล: ท่านอาจมีสิทธิขอให้บริษทัดาํเนินการลบหรือทาํลาย หรือทาํให้ขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านทีÉบริษทัประมวลผลเกีÉยวกบัท่าน เป็นขอ้มูล

ทีÉไม่สามารถระบุตวับุคคลทีÉเป็นเจา้ของขอ้มูล เช่น หากขอ้มูลนัÊนไม่จาํเป็นสาํหรบัวตัถุประสงคใ์นการประมวลผลขอ้มูลอกีต่อไป 

(จ) การจํากัด: ท่านอาจมีสิทธิจาํกัดการประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลของท่าน หากท่านเชืÉอว่าขอ้มูลนัÊนไม่ถูกตอ้ง หรือการประมวลผลของบริษทัไม่ชอบดว้ย

กฎหมาย หรือบริษทัไม่จาํเป็นตอ้งประมวลผลขอ้มูลนัÊนเพืÉอวตัถุประสงคอ์ยา่งหนึÉงอยา่งใดอีกต่อไป 

(ฉ) การแก้ไขให้ถูกต้อง: ท่านอาจมีสิทธิขอให้มีการดาํเนินการแกไ้ขขอ้มูลส่วนบุคคลทีÉไม่สมบูรณ์ ไม่ถูกตอ้ง ก่อให้เกิดความเขา้ใจผิด หรือไม่เป็นปัจจุบนั 

(ช) การถอนความยินยอม: ท่านอาจมีสิทธิทีÉจะถอนความยินยอมทีÉท่านไดใ้ห้แก่บริษทัเพืÉอการประมวผลขอ้มูลส่วนบุคคลของท่าน เวน้แต่มีขอ้จาํกดัเกีÉยวกบัสิทธิทีÉ

จะถอนความยินยอมตามทีÉกฎหมายกาํหนด หรือมีสัญญาทีÉให้ประโยชน์แก่ทา่น  

(ซ) การยืÉนเรืÉองร้องเรียน: ท่านอาจมีสิทธิยืÉนเรืÉองร้องเรียนไปยงัหน่วยงานทีÉมีอาํนาจในกรณีทีÉท่านเชืÉอว่าบริษทัทาํการประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านโดยไม่

ชอบดว้ยกฎหมายหรือไม่สอดคลอ้งกบักฎหมายคุม้ครองขอ้มูลทีÉบงัคบัใช ้

8. การเปลีÉยนแปลงนโยบายความเป็นส่วนตัวฉบับนีÊ 

บริษทัอาจเปลีÉยนแปลงหรือปรับปรุงนโยบายความเป็นส่วนตวัฉบบันีÊ เป็นครัÊ งคราว บริษทัขอแนะนําให้ท่านอ่านนโยบายความเป็นส่วนตวัฉบบันีÊอย่างละเอียด

รอบคอบ และตรวจสอบการเปลีÉยนแปลงใด ๆ ทีÉอาจเกิดขึÊนตามขอ้กาํหนดของนโยบายความเป็นส่วนตวัฉบบันีÊทีÉเวบ็ไซตข์า้งทา้ยเป็นระยะ ๆ โดยบริษทัจะแจง้เตือน

ให้ท่านทราบหากมีการเปลีÉยนแปลงทีÉมีนัยสําคญัในนโยบายความเป็นส่วนตวัฉบบันีÊ  หรือหากบริษทัมีความจาํเป็นโดยกฎหมายทีÉจะตอ้งทาํการเปลีÉยนแปลงทีÉมี

นยัสาํคญัในนโยบายความเป็นส่วนตวัฉบบันีÊ  

https://www.kgieworld.co.th/corporate/kgiprivacy/Privacy_Policy_TH.pdf 

9.  รายละเอยีดการติดต่อบริษัท 

หากท่านมีความประสงคที์Éจะใชสิ้ทธิของท่านทีÉเกีÉยวขอ้งกบัขอ้มูลส่วนบุคคลของท่าน หรือหากท่านมีขอ้สงสัยหรือเรืÉองร้องเรียนเกีÉยวกบัขอ้มูลส่วนบุคคลของท่าน

ภายใตน้โยบายความเป็นส่วนตวัฉบบันีÊ  โปรดติดต่อบริษทัหรือเจา้หนา้ทีÉคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลของบริษทั ทีÉ 

ก) บริษัทหลักทรัพย์ เคจีไอ (ประเทศไทย) จํากัด (มหาชน) 

195 วนั แบงคอ็ก ทาวเวอร์ Ŝ ชัÊน řŠ-řš ถนนวิทย ุแขวงลุมพินี เขตปทุมวนั กรุงเทพมหานคร řŘśśŘ 

 โทรศพัท:์ 0-2658-8740-7 

 E-mail:  compliance@kgi.co.th และ legal&compliance@kgi.co.th 

 Website: www.kgieworld.co.th 

ข) เจ้าหน้าทีÉคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล  

195 วนั แบงคอ็ก ทาวเวอร์ Ŝ ชัÊน řŠ-řš ถนนวิทย ุแขวงลุมพินี เขตปทุมวนั กรุงเทพมหานคร řŘśśŘ 

 E-mail:  DataProtectionOfficer@kgi.co.th และ DPO@kgi.co.th 

ขา้พเจา้ไดอ่้านและตกลงตามขอ้กาํหนดและเงืÉอนไข และรับทราบนโยบายความเป็นส่วนตวั ซึÉงระบุถึงวิธีการทีÉบริษทัจะเก็บรวบรวม ใช ้ เปิดเผย และ/หรือโอนขอ้มูลส่วน

บุคคลและขอ้มูลทีÉละเอยีดอ่อนของขา้พเจา้ไปยงัต่างประเทศแลว้  

 

 

ลงชืÉอ/ Signed  ผูข้อเปิดบญัชี/ Applicant 

(  ) 

วันทีÉ:____________________________________________________________________ 
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ชืÉอบริษัทผู้ให้บริการ* / Intermediary Name*: บริษัทหลักทรัพย์ เคจีไอ (ประเทศไทย) จํากดั (มหาชน) / KGI Securities (Thailand) Public Company Limited 

วันทีÉ / Date -- (ค.ศ. หรือ พ.ศ. / A.D. or B.E.) 
 

 

1.1  ชืÉอนิติบุคคล:      ภาษาไทย / Thai........................................................................................................................................................................................................................ 

       Juristic Investor Name ภาษาองักฤษ / English ................................................................................................................................................................................................... 

1.2  เลขทะเบียนนิติบุคคล / Commercial Registration No. ....................................................................................................................................................................................... 

ř.ś  เลขประจําตัวผู้เสียภาษีอากร / Tax ID................................................................................................................................................................................................................... 

ř.Ŝ  ประเทศทีÉจดทะเบียน / Registered Country 

 ประเทศไทย / Thailand    ประเทศอืÉนๆ (โปรดระบุ) / Other Countries (Please specify)...........................................................................................................................    

ř.ŝ  ประเภทนิติบุคคล / Juristic Type 

กรณีนิติบุคคลทัÉวไป (ประเทศไทย) /Juristic (Thailand) กรณีนิติบุคคลต่างประเทศ / Juristic (Foreign) ประเภทอืÉนๆ / Others 

 

 

 

 

ไดรั้บการยกเวน้ภาษีเงินปันผลหรือส่วนแบ่ง

กาํไรจากการขายหน่วยลงทุน / Tax Exempt on 

Dividend and Capital Gain 

ไม่ไดรั้บยกเวน้ภาษ ี/ Non-Tax Exempt 

 

 

ประกอบธุรกิจในไทย / Operating in Thailand 

มิไดป้ระกอบธุรกิจในไทย / Non-operating in 

Thailand 

 
 

 
 

 

 

 
 

ห้างหุ้นส่วน (ประเทศไทย) / Partnership 

(Thailand) 

ส่วนราชการ/ รัฐวิสาหกิจ / Government 

Organization/ State Enterprise 

สหกรณ/์ มูลนิธิ/ สมาคม/ สโมสร/ วดั/ มสัยิด/ 

ศาลเจา้ / Co-operative/ Foundation/ 

Association/ Club/ Temple/ Mosque/ Shrine 

 ไดรั้บการยกเวน้ภาษ ี/ Tax Exempt Company

อืÉนๆ (โปรดระบุ) / Others (Please specify) 

 

1.6   ประเภทธุรกิจ / Business Type 

 

ř.ş  ทีÉอยู่ตามหนังสือจดทะเบียนนิติบุคคล/หนังสือจัดตัÊง / Commercial Registration Certificate Address 

เลขทีÉ / No.………………….. หมู่ทีÉ / Moo No………….  อาคาร-หมู่บา้น / Building – Mooban………………..………………………… ชัÊน / Floor…....……..…….……. 

ซอย /Soi ……………………………..……ถนน / Road ………..………………..…………  แขวง/ตาํบล / Sub-District / Tumbon…………….……..……………………. 

เขต/อาํเภอ / District / Amphur………………..……..………… จงัหวดั / Province …………..…..………...…………......….รหัสไปรษณีย ์/ Post Code..…………………..   

     ประเทศ / Country…………..……………………………………………… โทรศพัท/์ Telephone…………………………………………………………………..….…… 

 1.8  ข้อมูลติดต่อ / Contact Information 

1.  ชืÉอ-นามสกุลผูต้ิดต่อ / Name-Surname:………………………………………………………....ตาํแหน่ง/ฝ่าย / Position/ Devision……...................................................... 

     โทรศพั/ Telephone………………………………….…โทรสาร/ Fax…………………………..………….. อีเมล/ email............................................................................. 

2.  ชืÉอ-นามสกุลผูต้ิดต่อ / Name-Surname:………………………………………………………....ตาํแหน่ง/ฝ่าย / Position/ Devision……...................................................... 

     โทรศพั/ Telephone………………………………….…โทรสาร/ Fax…………………………..………….. อีเมล/ email............................................................................. 

แบบฟอร์มสําหรับการเปิดบัญชีในตลาดทุน (นติิบุคคล)  
Single Form for Capital Market (Juristic Person) 

ř. ข้อมูลประกอบการเปิดบัญชี / Information for opening an account 

 คา้ของเก่า/ วตัถุโบราณ / Antique Trading   อาวุธยทุธภณัฑ/์  Armament  โอนและรับโอนเงินทัÊงภายในและต่างประเทศ /   

      Domestic or International Money Transfer 

  สหกรณ/์มูลนิธิ/สมาคม/สโมสร/วดั/มสัยิด/ศาลเจา้  

Co-operative/ Foundation/ Association/ Club/ 

Temple/ Mosque/ Shrine 

  การเงิน/ธนาคาร / Financial Service/ Banking 

 

  สถานบริการตามกฎหมายว่าดว้ยสถานบริการ /    

       Entertainment Business 

   คา้อญัมณี/ทอง / Jewelry/Gold Trading   โรงแรม/ภตัตาคาร /  Hotel/Restaurant 

 คาสิโน/การพนนั / Casino/Gambling   อสังหาริมทรัพย ์/ Property/Real Estate   แลกเปลีÉยนเงินตราต่างประเทศ / Foreign Currency  

      Exchange 

 ประกนัภยั/ประกนัชีวิต / Insurance/Assurance   ธุรกิจนาํเทีÉยว/บริษทัทวัร์ / Travel Industry/     

       Travel Agency 
  มหาวิทยาลยั/โรงเรียน/สถานศึกษา / University/  

       School/Education Center 

 ธุรกิจรับคนเขา้มาทาํงานจากต่างประเทศหรือส่งคน 

       ไปทาํงานต่างประเทศ/ Foreign Worker  

       Employment Agency 

  อืÉน ๆ (โปรดระบุ)   Other (Please specify) ………................... 
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1.9   ทีÉอยู่ในการจัดส่งเอกสาร / Mailing Address 

   ตามอีเมลในขอ้ ř.8 (ขอ้มูลติดต่อ) (หากท่านเลือกช่องทางอีเมล บริษทัจะจดัส่งเอกสารในช่องทางอีเมลเป็นช่องทางหลกั) / As an Email in 1.8 (Contact Information) 

(If you choose this option, your documents will be sent to your Email Address as a main contact channel)  

  ตามหนงัสือจดทะเบียนนิติบุคคล/หนงัสือจดัตัÊง / Same as Commercial Registration Certificate Address    โทรสาร/ Fax  

  ทีÉอยูอ่ืÉน ๆ (โปรดระบุขอ้มูลดา้นล่าง) / Others (Please specify below) 

       เลขทีÉ / No.………………….. หมู่ทีÉ / Moo No……………อาคาร-หมู่บา้น / Building – Mooban………………..………………………… ชัÊน / Floor…....…..….……. 

      ซอย /Soi ……………………………..……ถนน / Road ………..………………..…………..แขวง/ตาํบล / Sub-District / Tumbon…………….……..…………...…….      

      เขต/อาํเภอ / District / Amphur………………..……..………… จงัหวดั / Province …………..…..………...…………......….รหัสไปรษณีย ์/ Post Code..………..……..   

           ประเทศ / Country………………………………………………………………………………………………………………………………………………..….……. 

1.10 รายได้รวมต่อปี (ขอ้มูลตามงบการเงินปีล่าสุด) / Total Income per Year (Latest financial statement) ………....……………………………...............................บาท/Baht  
 

 

   ประเทศไทย / Thailand                                    ประเทศอืÉน ๆ (โปรดระบุ) / Other Countries (Please specify) …….….……………………………….……..……… 
 

1.12  แหล่งทีÉมาของรายได้ (เลือกได้มากกว่า ř ข้อ) / Source of Income (You can choose more than 1 item) 

         เงินจากการทาํธุรกิจ / Revenue from Business              ค่าหุ้น / Stock                        เงินบริจาค / Donation        

         เงินกู ้/ Loan               เงินจากการขายทรัพยสิ์น / Revenue from selling property       อืÉน ๆ (โปรดระบุ) / Other (Please specify) ………………….…………… 
 

1.13    มูลค่าทรัพย์สิน / Asset Value.................................................................... บาท/Baht (ทรัพยสิ์น หมายถึง เงินฝาก เงินลงทุนโดยตรงในหลกัทรัพยห์รือสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้/  

                Asset includes deposits, direct investment in securities and derivatives) 

               หรือ/ or    

           ส่วนของผู้ถือหุ้น / Shareholder’s equity.................................................................. บาท/ Baht (ส่วนของผูถื้อหุ้นตามงบการเงินปีล่าสุดทีÉผูส้อบบญัชีตรวจสอบแลว้ / 

                Shareholder’s equity as the latest financial statement that is  reviewed by auditor) 
 

1.14  วัตถุประสงค์การลงทุน / Investment Objectives  

   บริหารสภาพคล่อง / Liquidity Management           การลงทุน / Investment         บริหารเงินรอการลงทุน / Cash management for investment   

   อืÉน ๆ (โปรดระบุ) / Other (Please specify)…………………………………………….. 
 

1.15  เงืÉอนไขการลงนามนิติบุคคลตามหนังสือจดทะเบียน/หนังสือมอบอาํนาจ/รายงานการประชุม/ Juristic's Condition of Authorized Signatories as Commercial Registration  

         Certificate/Letter of authority/ Minutes of meeting.......................................................................................................................................................................................... 

        ........................................................................................................................................................................................................................................................................... 
 

1.16  เงืÉอนไขการลงนามการทําธุรกรรม / Condition of Authorized Signatories for Transaction ............................................................................................................................ 

        ........................................................................................................................................................................................................................................................................... 
 

1.17  ผู้รับผลประโยชน์ทีÉแท้จริง / End Beneficiary Information 

ชืÉอ – นามสกุล / Name – Surname:…............................................................................................................................................................................................................... 

วนัเดือนปีเกิด / Date of Birth  --  (ค.ศ. หรือ พ.ศ./ A.D. or B.E.)    

 บตัรประชาชน เลขทีÉ / General ID Card No.  ----   

      วนัหมดอาย ุ/ Date of Expiry --  (ค.ศ. หรือ พ.ศ. / A.D. or B.E.)  

 หนงัสือเดินทาง เลขทีÉ / Passport No.   ประเทศทีÉออก / Issuing Country……………………………………………….……….…………...  

      วนัหมดอาย ุ/ Date of Expiry --  (ค.ศ. หรือ พ.ศ. / A.D. or B.E.)   

 บตัรคนต่างดา้ว เลขทีÉ / Alien Registration Card No. ----   

     วนัหมดอาย ุ/ Date of Expiry --  (ค.ศ. หรือ พ.ศ. / A.D. or B.E.)            

        ทีÉอยูต่ามประเภทหลกัฐาน / Residence Registration Address 

   เลขทีÉ / No.………………….. หมู่ทีÉ / Moo No…………..อาคาร-หมู่บา้น / Building – Mooban………………..………………………… ชัÊน / Floor…....……..…………. 

  ซอย /Soi ……………………………..……ถนน / Road ………..………………..…………  แขวง/ตาํบล / Sub-District / Tumbon…………….……..…………………….    

  เขต/อาํเภอ / District / Amphur………………..……..………… จงัหวดั / Province …………..…..………...………….....….รหัสไปรษณีย ์/ Post Code..…………………..   

       ประเทศ / Country………..……………...……………………………………………………………………………………………………………………………..….…… 

       ท่านเป็นผูม้ีสถานภาพทางการเมืองหรือเป็นสมาชิกในครอบครวัหรือเป็นผูใ้กลชิ้ดกบับุคคลผูม้ีสถานภาพทางการเมืองหรือไม ่/ Are you a politician or family members  

       or close associates of political persons? 

         ใช่ โปรดระบุตาํแหน่ง / Yes Please specify.........................................................................................         ไม่ใช่ / No 

    หมายเหตุ : สามารถเพิÉมจาํนวนผูรั้บผลประโยชน์ทีÉแทจ้ริงไดต้ามทีÉเห็นสมควร / Remark: Multiple beneficiaries are acceptable 

1.11  ประเทศของแหล่งทีÉมาของรายได้/เงนิลงทุน / Country’s Source of Income / Investment Fund 
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1.18  รายชืÉอผู้ถือหุ้นทีÉถือหุ้นตัÊงแต่ 25% ขึÊนไป / List of Shareholders holding from 25% of shares 

         กรณีบุคคลธรรมดาทีÉเป็นผูถื้อหุ้นของนิติบุคคลเจา้ของบญัชี / Individuals who are shareholders of juristic's owner:  

ชืÉอ – นามสกุล ของผูถื้อหุ้น  

Name – Surname of Shareholders 

สัญชาต ิ

Nationality 

เลขทีÉบตัรประชาชน/

หนงัสือเดินทาง / 

ID Card No./Passport No. 

 

วนัหมดอาย ุ(กรอกเฉพาะกรณี 

ทีÉไม่ไดใ้ช้บตัรประชาชน)  

Date of Expiry(Only for Passport and 

Alien Registration Card) 

1     

2     

3     

4     

สามารถเพิÉม/ลดช่องไดต้ามทีÉเห็นสมควร / Adding or removing table rows is acceptable if necessary 
 

กรณีนิติบุคคลทีÉเป็นผูถื้อหุ้นของนิติบุคคลเจา้ของบญัชี / Juristics who are shareholders of juristic's owner:  

1. ชืÉอนิติบุคคล / Juristic Name .....................................................................................................................................................................................................................  

         เลขทะเบียนนิติบุคคล / Commercial Registration No................................................. ประเทศทีÉจดทะเบียน/ Registered Country......................................................... 

ชืÉอ – นามสกุล ของผูถื้อหุ้น  

Name – Surname of Shareholders 

สัญชาต ิ

Nationality 

เลขทีÉบตัรประชาชน/

หนงัสือเดินทาง / 

ID Card No./Passport No. 

 

วนัหมดอาย ุ(กรอกเฉพาะกรณี 

ทีÉไม่ไดใ้ช้บตัรประชาชน)  

Date of Expiry(Only for Passport and 

Alien Registration Card) 

1     

2     

3     

4     

สามารถเพิÉม/ลดช่องไดต้ามทีÉเห็นสมควร / Adding or removing table rows is acceptable if necessary 
 

2. ชืÉอนิติบุคคล / Juristic Name .....................................................................................................................................................................................................................  

         เลขทะเบียนนิติบุคคล / Commercial Registration No................................................. ประเทศทีÉจดทะเบียน/ Registered Country......................................................... 

ชืÉอ – นามสกุล ของผูถื้อหุ้น  

Name – Surname of Shareholders 

สัญชาต ิ

Nationality 

เลขทีÉบตัรประชาชน/

หนงัสือเดินทาง / 

ID Card No./Passport No. 

 

วนัหมดอาย ุ(กรอกเฉพาะกรณี 

ทีÉไม่ไดใ้ช้บตัรประชาชน)  

Date of Expiry(Only for Passport and 

Alien Registration Card) 

1     

2     

3     

4     

สามารถเพิÉม/ลดช่องไดต้ามทีÉเห็นสมควร / Adding or removing table rows is acceptable if necessary 
 
 

1.19  ผู้รับมอบอํานาจทอดสุดท้ายในการทําธุรกรรม / Authorized person of Juristic Investor for transaction 

        ชืÉอ – นามสกุล / Name – Surname:…............................................................................................................................................................................................................... 

วนัเดือนปีเกิด / Date of Birth  --  (ค.ศ. หรือ พ.ศ./ A.D. or B.E.)    

 บตัรประชาชน เลขทีÉ / General ID Card No.  ----   

      วนัหมดอาย ุ/ Date of Expiry --  (ค.ศ. หรือ พ.ศ. / A.D. or B.E.)  

 หนงัสือเดินทาง เลขทีÉ / Passport No.   ประเทศทีÉออก / Issuing Country……………………………………………….……….…………...  

      วนัหมดอาย ุ/ Date of Expiry --  (ค.ศ. หรือ พ.ศ. / A.D. or B.E.)   

 บตัรคนต่างดา้ว เลขทีÉ / Alien Registration Card No. ----   

     วนัหมดอาย ุ/ Date of Expiry --  (ค.ศ. หรือ พ.ศ. / A.D. or B.E.)            

        ทีÉอยูปั่จจุบนั /  Residence Registration Address 

 ตามบตัรประชาชน / Same as ID Card                 อืÉนๆ (โปรดระบุขอ้มูลดา้นล่างนีÊ ) / Other (Please specify below) 

   เลขทีÉ / No.………………….. หมู่ทีÉ / Moo No…………..อาคาร-หมู่บา้น / Building – Mooban………………..………………………… ชัÊน / Floor…....……..…………. 

  ซอย /Soi ……………………………..……ถนน / Road ………..………………..…………  แขวง/ตาํบล / Sub-District / Tumbon…………….……..…………………….    

  เขต/อาํเภอ / District / Amphur………………..……..………… จงัหวดั / Province …………..…..………...………….....….รหัสไปรษณีย ์/ Post Code..…………………..   

       ประเทศ / Country………..…………………………………...………………………………………………………………………………………………………..….…… 

       ท่านเป็นผูม้ีสถานภาพทางการเมืองหรือเป็นสมาชิกในครอบครวัหรือเป็นผูใ้กลชิ้ดกบับุคคลผูม้ีสถานภาพทางการเมืองหรือไม ่/ Are you a politician or family members  

       or close associates of political persons? 
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         ใช่ โปรดระบุตาํแหน่ง / Yes Please specify.........................................................................................         ไม่ใช่ / No 

    หมายเหตุ : สามารถเพิÉมจาํนวนผูรั้บมอบอาํนาจทอดสุดทา้ยในการทาํธุรกรรมไดต้ามทีÉเห็นสมควร/ Remark: Multiple Authorized persons are acceptable  
 

1.20   บุคคลต่อไปนีÊ มีประวัติการกระทําความผิดตามกฎหมายฟอกเงินในช่วง ś ปีทีÉผ่านมาหรือไม่ / Has any following persons been convicted under money laundering         

          Act during the past 3 years? 

 เจา้ของบญัชี / The person opening the account 

          ไม่มี / No  มี / Yes   (โปรดระบุ) / (Please specify) เมืÉอ พ.ศ./ in year (s)_____________ 

 ผูรั้บผลประโยชน์ทีÉแทจ้ริงทีÉระบุในขอ้ ř.řş / End Beneficiary as mentioned in 1.17 

          ไม่มี / No  มี / Yes   (โปรดระบุ) / (Please specify) เมืÉอ พ.ศ./ in year (s)_____________ 

 ผูร้บัมอบอาํนาจทอดสุดทา้ยในการทาํธุรกรรมทีÉระบุในขอ้ ř.řš / Authorized person of Juristic Investor for transaction as mentioned in 1.19  

          ไม่มี / No  มี / Yes   (โปรดระบุ) / (Please specify) เมืÉอ พ.ศ./ in year (s)_____________ 
 

ř.Śř  บุคคลต่อไปนีÊ มีอาชีพอยู่ในกลุ่มทีÉระบุด้านล่างหรือไม่  / Does any following persons whose occupations is listed below? 

(1) อาชีพคา้อญัมณี  เพชรพลอย  ทองคาํ หรือเครืÉองประดบัทีÉประดบัดว้ยอญัมณี  เพชรพลอย หรือทองคาํ / Jewelry Trading 

(2) อาชีพคา้ของเก่าตามกฎหมายว่าดว้ยการควบคุมการขายทอดตลาดและคา้ของเก่า / Antique Trading as specified by the Controlling of Antique Trading Law 

(3) อาชีพรับแลกเปลีÉยนเงินตราทัÊงนิติบุคคลและบุคคลธรรมดา / Non-institutional foreign currency exchange business 

(4) อาชีพทีÉให้บริการโอนและรับโอนมูลค่าเงินทัÊงภายในประเทศและขา้มประเทศซึÉงไม่ใช่สถาบนัการเงิน / Non-institutional fund transfer business 

(5) อาชีพประกอบธุรกิจคาสิโนหรือบ่อนการพนนั / Owner of casinos or other gambling facilities 

(6) อาชีพประกอบธุรกิจสถานบริการตามกฎหมายว่าดว้ยสถานบริการ / Entertainment Business as specify by Entertainment Law 

(7) อาชีพคา้อาวธุยทุธภณัฑ ์/ Weapon manufacturing business 

(8) อาชีพบริษทัหรือนายหนา้จดัหางาน ซึÉงเกีÉยวขอ้งกบัการรับคนเขา้มาทาํงานจากต่างประเทศหรือส่งคนไปทาํงานในต่างประเทศ / Employment Agent Business 

either in bound or out bound employment 

(9) อาชีพธุรกิจนาํเทีÉยว  บริษทัทวัร์ / Tourism Agency Business 

 

 ผูรั้บผลประโยชน์ทีÉแทจ้ริงทีÉระบุในขอ้ ř.řş / End Beneficiary as mentioned in 1.17 

                 ไม่ใช่ / No  ใช่ / Yes (ระบุหมายเลข) / (Please specify number)_________________________________________________________________ 

                ชืÉอธุรกิจ / Name of Business ทีÉตัÊง / Location___________________________________________________________ 

 ผูร้บัมอบอาํนาจทอดสุดทา้ยในการทาํธุรกรรมทีÉระบุในขอ้ ř.řš / Authorized person of Juristic Investor for transaction as mentioned in 1.19  

                 ไม่ใช่ / No  ใช่ / Yes (ระบุหมายเลข) / (Please specify number)_________________________________________________________________ 

                ชืÉอธุรกิจ / Name of Business ทีÉตัÊง / Location___________________________________________________________ 

  

Ś. ข้อมูลเพิÉมเติมเพืÉอการให้บริการ / Additional Informationn  
กรณีใช้บริการหักบัญชีเงินฝากธนาคารอัตโนมัติ / In case using of Automatic Transfer System : ATS 
 

บัญชีธนาคารสําหรับหักเงินเพืÉอซืÊอหลักทรัพย์ / Bank Account for Subscription 

ลาํดบั 

No. 

ธนาคาร 

Bank 

สาขา 

Brance 

เลขบญัชี 

Account Number 

ชืÉอบญัชี 

Account Name 

1     
 

บัญชีธนาคารสําหรับรับเงินค่าขายหลักทรัพย์ ดอกเบีÊย เงินปันผล (รวมถึงสิทธิอืÉนใดทีÉเป็นตัวเงิน กรณีนายทะเบียนอืÉนทีÉไม่ใช่ TSD หรือ BOT) / Bank Account for 

Redemption Proceeds and Dividend crediting of securities sell proceed, interest, dividend (including other registrar securities other than TDS or BOT– OTR)  

  ตามบญัชีธนาคารสาํหรับหกัเงินเพืÉอซืÊอหลกัทรัพย ์/ Same as Bank Account for Subscription 

  บญัชีอืÉน ๆ (โปรดระบุ) / Other Account (Please specified) 

ลาํดบั 

No. 

ธนาคาร 

Bank 

สาขา 

Brance 

เลขบญัชี 

Account Number 

ชืÉอบญัชี 

Account Name 

1     

หมายเหตุ : บญัชีธนาคารสาํหรบัหักเงินเพืÉอซืÊอหลกัทรัพย ์การรบัเงินค่าขายหลกัทรัพย ์ดอกเบีÊย และเงินปันผล ผูถื้อหลกัทรัพยแ์ละเจา้ของบญัชีตอ้งเป็นบุคคลเดียวกนั 

Remark: For bank account for subscription and bank account for redemption proceeds and dividend, the securities holder and the owner must be same person. 
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3. การจัดประเภทผู้ลงทุน / Investor Classification  

กรุณาทําเครืÉองหมาย  ทีÉตรงตามประเภทผู้ลงทุนของท่านพร้อมระบุคุณสมบัติทีÉเกีÉยวข้อง โดยท่านต้องส่งหลักฐานยืนยันคณุสมบัติประกอบการจดัประเภทให้ครบถ้วน/ 

Please marks  that correspond to your investor type and specify the relevant qualifications. You must submit proof of eligibility for the classification. 

1. ผู้ลงทุนสถาบัน/ Institutional Investor 
 ธนาคารแห่งประเทศไทย/ Bank of Thailand  กองทุนบาํเหน็จบาํนาญขา้ราชการ/ Government Pension Fund 

☐ ธนาคารพาณิชย/์ Commercial Bank  กองทุนประกนัสังคม/ Social Security Fund 

☐ บริษทัเงินทุน/ Finance Company  กองทุนการออมแห่งชาต/ิ National Saving Fund 

☐ บริษทัเครดิตฟองซิเอร์/ Credit Foncier  ผูป้ระกอบธุรกิจสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้/ Derivatives Business Operator        

☐ บริษทัหลกัทรัพย/์ Securities Company  สถาบนัการเงินระหว่างประเทศ/ International Financial Institution 

☐ บริษทัประกนัวินาศภยั/ Non-Life Insurance Company  สถาบนัคุม้ครองเงินฝาก/ Deposit Protection Agency 

☐ บริษทัประกนัชีวิต/ Life Insurance Company  ตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย/ Stock Exchange of Thailand 

☐ กองทุนรวม/ Mutual Fund    นิติบุคคลประเภทบรรษทั/ Juristic person in the category of statutory Corporation 

☐ 

☐ 

กองทุนส่วนบุคคล/ Private Fund  

กองทุนสาํรองเลีÊยงชีพ/ Provident Fund 

 กองทุนเพืÉอการฟืÊ นฟูและพฒันาระบบสถาบนัการเงิน/ Financial Institution 

Development Fund 

☐ กิจการทีÉประกอบธุรกิจในลกัษณะเงินร่วมลงทุน ไดแ้ก่/ Businesses that operated in the form of venture capital as follows: 

 ☐  นิติบุคคลร่วมลงทุน/ Venture Capital                          ☐  กิจการเงินร่วมลงทุน/ Private Equity 

☐ ส่วนราชการและรัฐวิสาหกิจตามกฎหมายว่าดว้ยวธีิการงบประมาณ/ Government agencies and state enterprise according to the budgetary procedures law 

☐   นิติบุคคลทีÉมีกฎหมายเฉพาะจดัตัÊงขึÊน / Juristic person established under specific law  

☐  นิติบุคคลทีÉมีส่วนของผูถื้อหุ้นตามงบการเงินปีล่าสุดทีÉผูส้อบบญัชีตรวจสอบแลว้ตัÊงแต่ ŚŘŘ ลา้นบาทขึÊนไป / Juristic person whose shareholder equity of latest 

financial statement not less than 200 million baht 

☐  นิติบุคคลทีÉมีเงินลงทุนโดยตรงในหลกัทรัพยห์รือสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ตัÊงแต่ ŜŘ ลา้นบาทขึÊนไป หรือในกรณีทีÉนบัรวมเงินฝากแลว้มีเงินลงทุนในทรัพยสิ์น

ดงักล่าวตัÊงแต่ ŠŘ ลา้นบาทขึÊนไป ทัÊงนีÊ  พิจารณาตามงบการเงินปีล่าสุดทีÉผูส้อบบญัชีตรวจสอบแลว้ / Juristic person whose fund directly invests in securities or 

derivatives not less than 40.0 million baht exclude cash deposit or not less than 80.0 million baht include cash deposit, based on latest audited financial statement. 

 นิติบุคคลซึÉงมีผูล้งทุนขา้งตน้ถือหุ้นรวมกนัเกินกว่าร้อยละ şŝ ของจาํนวนหุ้นทีÉมีสิทธิออกเสียงทัÊงหมด/ Juristic  person whose share are held by the above investors, 

in aggregate, exceeding seventy-five percent of the total voting share 

 ผูล้งทุนต่างประเทศซึÉงมีลกัษณะใดลกัษณะหนึÉงทาํนองเดียวกบัผูล้งทุนทัÊงหมดขา้งตน้นีÊ /  Foreign Investor having any characteristics similar to all the above 

investors 

 ผูล้งทุนประเภทอืÉนทีÉเป็นนิติบุคคลตามขอ้กาํหนดของสาํนกังาน ก.ล.ต. / Other juristic investors prescribed by the Office of SEC 

โปรดระบุ / Please specify:……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

  

2. ผู้ลงทุนรายใหญ่พิเศษ/ Ultra-High Net Worth Investor 

2.1 คุณสมบัติด้านความรู้หรือประสบการณ์ : มีความรู้หรือประสบการณ์อยา่งใดอยา่งหนึÉง ดงันีÊ / Knowledge or experience Qualification : Having knowledge or 

experience in any of the following; 

   มีประสบการณ์การลงทุนยอ้นหลงัในสินทรัพยเ์สีÉยงเป็นประจาํและต่อเนืÉอง ดงันีÊ / Experienced in risky assets investment on a regular and ongoing basis 

โปรดระบุ/ Please specify:_________________________________________________________________________________ 

☐   มีประสบการณ์การทาํงานดา้นการบริหารการเงินและการลงทุน ดงันีÊ / Work experienced in financial and investment management 

โปรดระบุ/ Please specify:_________________________________________________________________________________ 

☐   มีความรู้ความเขา้ใจในหลกัทรัพยที์Éลงทุนอยา่งเพียงพอ ดงันีÊ / Having sufficient knowledge and understanding of invested securities 

โปรดระบุ/ Please specify:_________________________________________________________________________________ 

☐   เป็นผูแ้นะนาํการลงทุน หรือผูว้างแผนการลงทุน ทีÉไดรั้บความเห็นชอบจากสาํนกังาน ก.ล.ต./ Being Investment Consultant or Investment Planner approved 

by the Office of SEC 

☐ ไดรั้บวุฒิบตัรหลกัสูตรทีÉสาํนักงาน ก.ล.ต. ยอมรับเช่น Chartered Financial Analyst (CFA), Certified Investment and Securities Analyst (CISA), Chartered 

Alternative Investment Analyst (CAIA) หรือ Certified Financial Planner (CFP)/ Have obtained a course certificate recognized by the Office of SEC such as 

CFA, CISA, CAIA or CFP etc. 

2.2 คุณสมบัติด้านฐานะทางการเงิน : มีฐานะทางการเงินอยา่งใดอยา่งหนึÉง ดงันีÊ / Knowledge or experience Qualification : Having knowledge or experience in any of 

the following; 

 กรณีนิติบุคคล/ For juristic person 

  ส่วนของผูถื้อหุ้นไม่นอ้ยกว่า ř5Ř ลา้นบาท/ Shareholder Equity not less than 150.0 million baht 

  มีเงินลงทุนโดยตรงในหลกัทรัพยห์รือสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าไม่น้อยกว่า 30 ล้านบาท หรือไม่น้อยกว่า 6Ř ล้านบาทในกรณีทีÉนับรวมเงินฝาก/ Fund 

directly invests in securities or derivatives not less than 30.0 million baht exclude cash deposit or not less than 60.0 Million baht include cash deposit. 
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3. ผู้ลงทุนรายใหญ่/ High Net Worth Investor 

3.1 คุณสมบัติด้านความรู้หรือประสบการณ์ : มีความรู้หรือประสบการณ์อยา่งใดอยา่งหนึÉง ดงันีÊ / Knowledge or experience Qualification : Having knowledge or 

experience in any of the following; 

   มีประสบการณ์การลงทุนยอ้นหลงัในสินทรัพยเ์สีÉยงเป็นประจาํและต่อเนืÉอง ดงันีÊ / Experienced in risky assets investment on a regular and ongoing basis 

โปรดระบุ/ Please specify:_________________________________________________________________________________ 

☐   มีประสบการณ์การทาํงานดา้นการบริหารการเงินและการลงทุน ดงันีÊ / Work experienced in financial and investment management 

โปรดระบุ/ Please specify:_________________________________________________________________________________ 

☐   มีความรู้ความเขา้ใจในหลกัทรัพยที์Éลงทุนอยา่งเพียงพอ ดงันีÊ / Having sufficient knowledge and understanding of invested securities 

โปรดระบุ/ Please specify:_________________________________________________________________________________ 

☐   เป็นผูแ้นะนาํการลงทุน หรือผูว้างแผนการลงทุน ทีÉไดรั้บความเห็นชอบจากสาํนกังาน ก.ล.ต./ Being Investment Consultant or Investment Planner approved 

by the Office of SEC 

☐ ไดรั้บวุฒิบตัรหลกัสูตรทีÉสาํนักงาน ก.ล.ต. ยอมรับเช่น Chartered Financial Analyst (CFA), Certified Investment and Securities Analyst (CISA), Chartered 

Alternative Investment Analyst (CAIA) หรือ Certified Financial Planner (CFP)/ Have obtained a course certificate recognized by the Office of SEC such as 

CFA, CISA, CAIA or CFP etc. 

3.2 คุณสมบัติด้านฐานะทางการเงิน : มีฐานะทางการเงินอยา่งใดอยา่งหนึÉง ดงันีÊ / Knowledge or experience Qualification : Having knowledge or experience in any of 

the following; 

 กรณีนิติบุคคล/ For juristic person 

  ส่วนของผูถื้อหุ้นไม่นอ้ยกว่า 75 ลา้นบาท/ Shareholder Equity not less than 75.0 million baht 

  มีเงินลงทุนโดยตรงในหลกัทรัพยห์รือสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าไม่น้อยกว่า 15 ล้านบาท หรือไม่น้อยกว่า 3Ř ล้านบาทในกรณีทีÉนับรวมเงินฝาก/ Fund 

directly invests in securities or derivatives not less than 15.0 million baht exclude cash deposit or not less than 30.0 Million baht include cash deposit. 

4. ผู้ลงทุนผู้ลงทุนทีÉต้องใช้ความระมัดระวังเป็นพิเศษ หรือ ผู้ลงทุนทีÉมีความปราะบาง / Vulnerable Investor 

☐   ผูล้งทุนทีÉเป็นบุคคลธรรมดาทีÉมีอายุตัÊงแต่ ŞŘ ปีขึÊนไป ยกเวน้ ผูท้ีÉมีความรู้ทางการเงิน หรือมีประสบการณ์การลงทุนในตลาดทุนตัÊงแต่ 3 ปีขึÊนไป / Individual 

investor whose age is not less than 60 years old, except the people with financial knowledge or has investment experience in capital market not less than 3 years. 

☐   ผูล้งทุนทีÉมีขอ้จาํกดัในการสืÉอสาร หรือในการตดัสินใจดว้ยตนเอง หรือมีภาวะบกพร่องทางสุขภาพ ทางการไดย้ิน หรือ ทางการมองเห็น ซึÉงรวมถึง “คนพิการ” ตาม

กฎหมายว่าด้วยการส่งเสริมและพฒันาคุณภาพชีวิตคนพิการ/ Investor with (a) limited communication or self-discretion or (b) impairment of health, hearing or 

visually including “Disable Person” in accordance with the law on promoting and developing of the quality of life of the disabled.  

โปรดระบุ / Please specify:__________________________________________________________________________________________________________ 

5. ☐  ผู้ลงทุนทัÉวไป / Ordinary Investor 

6. ผู้ลงทุนทีÉมีลักษณะเฉพาะ ทัÊงนีÊ  เฉพาะในธุรกรรมทีÉเกีÉยวขอ้งกบัหลกัทรัพยที์Éจดทะเบียนใน LiVE Exchange หรือ หลกัทรัพยที์Éเสนอขายผ่านผูใ้ห้บริการ Crowdfunding 

Portal ไดรั้บความเห็นชอบจากสาํนกังาน ก.ล.ต./ Angel Investor especially for the transaction in connection with listed securities in LiVE Exchange, securities 

offered through Crowfunding Portal service provider approved by the Office of SEC 

  (ก)  ทีÉปรึกษาทางการเงินทีÉไดรั้บความเห็นชอบจากสาํนกังาน ก.ล.ต./ Financial Advisor approved by the Office of SEC 

  (ข)  ผูม้ีคุณสมบตัดิา้นความรู้หรือประสบการณ ์และ มีคุณสมบตัิดา้นฐานะทางการเงินต่อไปนีÊ / The Customer having knowledge or experience qualification and  

               financial status qualification as follows; 

  (ขř)  มีคุณสมบตัิดา้นความรู้ ความเชีÉยวชาญ หรือประสบการณ์ เกีÉยวกบัเรืÉองต่อไปนีÊลกัษณะใดลกัษณะหนึÉงไม่นอ้ยกว่า ś ปี/Having knowledge, expertise  

                 or experience qualification relating to any of the following matters for not less than 3 years             

    การประกอบธุรกิจหรือการลงทุนในวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอ่ม (SME) หรือ วิสาหกิจเริÉมตน้ (Startup)/ Business operation or 

investment in small and medium ecnterprises (SME) or startup enterprises (Startup) 

       เคยประเมินมูลค่าหรือให้คาํปรึกษาดา้นธุรกิจให้แก่วิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอ่ม (SME) หรือ วิสาหกิจเริÉมตน้ (Startup)/  

            Used to evaluate or give business consulting to small and medium ecnterprises (SME) or startup enterprises (Startup) 

  (ขŚ)  มคีุณสมบตัิดา้นฐานะทางการเงินอยา่งใดอยา่งหนึÉง ดงันีÊ / Having any of the following financial status qualification 

 กรณีนิติบุคคล/ For juristic person 

  ส่วนของผูถื้อหุ้นไม่นอ้ยกว่า řŘŘ ลา้นบาท/ Shareholder Equity not less than 100.0 million baht 

  มีเงินลงทุนโดยตรงในหลกัทรัพยห์รือสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ไม่นอ้ยกว่า 20 ลา้นบาท หรือไม่นอ้ยกว่า 4Ř ลา้นบาทในกรณีทีÉนบัรวม

เงินฝาก/ Fund directly invests in securities or derivatives not less than 20.0 million baht exclude cash deposit or not less than 40.0 

Million baht include cash deposit 

หมายเหตุ / Note:- 

1. สิทธิในการลงทุนในสินทรัพยท์างการเงินของลูกคา้ในแต่ละประเภทอาจไม่เท่าเทียมกนั ทัÊงนีÊ  ขึÊนอยู่กบัระดบัความเสีÉยงทีÉเหมาะสมกบัลูกคา้ในแต่ละประเภท และ

ขอ้จาํกดัในบางประการทีÉอาจแตกต่างกนัของลูกคา้ในแต่ละประเภท อาทิ ลูกคา้ประเภทผูล้งทุนรายใหญ่ และผูล้งทุนรายใหญ่พิเศษจะสามารถลงทุนในสินทรัพยท์าง

การเงินทีÉมีความเสีÉยงสูงกว่าสินทรัพยท์างการเงินทีÉลูกคา้ประเภทผูล้งทุนทัÉวไปจะสามารถลงทุนได ้เป็นตน้/ The Customer’s right to invest in each financial product 

might be difference, subject to the difference of the risk level and the restriction of various customers which is different to each other, for example, High Net Worth 

and Ultra-High Net Worth Investors will be able to invest in financial products that are risky than those Ordinary Investors will be able to invest etc. 
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2. กรณีทีÉท่านปฏิเสธการให้ขอ้มูลหรือขอ้มูลทีÉบริษทัมีอยูไ่ม่เพียงพอหรือไม่เป็นปัจจุบนัอยา่งมีนยัสําคญั หรือมีเหตุอนัควรสงสัยอืÉนใด ทีÉอาจทาํให้บริษทัไม่สามารถจดั

ประเภทลูกคา้ของท่านได ้ บริษทัสงวนสิทธิÍ ทีÉจะให้บริการแก่ท่านโดยถือว่าท่านเป็นลูกคา้ประเภท “ผูล้งทุนทัÉวไป” / In case the Customer deny to provide the required 

information or the Customer’s information processed by the Company are not sufficient or up to date or having any suspicion which obstructed the Company to 

classify type of the Customer, the Company reserve its right to serve any products or services to the Customer as an “Ordinary Investor” 

คํารับรอง/Representation 
ขา้พเจา้ขอรบัรองและยืนยนัว่า ขอ้มูลทีÉให้ไวใ้นคาํขอเปิดบญัชีเป็นขอ้มูลถูกตอ้งครบถว้นตามความเป็นจริงและเป็นปัจจุบนั/ I confirm that the information provided in the 

account opening application form and relevant supporting documents are truthful, complete and up-to-date.  

 

 

ลงชืÉอ/ Signed  ผูข้อเปิดบญัชี/ Applicant 

(  ) 
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1) ข้อมูลโดยทัÉวไป / General Information 

1.1 ข้อมูลของบริษัท/ Company’s Information 

บริษทัหลกัทรัพย ์เคจีไอ (ประเทศไทย) จาํกดั (มหาชน) (“บริษทั”) จดัตัÊงขึÊนเป็นบริษทัมหาชน จาํกดั ภายใตพ้ระราชบญัญตัิบริษทัมหาชนจาํกดั และประกอบ

กิจการในประเทศไทย โดยประกอบธุรกิจหลกัทรัพย ์และมีใบอนุญาต 5 ประเภท ได้แก่ 1) ธุรกรรมนายหน้าซืÊอขายหลกัทรัพย ์2) ธุรกรรมคา้หลกัทรัพย ์          

3) ธุรกรรมทีÉปรึกษาการลงทุน 4) ธุรกรรมการจดัจาํหน่ายหลกัทรัพย ์และ 5) ธุรกรรมการยืมและให้ยืมหลกัทรัพย ์นอกจากนีÊ  บริษทัยงัไดรั้บใบอนุญาตจาก

สํานักงาน ก.ล.ต. ให้เป็นนายทะเบียนหลกัทรัพย ์และไดรั้บอนุญาตให้ประกอบธุรกิจสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าประเภทการเป็นตวัแทนซืÊอขายสัญญาซืÊอขาย

ล่วงหน้าและการเป็นผูค้า้สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ และยงัไดรั้บความเห็นชอบจากสํานักงาน ก.ล.ต. ให้ทาํธุรกรรมทีÉปรึกษาทางการเงิน ทาํธุรกรรมดา้นอนุพนัธ์

นอกตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย และให้เป็นตวัแทนสนบัสนุนการขายหรือรับซืÊอคืนหน่วยลงทุนของกองทุนรวม ตามขอบเขตทีÉสาํนกังานก.ล.ต. กาํหนด 

ทัÊงนีÊ  บริษทัไดรั้บการยอมรับว่าเป็นผูน้าํในการพฒันานวตักรรมทางการเงิน เพืÉอเพิÉมทางเลือกในการลงทุนให้กบัลูกคา้ 

KGI Securities (Thailand) Public Company Limited was incorporated as a public limited company under the Public Limited Companies Act. The Company 

operates its business in Thailand with five securities licenses; securities brokerage, securities dealing, investment advisory, securities underwriting and 

securities borrowing and lending services. In addition, the Office of the Securities and Exchange Commission (SEC) has granted the Company licenses to 

operate securities registrar business and derivatives broker business and approved to operate financial advisory business, Over-the-Counter (OTC) derivative 

business and to act as a sales agent for unit trusts as specified by SEC. The Company is recognized as one of the leaders in innovation in the development of 

financial products, giving more alternatives to clients. 
 

1.2 ลักษณะ ขอบเขต และเงืÉอนไขการให้บริการทีÉเสนอต่อลูกค้า / Characteristics, scopes and conditions of services proposed to the Customer 

บริษทัไดต้ระหนักถึงความสําคญัของการให้บริการทีÉมีคุณภาพต่อลูกคา้ โดยนาํเสนอผลิตภณัฑที์Éตรงกบัความตอ้งการของลูกคา้ และยึดหลกัการให้บริการต่อ

ลูกคา้ทุกรายอย่างเสมอภาคและเท่าเทียมกนั โดยบริษทัจะทาํการเปิดเผยขอ้มูลข่าวสารเกีÉยวกบัสินคา้และบริการของบริษทัต่อลูกคา้อยา่งสมํÉาเสมอ ทัÊงนีÊ  เพืÉอ

ประโยชน์ของลูกคา้ให้ไดรั้บขอ้มูลข่าวสารอยา่งทัÉวถึงและอยา่งเพียงพอและใชป้ระกอบการตดัสินใจลงทุนหรือเลือกใช้บริการ  

The Company has been aware of the quality of services to the Customer by serving financial products as per Customer’s need with fair and equal basis. For the 

benefits of the Customer in receiving adequate and proper information to make a decision of investing or using services, the Company will continue to disclose 

information relating to its products and services periodically. 

ในการให้บริการแก่ลูกคา้ บริษทัจะไม่นาํขอ้มูลความลบัของลูกคา้ไปเปิดเผยให้ลูกคา้รายอืÉนหรือบุคคลทีÉเกีÉยวขอ้ง เวน้แต่เป็นการเปิดเผยตามขอ้กาํหนดของกฏ

ระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง หรือตามคาํสัÉงศาล นอกจากนัÊน บริษทัไดก้าํหนดจรรยาบรรณในการประกอบธุรกิจพร้อมบทกาํหนดโทษกบัพนักงาน ผูบ้ริหาร ทีÉไม่ปฎิบตัิ

ตาม โดยจรรยาบรรณในการประกอบธุรกิจดงักล่าว ยึดหลกัมาตรฐานการปฏิบตัิทีÉเป็นสากล เป็นธรรม  

และโปร่งใส  

In serving services to the Customer, the Company shall not disclose the Customer’s confidential information to the others, except as prescribed by the provisions 

of relevant regulations or court’s order. In addition, the Company has issued its written business ethic and code of conduct and penalty for all employees and 

managements who do not comply with. Such ethic and code of conduct is comply with standard practice internationally, fairly and transparently.  

1.3 ช่องทางการให้บริการ และการติดต่อสืÉอสาร / Services and communication channel 

1.3.1 การติดต่อสัÉงซืÊอขาย / Trading Channel  

(1) กรณีลูกคา้ตอ้งการติดต่อและสัÉงซืÊอขายผ่านผูแ้นะนาํการลงทุน / In case where the Customer want to communicate and transact trading order with 

the Investment Consultant;  

ลูกคา้สามารถตดิต่อและสัÉงซืÊอขายไดท้ีÉผูแ้นะนาํการลงทุนทีÉดูแลบญัชีของท่านไดโ้ดยตรงทีÉเบอร์โทรศพัท ์ŘŚ-ŞŝŠ-ŠŠŠŠ หรือทีÉสาํนกังานสาขาทุก

แห่งของบริษทั / The Customer shall communicate and transact trading order directly through the responsible Investment Consultant at telephone 

number 02-658-8888 or through all of the Company’s branches.  

(2) กรณีลูกคา้ตอ้งการสัÉงซืÊอขายดว้ยตนเองผ่านทางอินเตอร์เน็ต / In case where the Customer want to transact trading order through internet system 

by themselves 

ลูกค้าสามารถเข้าใช้บริการได้ทีÉ  Website http : // www.kgieworld.co.th / The Customer shall transact its trading order through the Company’s 

website at www.kgieworld.co.th  

1.3.2 การติดต่อหรือสอบถามเกีÉยวกบัปัญหาการซืÊอขายทางอนิเตอร์เน็ต / Contact for Internet trading problems solving  

ลูกคา้สามารถติดต่อไดที้É: ฝ่ายธุรกรรมอเิล็คทรอนิกส์ / Contact person:- E-Business Department  

อีเมล ์/ e-mail: ebs@kgi.co.th                       โทรศพัท ์/ Telephone number: (+66) 2658 8777                               

1.3.3 กรณีมีขอ้สงสัยหรือขอ้ร้องเรียนเกีÉยวกบัการบริการของบริษทั / Channel for making a Complaint  

ลูกคา้สามารถติดต่อได ้ ทีÉ: ฝ่ายกฏหมายและกาํกบัการปฏิบตัิงาน / Contact Person:  Legal & Compliance Department 

อีเมล ์/ e-mail: compliance@kgi.co.th       โทรศพัท ์/ Telephone number: (+66) 2658 8740-7               

 

     
 

แบบเปิดเผยข้อมูลเพืÉอใช้เป็นข้อมูลประกอบการตัดสินใจเลือกใช้บริการ 

Information Disclosure for making decision in using service 
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1.4 สิทธิ  หน้าทีÉ  ความรับผิดชอบ และเงืÉอนไข ทีÉลูกค้ามีหรือต้องปฏิบัติ เมืÉอใช้บริการ / Rights, duties, liabilities and conditions of the Customer when using 

service (s) 

1.4.1 สิทธิหน้าทีÉและความรับผิดชอบของลูกคา้ เป็นไปตามสัญญาหรือขอ้ตกลงใดๆทีÉลูกคา้ไดท้าํไวก้บับริษทัในการเขา้ใช้บริการใดๆ ของบริษทั ซึÉ งลูกคา้มี

หน้าทีÉต้องปฏิบตัิตามอย่างเคร่งครัด ดังนัÊน ก่อนการเลือกใช้บริการใดๆ ของบริษทั ลูกคา้ต้องศึกษาและทาํความเขา้ใจเอกสารและขอ้มูลทัÊงหมดทีÉ

เกีÉยวขอ้งให้ละเอียดถีÉถว้นก่อนการตดัสินใจใช้บริการใดๆของบริษทัเพืÉอผลประโยชน์ของลูกคา้เป็นสาํคญั 

 All rights, duties and liabilities of the customer in any services shall be subjected to the terms and conditions of the relevant agreement or document 

signed by the Customer which the Customer shall strictly comply with. Therefore, for the benefit of the Customer, the Customer shall carefully read and 

understand all terms and condition contained in such agreement and document before making a decision to use any services of the Company.  

1.4.2 กรณีการโอนหลกัทรัพยที์Éไม่เขา้เงืÉอนไขการยกเวน้ภาษีเงินไดไ้ม่ว่ากรณีใดๆ ซึÉงรวมถึงการขายหลกัทรัพยน์อกตลาดหลกัทรัพยแ์ห่ง ประเทศไทย ลูกคา้

อาจมีภาระภาษีอนัเนืÉองจากการกระทาํดงักล่าว ทัÊงนีÊ  เป็นไปตามหลกัเกณฑท์ีÉกรมสรรพากรกาํหนด นอกจากนีÊ  กรณีทีÉกรมสรรพากรหรือหน่วยงานอืÉนทีÉมี

อาํนาจตามกฎหมาย ขอเรียกดูขอ้มูลตามทีÉแสดงในแบบคาํขอถอน / โอนหลกัทรพัย ์บริษทัมีหนา้ทีÉจะตอ้งเปิดเผยขอ้มูลให้แก่หน่วยงานดงักล่าว 

 In case of any transferring of securities which is not qualify for any income tax exemption including selling of securities out of the Exchange, the 

Customer may be subject to taxes burden as specified by the Revenue Department. In addition, when the Revenue Department or any other authorities 

empowered by any applicable law inquire any information appeared in the Company’s Withdrawal/ Transfer Form, the Company shall be subject to 

disclose such information to the authority. 

1.4.3 ลูกค้าควรถือครองหลักทรัพย์ให้ตรงสัญชาติตามหลักเกณฑ์ของบริษัทศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จํากัด มิฉะนัÊ นอาจเสียสิทธิ 

ในการได้รับหุ้นเพิÉมทุน เงินปันผล และ/หรือ สิทธิประโยชน์อืÉนใดๆ อนัเกิดจากการถือครองหลกัทรัพยไ์ม่ตรงสัญชาติ โดยในกรณีทีÉลูกคา้ถือครอง

หลกัทรพัยไ์ม่ตรงสัญชาติ ลูกคา้ตกลงรับทราบว่าตนเองอาจเสียสิทธิดงักล่าวขา้งตน้ โดยยินยอมรับความเสีÉยงจากการเสียสิทธิดงักล่าว 

The Customer shall possess the securities to be consistent with their nationality according to the regulations of Thailand Securities Depository Co., Ltd. 

Otherwise, the Customer shall loss their right of the rights offering, dividend and/or any other benefits due to possessing securities inconsistent with their 

nationality. In case where the Customer possess securities inconsistent with their nationality, the Client agree and acknowledge that they might loss their 

rights as mentioned above and accept the risks of losing the aforesaid rights. 
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แบบประเมินความเหมาะสมในการลงทุน (suitability test) สําหรับนิติบุคคล / Suitability Test for Juristic Person 
คําถามข้อ 1-10 ใช้เพืÉอประเมินความเหมาะสมในการลงทุน / Question no.1-10 are used to assess the suitability of your investment 

ř.  ประสบการณ์การลงทุนในหลกัทรพัยข์องนิติบุคคล (ไดแ้ก่ ตัÌวเงินคลงั พนัธบตัร ตัÌวแลกเงิน หุ้น หุ้นกู ้หุ้นกูที้Éมีอนุพนัธ์แฝง หน่วยลงทุน) / Your prior investment 

experience in securities. (Securities: Treasury bills, bond, Bill of Exchange, Stocks, Debenture, Structure note, Mutual Fund Units). 

 นอ้ยกว่า 1 ปี / Less than 1 year               (1)  1-5 ปี / 1-5 years                           (2)  

 6-10 ปี / 6-10 years                  (3)  มากกว่า řŘ ปี / More than 10 years (4)  

Ś. ปัจจุบนันิติบุคคลมีภาระทางการเงินและค่าใชจ่้ายประจาํเป็นสัดส่วนเท่าใดเมืÉอเทียบกบัรายไดจ้ากการดาํเนินกิจการ/ What is the proportion of your expenses compare 

to your revenue? 

 มากกว่าร้อยละ şŝ ของรายไดท้ัÊงหมด / More than 75% of the 

revenue 

(1)  ระหว่างร้อยละ ŝŘ ถึงร้อยละ şŝ ของรายไดท้ัÊงหมด / Between 50% 

- 70% of the revenue 

(2)  

 ตัÊงแตร้่อยละ Śŝ แต่นอ้ยกว่าร้อยละ ŝŘ ของรายไดท้ัÊงหมด / 

25% to less than 50% of the revenue 

(3)  นอ้ยกว่าร้อยละ Śŝ ของรายไดท้ัÊงหมด / Less than 25% of the 

revenue 

(4)  

ś. นิติบุคคลมีสถานภาพทางการเงินในปัจจุบนัอยา่งไร / What is your current financial status? 

 มีทรพัยสิ์นนอ้ยกว่าหนีÊ สิน / Less assets than liabilities (1)  มีทรพัยสิ์นเท่ากบัหนีÊ สิน / Assets equal liabilities (2)  

 มีทรพัยสิ์นมากกว่าหนีÊ สิน / More assets than liabilities (3)  มีหนีÊ สินนอ้ยมากเมืÉอเทียบกบัมูลค่าทรัพยสิ์น หรือไม่มีหนีÊ สินเลย / 

Almost no liabilities or no liabilities 

(4)  

Ŝ. นิติบุคคลเคยลงทุนในทรัพยสิ์นกลุ่มใดต่อไปนีÊบา้ง (เลือกไดม้ากกว่า ř ขอ้) / Do you have any investment experience or knowledge in the following types of 

investment products? (You can choose more than 1 item) 

 เงินฝากธนาคาร / Bank Deposits (1)  พนัธบตัรรัฐบาล หรือกองทุนรวมพนัธบตัรรัฐบาล / Government 

Bond or Government Bond Fund  

(2)  

 หุ้นกู ้หรือกองทุนรวมตราสารหนีÊ  / Debentures or Mutual 

Funds 

(3)  หุ้นสามญัหรือกองทุนรวมหุ้นหรือสินทรัพยอื์ÉนทีÉมีความเสีÉยงสูง / 

Common Stocks or Mutual Funds or other high-risk assets  

(4)  

5. ระยะเวลาทีÉนิติบุคคลคาดว่าจะไมม่ีความจาํเป็นตอ้งใชเ้งินลงทุนนีÊ  / What is your investment period target?    

 ไม่เกิน ř ปี / Less than 1 year  (1)  ตัÊงแต่ ř ปีแต่นอ้ยกว่า ś ปี / ř to less than 3 years (2)  

 ตัÊงแต่ ś ปี ถึง ŝ ปี/ ś to 5 years  (3)  มากกว่า ŝ ปี / More than 5 years  (4)  

6. ความสามารถในการรับความเสีÉยงของนิติบุคคล คือ / What is your risk tolerance? 

 เนน้เงินตน้ตอ้งปลอดภยัและไดรั้บผลตอบแทนสมํÉาเสมอแต่ตํÉา

ได ้/ Focus on opportunity in preserving original investment 

safely and receiving small consistent return 

(1)  เนน้โอกาสไดรั้บผลตอบแทนทีÉสมํÉาเสมอ แต่อาจเสีÉยงทีÉจะสูญเสีย

เงินตน้ไดบ้า้ง / Focus on opportunity in receiving consistent return 

but may take risk of losing some original investment 

(2)  

 เนน้โอกาสไดรั้บผลตอบแทนทีÉสูงขึÊน แตอ่าจเสีÉยงทีÉจะสูญเสีย

เงินตน้ไดม้ากขึÊน / Focus on opportunity in receiving higher 

return but may take risk of losing more original investment 

(3)  เนน้ผลตอบแทนสูงสุดในระยะยาว แต่อาจเสีÉยงทีÉจะสูญเงินตน้ส่วน

ใหญ่ได ้/ Focus on the highest long-term return but may take risk 

of losing most of the original investment 

(4)  

ş.  เมืÉอพิจารณารูปแสดงตวัอยา่งผลตอบแทนของกลุ่มการลงทุนทีÉอาจเกิดขึÊนดา้นล่าง ท่านเต็มใจทีÉจะลงทุนในกลุ่มการลงทุนใดมากทีÉสุด / According to the below Bar 

Chart representing a return in each Investment Group, which Investment Group is your intention? 

 
 

 

กําไร / Profit 

ขาดทุน / Loss 
 
 1 2 3 4  

 กลุ่มการลงทุนทีÉ ř มีโอกาสไดรั้บผลตอบแทน Ś.ŝ% โดยไม่

ขาดทุนเลย / Investment portfolio 1 (has chance to receive 

2.5% return without any loss) 

(1)  กลุ่มการลงทุนทีÉ Ś มีโอกาสไดรั้บผลตอบแทนสูงสุด ş% แต่อาจมี

ผลขาดทุนไดถึ้ง 1% / Investment portfolio 2 (has chance to 

receive 7% highest return but may lose up to 1%) 

(2)  

 กลุ่มการลงทุนทีÉ ś มีโอกาสไดรั้บผลตอบแทนสูงสุด řŝ%  แต่

อาจมีผลขาดทุนไดถึ้ง 5%   / Investment portfolio 3 (has 

chance to receive 15% highest return but may lose up to 5%)  

(3)  กลุ่มการลงทุนทีÉ Ŝ มีโอกาสไดรั้บผลตอบแทนสูงสุด Śŝ% แต่อาจ

มีผลขาดทุนไดถึ้ง řŝ%  / Investment portfolio 4 (has chance to 

receive 25% highest return but may lose up to 15%) 

(4)  

Š. ถา้ท่านเลือกลงทุนในทรัพยสิ์นทีÉมีโอกาสไดรั้บผลตอบแทนมาก แต่มีโอกาสขาดทุนสูงดว้ยเช่นกนั ท่านจะรู้สึกอยา่งไร / If you invest in assets that have chances to 

receive high return but also have chances to receive high loss, how would you feel? 

 กงัวลและตืÉนตระหนกกลวัขาดทุน / Worried and afraid of loss                   (1)  ไม่สบายใจแต่พอเขา้ใจไดบ้า้ง / Uneasy but somehow understand  (2)  

 เขา้ใจและรับความผนัผวนไดใ้นระดบัหนึÉง / Understand and 

accept the fluctuations      

(3)  ไม่กงัวลกบัโอกาสขาดทุนสูง และหวงักบัผลตอบแทนทีÉอาจจะ

ไดรั้บสูงขึÊน  / Not concerned about the large potential loss and expect that 

the return may increase 

(4)  

9. ท่านจะรู้สึกกงัวล/รบัไม่ได ้เมืÉอมูลค่าเงินลงทุนของท่านมีการปรบัตวัลดลงในสัดส่วนเท่าใด / In which proportion will you be anxious or unacceptable when the value 

of your investment has decreased? 

 ŝ% หรือนอ้ยกว่า / 5% or less (1)  มากกว่า ŝ%-řŘ%  / More than 5%-10% (2)  
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 มากกว่า řŘ%-ŚŘ% / More than 10%-20%  (3)  มากกว่า ŚŘ% ขึÊนไป / More than 20%                                                                        (4)  
 

řŘ.  หากปีทีÉแลว้ท่านลงทุนไป řŘŘ,ŘŘŘ บาท ปีนีÊท่านพบว่ามูลค่าเงินลงทุนลดลงเหลือ Šŝ,ŘŘŘ บาท ท่านจะทาํอยา่งไร / Last year, you invest 100,000 Baht. This year, the 

value of your investment decreased to 85,000 Baht. What will you do? 

 ตกใจ และตอ้งการขายการลงทุนทีÉเหลือทิÊง / Panic and need 

to sell the remaining investment                                  

(1)  กงัวลใจ และจะปรับเปลีÉยนการลงทุนบางส่วนไปในทรัพยสิ์นทีÉ

เสีÉยงนอ้ยลง / Worry and will change some investment into less 

riskier assets         

(2)  

 อดทนถือต่อไปได ้และรอผลตอบแทนปรับตวักลบัมา / 

Continue holding the investment and wait until the 

investment rebounds                  

(3)  ยงัมัÉนใจ เพราะเขา้ใจว่าตอ้งลงทุนระยะยาว และจะเพิÉมเงินลงทุน

ในแบบเดิมเพืÉอเฉลีÉยตน้ทุน / Remain confident since it is long- 

term investment and will invest Mamore to average cost. 

(4)  

  

คําถามข้อ 11-12 ใช้เป็นข้อมูลเพิÉมเติมเพืÉอประกอบการให้คําแนะนํา (ไม่นาํมาคิดคะแนน) / Question no. 11-12 are used as additional information for guidance (Scores will 

NOT be counted) 

ใช้เฉพาะทีÉจะมีการลงทุนในสัญญาซืÊอขายล่วงหน้า (อนุพันธ์) และหุ้นกู้ทีÉมีอนุพันธ์แฝงเท่านัÊน / Apply only to investment in derivatives and structure note 

11.  หากการลงทุนในสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ (อนุพนัธ)์ และหุ้นกูที้Éมีอนุพนัธ์แฝงประสบความสาํเร็จ ท่านจะไดรั้บผลตอบแทนในอตัราทีÉสูงมาก แต่หากการลงทุนลม้เหลว 

ท่านอาจจะสูญเงินลงทุนทัÊงหมดและอาจตอ้งลงเงินชดเชยเพิÉมบางส่วน ท่านยอมรบัไดเ้พียงใด / / Successful derivatives and structure notes investment has high 

return. On the other hand, investors can lose all of their investment and must increase more capital. Are you able to accept this?      

 ไม่ได ้/ No  ได ้/ Yes 

ใช้เฉพาะทีÉจะมีการลงทุนในต่างประเทศ / Apply only to offshore investment 

12. นอกเหนือจากความเสีÉยงในการลงทุนแลว้ ท่านสามารถรับความเสีÉยงดา้นอตัราแลกเปลีÉยนไดเ้พียงใด / In addition to investment risk, are you able to accept foreign 

exchange rate risk? 

 ไม่ได ้/ No  ได ้/ Yes 
 

คําถาม ข้อ řś. - řŞ. ใช้เป็นข้อมูลเพิÉมเติมเพืÉอประกอบการให้คําแนะนํา และใช้เฉพาะทีÉจะมีการลงทุนในหลักทรัพย์ของบริษัททีÉจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ LiVE 

Exchange เท่านัÊน / Question no. 13.-16. are used as additional information for guidance and especially used for investing in any securities listed in LiVE Exchange only 

13.  เนืÉองจากบริษทัทีÉจดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย ์LiVE Exchange ไดรั้บการผ่อนปรนเกณฑก์ารกาํกบัดูแลในดา้นต่าง ๆ ทาํให้ผูล้งทุนในหลกัทรพัยท์ีÉจดทะเบียนในตลาด

หลกัทรพัย ์LiVE Exchange อาจไดรั้บการคุม้ครองในระดบัทีÉแตกต่างจากการลงทุนในหลกัทรพัยท์ีÉจดทะเบียนในตลาดหลกัทรพัยอื์Éน ท่านมีความกงัวลเกีÉยวกบัลกัษณะ

ดงักล่าวมากนอ้ยเพียงใด / As companies listed on the LiVE Exchange have been relaxed for regulatory supervision in various areas, then, investors who investing in 

securities listed on the LiVE Exchange may get a different protection level compared to the investing in securities listed on another Exchange. How concerned are you 

about this aspect? 

 กงัวลมาก / So warried   กงัวลปานกลาง / Modurately worried  

 กงัวลเล็กนอ้ยแต่ยอมรับได ้/ A bit worried but acceptable   ไม่กงัวลเลย / No worried  

14.  เนืÉองจากหลกัทรัพยข์องบริษทัทีÉจดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย ์LiVE Exchange ทีÉท่านลงทุนอาจถูกเพิกถอนจากการเป็นหลกัทรัพยจ์ดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย ์

LiVE Exchange ได ้หากไม่มีการดาํเนินการเปิดเผยขอ้มูลตามทีÉตลาดหลกัทรัพย ์LiVE Exchange กาํหนด ท่านมีความกงัวลเกีÉยวกบัลกัษณะดงักล่าวมากน้อยเพียงใด / 

As securities of companies listed on the LiVE Exchange in which you invested may be delisted from being listed on the LiVE Exchange if the disclosure of information 

as required by the LiVE Exchange is not completed, how concerned are you about this aspect? 

 กงัวลมาก/ So warried   กงัวลปานกลาง/ Modurately worried  

 กงัวลเล็กนอ้ยแต่ยอมรับได/้ A bit worried but acceptable   ไม่กงัวลเลย/ No worried  

15.  ท่านกาํลงัลงทุนในบริษทัวิสาหกิจเริÉมตน้ทีÉมีขนาดเล็กและขนาดกลาง และใช้เทคโนโลยีและนวตักรรมเป็นหลกัในการประกอบธุรกิจ จึงอาจมีตน้ทุนและค่าใช้จ่ายใน

การดาํเนินงานสูงกว่ารายได้และเงินทุนในระยะเริÉมต้น และธุรกิจอาจมีความผนัผวนสูง ดังนัÊน ถึงแม้ว่าท่านอาจได้รับผลตอบแทนทีÉสูงในกรณีทีÉธุรกิจประสบ

ความสาํเร็จ แต่หากผลการประกอบธุรกิจไม่เป็นไปตามเป้าหมาย การลงทุนดงักล่าวอาจทาํให้ท่านสูญเสียเงินลงทุนทัÊงหมดได ้ท่านยอมรับไดม้ากนอ้ยเพียงใด / You are 

investing in small and medium-sized start-up companies who use technology and innovation as the main principles of business operations. There may be operating costs 

and expenses higher than income and capital in the initial stages and business can be highly volatile. Therefore, although you may receive high returns in the event of 

success, but you may lose your entire investment if the business results do not meet the goals. How much do you accept? 

 ไม่สามารถยอมรับได ้/ Unacceptable   ยอมรบัไดบ้า้ง / Partially acceptable  

 ยอมรบัไดป้านกลาง / Modurately acceptable   ยอมรบัได ้/ Acceptable  

16.  ในการลงทุนในหลกัทรัพยจ์ดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย ์LiVE Exchange ท่านจาํเป็นต้องอาศยัการเปิดเผยขอ้มูลโดยบริษทัทีÉจดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย ์LiVE 

Exchange ผ่านช่องทาง LiVE Platform มากน้อยเพียงใด/ In investing in securities listed on the LiVE Exchange, to what extent do you need to rely on information 

disclosed through the LiVE Platform by such listed companies? 

 จาํเป็นอยา่งมาก เนืÉองจากมีขอ้มูลทีÉจาํกดั / So necessary due to 

limited information 

  ค่อนขา้งจาํเป็น เนืÉองจากตอ้งอาศยัขอ้มูลทีÉบริษทัเปิดเผยเป็นปัจจยัสาํคญั

ใ นก า ร ตัด สิ นใ จ ลง ทุน / Quite necessary, this is because it relies on 

information disclosed by the company as an important factor in making 

investment decisions. 

 ตอ้งการขอ้มูลทีÉบริษทัเปิดเผยอยูบ่า้ง เนืÉองจากพอมีช่องทางอืÉนในการ

ไดรั้บขอ้มูลประกอบการตดัสินใจลงทุน / Need some information 

disclosed by the company, because there are other channels for 

receiving information in making investment decisions. 

 

  ตอ้งการนอ้ยหรือไม่ตอ้งการเลย เนืÉองจากมีแหล่งขอ้มูลอืÉนเพียงพออยู่

แลว้ / A bit need or no need, because there are already enough other 

sources of information. 
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สําหรับเจ้าหน้าทีÉ / For the Officer 
ส่วนทีÉ ř เกณฑ์การคิดคะแนน / Part 1 Assessment Score 

คะแนนรวมจะคาํนวณจากการประเมิน เฉพาะ ขอ้ ř-řŘ เท่านัÊน  และสาํหรับขอ้ Ŝ หากตอบหลายขอ้ให้เลือกขอ้ทีÉคะแนนสูงสุด  / Total score shall be calculated from 

questionnaire no.1-10 only. For Suitability Assessment No. 4, if selected more than one answer, the highest score of the answers will be selected. 

ส่วนทีÉ Ś ผลการประเมินความเหมาะสมในการลงทุน / Part 2: Assessment Result 

คะแนน / Total Scores ระดับ / Level ประเภทนักลงทุน / Investor Type of Risk 

<15 1 เสีÉยงตํÉา / Low Risk 

15-21 2 เสีÉยงปานกลางค่อนขา้งตํÉา / Low-Medium Risk 

22-29 3 เสีÉยงปานกลางค่อนขา้งสูง / High-Medium Risk 

30-36 4 เสีÉยงสูง / High Risk 

> 37 5 เสีÉยงสูงมาก / Substantial High Risk  
 

ส่วนทีÉ 3 ตัวอย่างคําแนะนําเรืÉองการจัดสรรการลงทุน / Part 3 Basic Asset Allocation 

ประเภทผู้ลงทุน 

Investor Type of Risk 

สัดส่วนการลงทุน / Asset Allocation 

เงินฝากและตราสารหนีÊ 

ระยะสัÊน  

Deposit and Short-Term 

Fixed Income Fund 

ตราสารหนีÊภาครัฐ  

ทีÉมีอายุมากกว่า 1 ปี 

Long-Term Fixed 

Income Funds 

ตราสารหนีÊภาคเอกชน 

Corporate Debt Instrument 

ตราสารทุน  

Equity Instrument 

การลงทุนทางเลือก* 

Alternative 

Investment Product 

เสีÉยงตํÉา / Low Risk >60% <20% <10% <5% 

เสีÉยงปานกลางค่อนขา้งตํÉา/ 

Low-Medium Risk 
<20% <70% <20% <10% 

เสีÉยงปานกลางค่อนขา้งสูง/ 

High-Medium Risk 
<10% <60% <30% <10% 

เสีÉยงสูง / High Risk <10% <40% <40% <20% 

เสีÉยงสูงมาก/  

Substantial High Risk 
<5% <30% >60% <30% 

* รวมถึง สินคา้โภคภณัฑ ์สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ / Including consumer products and derivatives products 

 

คะแนนรวมทีÉได ้/ Total Scores 

 

Disclaimer 
 

 

 ลูกคา้ยินยอมใหข้อ้มูลแก่เจา้หนา้ทีÉของบริษทัเพืÉอประกอบการจดัทาํแบบประเมิน Suitability Test ของลูกคา้ และลูกคา้รับทราบว่าไดท้าํแบบประเมินดงักล่าวเพืÉอ

ประโยชน์ในการรบัทราบระดบัความเสีÉยงในการลงทุนทีÉยอมรบัไดข้องตนเอง / The Customer hereby agree to provide its information to the Company’s staff for 

doing the Customer’s Suitability Test in order to acknowledge the Acceptable Investment Risk Level.   

 ระดบัความเสีÉยงในการลงทุนทีÉยอมรบัไดข้องลูกคา้ประเมินจากขอ้มูลทีÉลูกคา้แจง้แก่เจา้หนา้ทีÉของบริษทัเท่านัÊน ทัÊงนีÊ  มิไดเ้ป็นการแสดงว่าบริษทัยอมรบัถึงความ

ถูกตอ้งแทจ้ริง ความครบถว้น หรือความน่าเชืÉอถือของขอ้มูลของลูกคา้ทีÉลูกคา้ไดแ้จง้และผลการประเมินดงักล่าว / The Customer’s Acceptable Investment Risk 

Level is evaluated from the information provided by the Customer. It shall not be deemed that the Company accepts the accuracy, completion or reliability of such 

information provided as well as the evaluation result.    

 เมืÉอเจา้หนา้ทีÉของบริษทัไดแ้จง้ให้ลูกคา้ทราบถึงผลการประเมินระดบัความเสีÉยงในการลงทุนทีÉยอมรบัไดข้องลูกคา้ ให้ถือว่าลูกคา้รับทราบผลการประเมินและระดบั

ความเสีÉยงในการลงทุนทีÉยอมรบัไดข้องตนแลว้ / When the Company’s staff has informed the evaluation result of Acceptable Investment Risk Level to the Customer, 

it shall be deemed that the Customer hereby acknowledges the evaluation result and Acceptable Investment Risk Level.     

 ก่อนการตดัสินใจลงทุน ลูกคา้ควรศึกษาขอ้มูลทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการลงทุน (รวมทัÊงคาํเตือนและความเสีÉยงเกีÉยวกบัการลงทุน) ให้รอบคอบถีÉถว้นควบคู่กบัระดบัความ

เสีÉยงในการลงทุนทีÉยอมรบัไดข้องตนเอง และควรขอคาํแนะนาํในการลงทุนจากผูที้Éสามารถให้คาํแนะนาํการลงทุนแก่ลูกคา้ไดเ้พืÉอใช้ประกอบการตดัสินใจลงทุนใน

ตราสารทางการเงินทีÉเหมาะสมกบัตนเอง ทัÊงนีÊ  ขอ้มูลเกีÉยวกบัการลงทุนหรือตราสารทางการเงินทีÉไดรั้บจากบริษทั ตวัแทน พนกังาน และ/หรือ ลูกจา้งของบริษทั (ถา้

มี) เป็นเพยีงขอ้มูลส่วนหนึÉงเพืÉอประกอบการตดัสินใจการลงทุนของลูกคา้เท่านัÊน / Before making any investment decision, the Customer shall study all relevant 

investment information (including any risk associated and disclaimer) carefully as well as its Acceptable Investment Risk Level. In addition, the Customer should 

seek any investment advice from the qualified person for making a decision in any investment in suitable financial instruments. Any information related to the 

investment or financial instruments provided by the Company including its representatives, employees and/or staffs (if any) shall be deemed as a part for a decision 

by the Customer.      

 การลงทุนของลูกคา้จะขึÊนอยูก่บัการตดัสินใจของลูกคา้เองทัÊงสิÊนซึÉงไม่ผูกพนักบัผลการประเมินของลูกคา้ตามเอกสารนีÊ  และอาจมิไดเ้ป็นไปตามระดบัความเสีÉยงใน

การลงทุนทีÉยอมรบัได ้ ทัÊงนีÊ  ในกรณีทีÉลูกคา้ตดัสินใจลงทุนในตราสารทางการเงินใดๆทีÉมีระดบัความเสีÉยงทีÉสูงกว่าระดบัความเสีÉยงในการลงทุนทีÉยอมรบัไดต้ามแบบ

ประเมินนีÊ ลูกคา้ตกลงยอมรับความเสีÉยงทีÉเกิดจากการลงทุนนัÊนไวเ้องทุกประการ  / All Customer’s investments shall be subjected to the Customer’s discretion and it 
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may be inconsistent with the evaluation result of this questionnaire as well as the Acceptable Investment Risk Level. In case the Customer invests in any financial 

instruments which have a risk higher than the Acceptable Investment Risk Level, the Customer hereby agrees to accept all investment risks incurred in all respects.   

 บริษทั ผูบ้ริหาร รวมทัÊงพนกังาน เจา้หนา้ทีÉของบริษทัไมม่ีความรบัผิด ภาระหรือหนา้ทีÉต่อความเสียหายใด ๆ ทีÉเกิดขึÊนจากการลงทุนของลูกคา้ / Neither the Company 

nor the Company’s managements, employees and staffs shall be liable for all losses and damages incurred by the Customer’s investment.  

 บริษทัขอสงวนสิทธิÍ ในการแกไ้ข ปรับปรุง หรือเปลีÉยนแปลงแบบประเมินความเสีÉยงในการลงทุนของลูกคา้ ผลการประเมิน และขอ้มูลทีÉเกีÉยวขอ้ง โดยไมจ่าํตอ้งแจง้

ให้ทราบล่วงหนา้แต่อยา่งใด / The Company reserves the right to amend, improve or change any provisions of this Suitability Test including related information and 

evaluation result without any prior notice.    

โดยการลงนามในเอกสารนีÊ  ขา้พเจา้ขอรับรองและยืนยนัว่า ก) ขา้พเจา้ไดรั้บทราบผลการประเมินตามแบบ Suitability Test รวมทัÊงขอ้มูลประกอบการตดัสินใจทีÉบริษทัได้

เปิดเผยแก่ขา้พเจา้ ข) ขอ้มูลรายละเอียดทีÉปรากฎในเอกสารนีÊ เป็นความจริงทุกประการ และหากมีการเปลีÉยนแปลงขอ้มูลใดๆ ขา้พเจา้จะแจง้เป็นลายลกัษณ์อกัษรทนัที และ

ขา้พเจา้เขา้ใจและรับทราบถึงกฎหมาย กฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง หรือขอ้บงัคบัของหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง เช่น คณะกรรมการ ก.ล.ต. สาํนกังานคณะกรรมการ ก.ล.ต. 

ตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย บริษทัตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ (ประเทศไทย) จาํกดั (มหาชน) หน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการทาํธุรกรรมต่างๆทีÉขา้พเจา้

ประสงคจ์ะทาํอยา่งดีแลว้ ทัÊงนีÊ  ขา้พเจา้ยินดีปฏิบตัิตามกฎระเบียบขอ้บงัคบัในการทาํธุรกรรมต่างๆทีÉขา้พเจา้ประสงคจ์ะทาํอยา่งเคร่งครดั และในการนีÊ  ขา้พเจา้ตกลงยินยอม

ให้บริษทัดาํเนินการตรวจสอบและเปิดเผยขอ้มูลของขา้พเจา้กบัหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้งดงักล่าวขา้งตน้ พร้อมกนันีÊ  ขา้พเจา้รับทราบหรือยอมรบัการให้บริการหรือ

ความเสีÉยงทีÉอาจเกิดขึÊนจากการใชบ้ริการของบริษทั / Upon signing this application, I hereby warrant and confirm that a) I acknowledge the evaluation result from the 

Suitability Test including all information disclosed above and b) all information contained in this document is true in all respects. If there is any change, I will immediately 

notify the Company in writing. I understand and acknowledge all relevant laws, relevant rules, regulations, and notification of the SEC, the Office of the SEC, The Stock 

Exchange of Thailand, Thailand Futures Exchange, relevant government authorities, I hereby agree to strictly comply with all aforesaid laws and regulations applicable to 

all trading activities entered into. In addition, I agree and accept that the Company may inspect and disclose all my information to aforesaid regulatory authorities and I 

acknowledge or accept all services or risks which may occur from using the Company’s services. 

 

ลงชืÉอ/ Signed 
 

ผูข้อเปิดบญัชี/ Applicant 

(  ) 

  

 

  

ลงชืÉอ/ Signed  ผูแ้นะนาํการลงทุน / ผูป้ระเมิน 

(  ) Investment Consultant / Evaluator 
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FATCA & CRS 02:   

แบบแจ้งความเป็นบุคคลอเมริกันและผู้มีถิÉนทีÉอยู่ทางภาษีในประเทศอืÉนสําหรับลูกค้า และ/หรือ ผู้ขอเปิดบัญชีประเภทนิติบุคคล 

FATCA/CRS Self-Certification Form for Entity / Juristic Person 

หนังสือฉบบันีÊ  ทาํให้แก่ กลุ่มธุรกิจการเงินเคจีไอ ตลอดจน กองทุนและนิติบุคคลอืÉนทีÉเป็นเจา้ของผลิตภณัฑ์ทางการเงินทีÉบริษทัเป็นตวัแทนหรือเป็นผูส้นบัสนุนการขาย

และรับซืÊอคืน ซึÉ งต่อไปนีÊ เรียกว่า “เคจีไอพาร์ทเนอร์” / This FATCA/CRS Entity Self-Certification Form is made for KGI Financial Group and other entities who are the 

owners of financial product(s) that  Group is their selling agent or LDBU, hereinafter referred to as “KGI Partner(s)”. 

 

วันทีÉ: 

Date 

เลขทีÉบัญชี: 

Account No. 

 

ชืÉอองค์กร / นิติบคุคล / บริษัท ของลกูค้า / ผู้ขอเปิดบัญชี :  

Name of Organization / Entity / Company of the Customer / Applicant   

 

(“ลูกค้า”) 

(The “Customer”)  

 

 

      

     หมายเลข GIIN ของท่าน / Your GIIN    

 

   

 

      กรณีท่านเป็นนิติบุคคลทีÉได้รับการสนับสนุน (Sponsored Entity)  

โปรดระบุชืÉอและหมายเลข GIIN ของนิตบิุคคลทีÉสนบัสนุน (Sponsoring Entity) / If you are 

sponsored by Sponsored Entity, please provide the name and GIIN of Sponsoring Entity   

  

      ชืÉอนิติบุคคลทีÉสนบัสนุน / Name on Sponsoring Entity 

 

……………………………………………………………………………………………….. 

       หมายเลข GIIN ของผูส้นบัสนุน / GIIN of Sponsoring Entity  

 

 

 ประเทศทีÉจดทะเบียน หรือ จัดตัÊง / Country of  Incorporation 

 /Registration or Organization: 

 เลขทะเบียนนิติบุคคล / Entity Registration Number:   

 

 เลขประจําตัวผู้เสียภาษีไทย / Thai Tax ID: 

 

 เลขประจําตัวผู้เสียภาษีในประเทศอืÉน  (โปรดระบุทกุประเทศ ถา้มี)  

 Foreign Tax Identification Number(s) (please outline all if any) 

 

หมายเลข/ID……………………………..ประเทศ/Country………………………...

หมายเลข/ID……………………………..ประเทศ/Country………………………... 

หมายเลข/ID……………………………..ประเทศ/Country………………………... 

สถานะของลกูค้า / ผู้ขอเปิดบัญชี : Status of the Customer / Applicant  

โปรดเลือกทาํเครืÉองหมายในช่องทีÉสอดคลอ้งกบัสถานะของท่าน / Please select the appropriate boxes corresponding to your status 

ส่วนทีÉ  1  

Part 1 

การเปิดเผยข้อมูลการเป็นนิติบุคคลอเมริกัน 

FATCA Declaration Specified U.S. Person 

นิติบุคคลอเมริกัน / U.S. Person Status 

หากท่านตอบว่า ‘ใช่’ ในคาํถาม 1.1 โปรดกรอกแบบฟอร์ม W-9 แล้วตอบคําถามต่อไป 

 If you select ‘Yes’ in Question 1.1, please complete Form W-9. Then continue with the next question. 

1.1   ท่านเป็นนิติบุคคลอเมริกัน (นิตบุิคคลทีÉจดทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกา) ใช่หรือไม่ / Are you a U.S. entity (an 

entity that has registered or has been incorporated in the U.S.)? 

ใช่/Yes          ไม่ใช่/No   

สถาบันการเงินภายใต้ข้อกําหนดของ  FATCA 

Financial Institution under definition of FATCA 

1.2  ท่านเป็นสถาบันการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ FATCA ใช่หรือไม่ / Are you a financial institution under the definition 

of FATCA? 

หากตอบว่า ‘ใช่’ ในข้อ 1.2 โปรดเลือกตอบข้อใดข้อหนึÉงด้านล่าง  (If you answer ‘Yes” in  question  1.2 ,please complete 

of the following boxes) 

 

ใช่/Yes          ไม่ใช่/No   

สําหรับสถาบันการเงินภายใต้ข้อกําหนดของ FATCA ทีÉมี GIIN 
 For financial institutions under the definition of FATCA that have a GIIN 
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1.2.1   ท่านเป็นสถาบันการเงินประเภท Participating FFI ใช่หรือไม่  

Are you a Participating FFI under the definition of FATCA?                                                                         

ใช่/Yes          ไม่ใช่/No   

1.2.2   ท่านเป็นสถาบันการเงินประเภท Reporting Model 1 FFI ใช่หรือไม่ 

Are you a Reporting Model 1 FFI under the definition of FATCA?    

ใช่/Yes          ไม่ใช่/No   

1.2.3   ท่านเป็นสถาบันการเงินประเภท Reporting Model 2 FFI ใช่หรือไม่ 

Are you a Reporting Model 2 FFI under the definition of FATCA?    

ใช่/Yes          ไม่ใช่/No   

1.2.4   ท่านเป็นสถาบันการเงินประเภท Registered deemed-compliant FI ใช่หรือไม่                                           

Are you a Registered deemed-compliant FI under the definition of FATCA? 

ใช่/Yes          ไม่ใช่/No   

1.2.5   ท่านเป็นสถาบันการเงินประเภท Non-Participating Foreign Financial Institution ใช่หรือไม่                     

Are you a Non-Participating Foreign Financial Institution under the definition of FATCA?                                                                          

ใช่/Yes          ไม่ใช่/No   

1.2.6   ท่านเป็นเป็นสถาบันการเงนิประเภทอืÉนๆ นอกเหนือจากข้อ 1.2.1 – 1.2.5 ใช่หรือไม่ 

Are you other types of Foreign Financial Institutions under the definition of FATCA?    

หากท่านตอบว่า ‘ใช่’ ในข้อ 1.2.6 โปรดกรอกแบบฟอร์ม W-8BEN-E แล้วตอบคาํถามต่อไป 

If you check ‘Yes’ in No. 1.2.6, please complete Form W-8BEN-E. Then continue with the next question.  

 

ใช่/Yes          ไม่ใช่/No   

ส่วนทีÉ  2 

Part 2 

สถาบันการเงินภายใต้ข้อกําหนดของ CRS 

Financial Institution under definition of CRS 

โปรดเลือกทําเครืÉองหมายในช่องทีÉสอดคล้องกับประเภทนิติบุคคล / Please select the appropriate box corresponding to your entity type 

2.   ท่านเป็นสถาบนัการเงินภายใต้ข้อกําหนดของ CRS  

You are a Financial Institution under the definition of CRS.                             

หากตอบว่า ‘ใช่’ ในข้อ 2 โปรดเลือกตอบข้อใดข้อหนึÉงด้านล่าง / (If you answer ‘Yes” in  question  2, please complete of 

the following boxes)                                             

ใช่/Yes          ไม่ใช่/No   

             2.1    เป็นหน่วยทีÉดําเนินธุรกิจเกีÉยวกับการลงทุนทีÉไม่ได้อยู่ในรัฐคู่สัญญาและบริหารโดยสถาบนัการเงนิตามข้อกาํหนดของ CRS 

You are an Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution under the definition of CRS 

หากท่านเลือกข้อ 2.1  โปรดระบุจํานวนบุคคลผู้มีอํานาจควบคมุทัÊงหมดของนิติบุคคลและถิÉนทีÉอยู่ทางภาษีของผู้มีอํานาจควบคมุ ในส่วนทีÉ 5 ด้วย 

If you select 2.1, pleas also indicate the number of all Controlling Person(s) of the Account Holder and Tax Residency of Controlling Person(S) in 

Section 5 

          2.2 เป็นหน่วยทีÉดําเนินธุรกจิเกีÉยวกับการลงทุนอืÉนนอกเหนือจากข้อ  2.1      

You are an Investment Entity other than 2.1 

             2.3   เป็นสถาบันการเงนิประเภท - สถาบันทีÉรับฝากเงิน สถาบันผู้รับฝากหลักทรัพย์ บริษัทประกันตามทีÉ CRS กําหนด 

You are a Financial Institution – Depository Institution, Custodial Institution or Specified Insurance Company under the definition of CRS 

ส่วนทีÉ 3 

Part 3 

นิติบุคคลทีÉไม่ใช่สถาบันการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ FATCA/ CRS 

Non-Financial Entity (NFE) under definition of FATCA/CRS 

ประเภทนิติบุคคลทีÉไม่ใช่สถาบนัการเงิน / Non-Financial Entity (NFE) Type Active NFE or Passive NFE  

 3.1   ท่านเป็นนิติบุคคลทีÉไม่ใช่สถาบนัการเงิน โดยท่านจัดเป็น Active NFE  

You are an Active Non-Financial Entity “Active NFE” 

หากท่านเลือกข้อ 3.1 โปรดเลือกตอบข้อใดข้อหนึÉงด้านล่าง  If you select 3.1, please complete one of the following boxes) 

              

 

3.1.1   Active NFE – เป็นนิติบุคคลทีÉหุ้นมีการซืÊอขายเป็นประจําในตลาดหลักทรัพย์ หรือ เป็นนิติบุคคลในเครือของ นิติบุคคลดังกล่าว  

An Entity stock of which is regularly traded on an established securities market or its affiliated Entiy. 

หากท่านเลือกข้อ 3.1.1  โปรดระบุชืÉอตลาดหลักทรัพย์ทีÉซืÊอขายหุ้น: / If you select 3.1.1, please provide the name of the established securities 

market on which the company  is regularly traded:  …………………………………………………………….………………….……….……….…. 

หากท่านเป็นบริษัทในเครือของบริษัททีÉหุ้นมีการซืÊอขายเป็นประจาํในตลาดหลักทรัพย์ โปรดระบุชืÉอบริษัทในเครือของท่านทีÉหุ้นมีการซืÊอขายเป็น

ประจาํในตลาดหลักทรัพย์ / If you are a affliated  company of a regularly traded company, please provide the name of such company: ……………. 

.………...…………………………….……………………………………………………………………………………………………………….…. 

              3.1.2   Active NFE-เป็นหน่วยงานราชการ หรือ ธนาคารกลาง / Government Entity or Central Bank 

              3.1.3   Active NFE- เป็นองค์กรระหว่างประเทศ / International Organization 
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              3.1.4   Active NFE--อืÉนๆนอกเหนือจากข้อ 3.1.1 - 3.1.3 ซีÉงได้แก่ นิติบุคคล (รวมสมาคม มูลนิธิ) ทีÉไม่แสวงหากาํไร, นิติบุคคลใหม่ทีÉเริÉมจดัตัÊงไม่เกิน 24 

เดือน, นิติบุคคลทีÉอยูร่ะหว่างการชาํระชาํระบญัชีหรืออยูใ่นกระบวนการลม้ละลายหรืออยูร่ะหว่างปรับโครงสร้างก่อนจะเริÉมดาํเนินการใหม,่ นิติ

บุคคลทีÉสัดส่วนของรายไดแ้ละทรัพยสิ์นไม่ไดเ้ป็นตามขอ้ 3.2,  นิติบุคคลทีÉเป็น Holding company และ/หรือ ศูนยก์ารเงินของบริษทัในเครือซึÉงไม่มี

บริษทัใดเป็นสถาบนัการเงินตามนิยามของ FATCA/ CRS, นิติบุคคลอืÉนทีÉ FATCA/CRS กาํหนดใหเ้ป็น Active NFE เป็นตน้  

Active NFE -other than 3.1.1 - 3.1.3 such as a non-profit organization (including association, foundation), an entity that is a non-financial start-up 

company that has been organized less than 24 months, an entity under liquidation or bankruptcy process or reorganization with the purpose to 

reopen its operation, an entity with percentage of income and asset do not fall under 3.2, a holding company and/or  financial center of the group of 

companies with no financial institution (by definition of FATCA/CRS) as members of the group, and other Active Entity under definition of 

FATCA/CRS 

    3.2   ท่านเป็นนิติบุคคลทีÉไม่ใช่สถาบนัการเงิน โดยท่านจัดเป็น Passive NFE ซึÉงหมายถึง นิติบุคคลทีÉมีรายได้ก่อนหักค่าใช้จ่าย (Gross income) จากเงินฝาก และ/หรือ 

ทรัพย์สินทางการเงิน และ/หรือ ค่าเช่าและ Loyalty (โดยทีÉค่าเช่าและ Loyalty ดังกล่าวไม่ได้เกิดจากการดาํเนินกิจกรรมทางธุรกิจ) ตัÊงแต่ร้อยละ 50 ขึÊนไปของรายได้ทัÊงหมด

ก่อนหักค่าใช้จ่าย (Total Gross income) หรือ มีสินทรัพย์ทีÉเป็นเงินฝาก และ/หรือ ทรัพย์สินทางการเงิน และ/หรือ ทรัพย์สินทีÉก่อให้เกิดค่าเช่าและ Loyalty ดังกล่าวข้างต้น) 

ตัÊงแต่ร้อยละ 50 ขึÊนไป ของทรัพย์สินทัÊงหมดของสินทรัพย์รวม ในรอบบัญชีปีล่าสุด 

Ou are a Passive Non-Financial Entity “Passive NFE” which is (1) 50% or more of the gross income for the preceding fiscal calendar year is a passive income (i.e., income from 

deposits, and/or financial assets, and/or rents and royalties which do not come from business operation) , or (2) 50% or more of its assets are assets that produce or are held for the 

production of passive income.     

หมายเหต ุในกรณีถา้ท่านเป็น Active NFE ตามขอ้ใดขอ้หนึÉงตาม 3.1.1 -3.1.4 แลว้ ท่านจะไม่ใช่ Passive NFE ตาม ขอ้ 3.2   

Note: If you are an Active NFE in any one of 3.1.1 -3.1.4 above, then you are not a Passive NFE  in 3.2  

หากท่านเลือกข้อ 3.2  โปรดระบุจาํนวนบุคคลผู้มีอาํนาจควบคุมทัÊงหมดของนิติบุคคลและถิÉนทีÉอยู่ทางภาษีของผู้มีอาํนาจควบคุม ในส่วนทีÉ 5 ด้วย 

If you select 3.2, please also indicate the number of all Controlling Person(s) of the Account Holder and Tax Residency of Controlling Person(s) in Part 5 

ส่วนทีÉ 4 

Part 4 

ข้อมูลถิÉนทีÉอยู่ทางภาษีนอกเหนือจากประเทศสหรัฐอเมริกาและหมายเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของเจ้าของบัญชี สําหรับ CRS 

Tax Residency other than the USA and Taxpayer Identification Number (TIN) of the Account Holder for CRS 

กรุณากรอกข้อมูลในตารางดังต่อไปนีÊ : Complete the following table indication:  

“ถิÉนทีÉอยู่ทางภาษี” หมายถึง ประเทศทีÉท่านมีหน้าทีÉต้องเสียภาษีเงินได้ในประเทศนัÊนสําหรับเงนิได้ทีÉได้รับจากประเทศนัÊน และ/หรือ ประเทศอืÉน ๆ เนืÉองจากการมี

ภูมิลําเนา ถิÉนทีÉอยู่ ทีÉตัÊงอนัเป็นศูนย์จัดการและควบคุมนิติบุคคล ทีÉทีÉนิติบุคคลจดทะเบียนจัดตัÊง หรือโดยการพิจารณาหลกัเกณฑ์อืÉน ๆ  

“Tax Residence” means particular jurisdictions in which you are liable to pay income tax by reason of domicile, residence, place of management or incorporation, or 

any other criterion. 

ประเทศถิÉนทีÉอยู่ทางภาษี 

Country of Tax Residence 

หมายเลขประจําตัวผู้เสีย

ภาษี 

TIN 

หากไม่มีหมายเลขประจําตัวผู้ เสียภาษี  

โปรดระบุเหตุผล ก, ข หรือ ค 

If no TIN available, enter Reason A, B or C 

หากท่านเลือกเหตุผล ข โปรดอธิบายเหตุผลทีÉท่านไม่

สามารถขอหมายเลขประจําตัวผู้ เสียภาษีได้  

Please explain why you are unable to obtain a TIN if 

you select Reason B 

    

    

    

    

หากท่านไม่มีหมายเลขประจาํตัวผู้เสียภาษ ีกรุณาระบุเหตุผลดังต่อไปนีÊ  If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable:  

เหตุผล (ก) – ประเทศทีÉผู้ถือบัญชีมีถิÉนทีÉอยู่ทางภาษี ไม่ได้ออกเลขประจาํตัวผู้เสียภาษใีห้กับผู้อาศัยอยู่ในประเทศนัÊน 

Reason (A) – The jurisdiction where the account holder is a tax resident does not issue TINs to its residents. 

เหตุผล (ข) – ผู้ถือบัญชียังไม่ได้รับเลขประจาํตัวผู้เสียภาษีทีÉออกโดยประเทศนัÊน (หมายเหตุ: โปรดอธิบายเหตุผลทีÉท่านไม่สามารถขอหมายเลขประจาํตัวผู้เสียภาษีได้)  

Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why you are unable to obtain a TIN.) 

เหตุผล (ค) – ไม่จาํเป็นต้องให้หรือเปิดเผยเลขประจาํตัวผู้เสียภาษี (หมายเหตุ: เลือกเหตผุลนี ÊเฉพาะในกรณีทีÉกฎหมายภายในประเทศนัÊนไม่ได้บังคับจัดเกบ็เลขประจาํตัวผู้เสีย

ภาษี) 

Reason (C) – TIN is not required.  (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of TIN issued by 

such jurisdiction.) 

หมายเหต:ุ. หากท่านเป็นผู้มีถิÉนทีÉอยู่ทีÉต้องชาํระภาษีมากกว่าสีÉประเทศ โปรดระบุในเอกสารแยกต่างหาก 

Note:  If the account holder is a tax resident in more than four countries, please use a separate sheet. 
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ส่วนทีÉ 5 

Part 5 

ข้อมูลถิÉนทีÉอยู่ทางภาษีและหมายเลขประจําตัวผู้เสียภาษี ของผู้มีอํานาจควบคุมสําหรับ FATCA และCRS 

Tax Residency and Taxpayer Identification Number (TIN) of Controlling Person(s) for FATCA and CRS 

โปรดตอบคําถามในส่วนนีÊ หากท่านเป็น (1) เป็น Passive NFE ตามข้อ 3.2 หรือ (2) เป็น Investment Entity ในประเทศทีÉไม่เป็นภาคขีอง CRS และบริหารโดยสถาบัน

การเงนิอืÉนตามนิยามของ CRS ตามข้อ 2.1 

Please fill in this Part 5, if (1) you are Passive NFE in 3.2, or (2) you are investment Entity in CRS non-participating country and managed by other financial 

institution under definition of CRS in 2.1.     

5.1 จํานวนบุคคลผู้มีอํานาจควบคุมของนิติบุคคล (Number of Controlling Person(s) of your entity) ………………………คน (person(s)) 

“ผูม้ีอาํนาจควบคุม” หมายถึง บุคคลธรรมดาทีÉมีสิทธิในความเป็นเจา้ของในสัดส่วนทีÉควบคุมนิติบุคคลได ้ (เช่น ไม่นอ้ยกว่า 25%) ในกรณีทีÉไม่อาจกาํหนดผูม้ี

อาํนาจควบคุมตามสิทธิในความเป็นเจา้ของไดใ้ห้ถือวา่บุคคลธรรมดาทีÉดาํรงตาํแหน่งผูบ้ริหารระดบัสูงของนิติบุคคลเป็นผูม้ีอาํนาจควบคุมตามนยัของ 

FATCA/CRS ทัÊงนีÊ  ใชห้ลกัเกณฑก์ารพิจารณาเดียวกนักบั “ผูไ้ดรั้บประโยชน์ทีÉแทจ้ริง” ตาม FATF Recommendations หรือ กฎหมายทีÉเกีÉยวขอ้ง    

“Controlling Person(s)” means the natural person(s) who ultimately has a controlling ownership interest (typically on the basis of a certain percentage, e.g. 25%) 

in the Entity.  Where no natural person is identified as exercising control of the Entity through ownership interests, then under the CRS the Reportable Person is 

deemed to be the natural person who holds the position of senior managing official. The definition corresponds to the term “beneficial owner” according to the 

FATF Recommendations and the other relevant laws. 

5.2 ข้อมูลของผู้มีอํานาจควบคมุ Details of Controlling Person(s) 

หมายเหต:ุ ในกรณีทีÉผูม้ีอาํนาจควบคุมเป็นบุคคลอเมริกา โปรดระบุให้ประเทศสหรัฐอเมริกาเป็นประเทศทีÉอยูท่างภาษี พร้อมระบุเลขประจาํตวัเสียภาษีประเทศ

สหรัฐอเมริกาดว้ย (หมายเลข US Social Security Number) ในตารางขา้งล่างนีÊดว้ย  

Note: In case the Controlling Person is US Person, please also include USA as one of the Country of Tax Residence together with his/her US TIN (US Security 

Number) in the Table below. 

 

ผู้มีอํานาจควบคุมทีÉ 1 

Controlling Person 1 

ผู้มีอํานาจควบคุมทีÉ 1 

Controlling Person 1    

ผู้มีอํานาจควบคุมทีÉ 2 

Controlling Person 2   

ผู้มีอํานาจควบคุมทีÉ 3 

Controlling Person 3 

ผู้มีอํานาจควบคุมทีÉ 4 

Controlling Person 4 

ชืÉอ – นามสกุล 

Full Name (First and last name) 

    

ประเภทของ Controlling person 

(1) โดยการถือหุ้น / Through Ownership 

(2) โดยการเป็นบริหารระดบัสูง /  Through 

Senior Management Position 

(3) ควบคุมดว้ยทางอืÉน / Control by other means 

 

(1)  ร้อยละ (%)………...... 

(2)  

 

(3)  ระบุ.....………............ 

 

(1)  ร้อยละ (%)………...... 

(2)  

 

(3)  ระบุ.....………............ 

 

(1)  ร้อยละ (%)………...... 

(2)  

 

(3)  ระบุ.....………............ 

 

(1)  ร้อยละ (%)………...... 

(2)  

 

(3)  ระบุ.....………............ 

วนัเดือนปีเกิด / Date of Birth (DD/MM/YYYY)     

สัญชาต ิ (ถา้มีสัญชาติอเมริกาควรถือเป็นบุคคล

อเมริกา 

Nationality (The controlling person should be a 

US person if he/she has US nationality) 

    

สถานทีÉเกิด เมืองและประเทศ (ถา้สถานทีÉเกิดอยู่

ในอเมริกาควรถือวา่เป็นบุคคลอเมริกา) 

City and Country of Birth (The controlling person 

should be a US person if he/she was born in USA) 

    

ทีÉอยูปั่จจุบนั / Full Address (House No, Street, 

City, Country, Post Code) 

    

เป็นบุคคลอเมริกาหรือไม ่(กล่าวคือ เป็นพลเมิอง 

หรือ มีถิÉนทีÉอยูอ่าศยัถาวร หรือทางภาษีในประเทศ

สหรฐัอเมริกา? 

US Person? (Namely, has US citizenship, or have 

a permanent residence, or tax residence in the 

USA) 

ใช่/Yes          ไม่ใช่/No   ใช่/Yes          ไม่ใช่/No   ใช่/Yes          ไม่ใช่/No   ใช่/Yes          ไม่ใช่/No   
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ผู้มีอํานาจควบคุมทีÉ 1 

Controlling Person 1 

ผู้มีอํานาจควบคุมทีÉ 1 

Controlling Person 1    

ผู้มีอํานาจควบคุมทีÉ 2 

Controlling Person 2   

ผู้มีอํานาจควบคุมทีÉ 3 

Controlling Person 3 

ผู้มีอํานาจควบคุมทีÉ 4 

Controlling Person 4 

(1) ประเทศของถิÉนทีÉอยูเ่พืÉอวตัถุประสงคใ์นการ

เก็บภาษีอากร / Country(s) of Tax 

Residence(s)  

 เลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีอากร / 

Associated TIN(s) 

 หากไม่มีเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีอากรนัÊน 

ตอ้งระบุเหตุผล / If no TIN available 

enter reason 

 หากเลือกขอ้ (B) โปรดระบุเหตุผลทีÉท่าน

ไม่สามารถรับเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษี

อากร / If select (B) please provide reason 

why unable to obtain TINs 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  

 

 

………………………….. 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  

 

 

………………………….. 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  

 

 

………………………….. 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  

 

 

………………………….. 

(2) ประเทศของถิÉนทีÉอยูเ่พืÉอวตัถุประสงคใ์นการ

เก็บภาษีอากร / Country(s) of Tax 

Residence(s)  

 เลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีอากร / 

Associated TIN(s) 

 หากไม่มีเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีอากรนัÊน 

ตอ้งระบุเหตุผล / If no TIN available 

enter reason 

 หากเลือกขอ้ (B) โปรดระบุเหตุผลทีÉท่าน

ไม่สามารถรับเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษี

อากร / If select (B) please provide 

reason why unable to obtain TINs 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  

 

 

………………………….. 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  

 

 

………………………….. 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  

 

 

………………………….. 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  

 

 

………………………….. 

(3) ประเทศของถิÉนทีÉอยูเ่พืÉอวตัถุประสงคใ์นการ

เก็บภาษีอากร / Country(s) of Tax 

Residence(s)  

 เลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีอากร / 

Associated TIN(s) 

 หากไม่มีเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีอากรนัÊน 

ตอ้งระบุเหตุผล / If no TIN available 

enter reason 

 หากเลือกขอ้ (B) โปรดระบุเหตุผลทีÉท่าน

ไม่สามารถรับเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษี

อากร / If select (B) please provide 

reason why unable to obtain TINs 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  

 

 

………………………….. 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  

 

 

………………………….. 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  

 

 

………………………….. 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  

 

 

………………………….. 

(4) ประเทศของถิÉนทีÉอยูเ่พืÉอวตัถุประสงคใ์นการ

เก็บภาษีอากร / Country(s) of Tax 

Residence(s)  

 เลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีอากร / 

Associated TIN(s) 

 หากไม่มีเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีอากรนัÊน 

ตอ้งระบุเหตุผล / If no TIN available 

enter reason 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  

 

 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  

 

 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  

 

 

…………………………. 

 

 

………………………….. 

 

 (A)   (B)   (C)  
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ผู้มีอํานาจควบคุมทีÉ 1 

Controlling Person 1 

ผู้มีอํานาจควบคุมทีÉ 1 

Controlling Person 1    

ผู้มีอํานาจควบคุมทีÉ 2 

Controlling Person 2   

ผู้มีอํานาจควบคุมทีÉ 3 

Controlling Person 3 

ผู้มีอํานาจควบคุมทีÉ 4 

Controlling Person 4 

 หากเลือกขอ้ (B) โปรดระบุเหตุผลทีÉท่าน

ไม่สามารถรับเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษี

อากร / If select (B) please provide 

reason why unable to obtain TINs 

…………………………. 

 

 

 

…………………………. 

 

 

 

…………………………. 

 

 

 

…………………………. 

 

 

 

หากผู้มีอาํนาจควบคุมไม่มีหมายเลขประจาํตัวผู้เสียภาษี กรุณาระบุเหตุผลดังต่อไปนีÊ  / If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable:  

เหตุผล (ก) – ประเทศทีÉผู้ถือบัญชีมีถิÉนทีÉอยู่ทางภาษี ไม่ได้ออกเลขประจาํตัวผู้เสียภาษีให้กับผู้อาศัยอยู่ในประเทศนัÊน 

Reason (A) – The jurisdiction where the Controlling Person is a tax resident does not issue TINs to its residents. 

เหตุผล (ข) – ผู้มีอาํนาจควบคุมบัญชียงัไม่ได้รับเลขประจาํตัวผู้เสียภาษีทีÉออกโดยประเทศนัÊน (หมายเหตุ: โปรดอธิบายเหตุผลทีÉท่านไม่สามารถขอหมายเลขประจาํตัว        

ผู้เสียภาษีได้)  

Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why Controlling Person is unable to obtain a TIN.) 

เหตุผล (ค) – ไม่จาํเป็นต้องให้หรือเปิดเผยเลขประจาํตัวผู้เสียภาษี (หมายเหตุ: เลือกเหตผุลนี ÊเฉพาะในกรณีทีÉกฎหมายภายในประเทศนัÊนไม่ได้บังคับจัดเกบ็เลขประจาํตัวผู้เสียภาษี) 

Reason (C) – TIN is not required.  (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of TIN issued by 

such jurisdiction.) 

หมายเหต:ุ  หากท่านเป็นผู้มีถิÉนทีÉอยู่ทีÉต้องชาํระภาษีมากกว่าสีÉประเทศ โปรดระบุในเอกสารแยกต่างหาก 

Note:  If the account holder is a tax resident in more than four countries, please use a separate sheet. 

ส่วนทีÉ 6 

Part 6 
การยืนยันและการเปลีÉยนแปลงสถานะ (Confirmation and Change of Status) 

1. ท่านยืนยันว่า ข้อความข้างต้นเป็นความจริง ครบถ้วน ถูกต้อง และเป็นปัจจุบัน 

You confirm that the above information is true, complete, accurate and current.  

2. ท่านรับทราบและตกลงว่า หากข้อมูลทีÉให้ตามแบบฟอร์มนีÊ หรือตามแบบฟอร์ม W-9 เป็นข้อมูลอันเป็นเท็จ ไม่ถูกต้อง หรือไม่ครบถ้วนสมบูรณ์ กลุ่มธุรกจิการเงนิ       

เคจีไอ และ/หรือ เคจีไอพาร์ทเนอร์ มีสิทธิใช้ดุลยพินิจแต่เพยีงฝ่ายเดียวทีÉจะยุติความสัมพันธ์ทางการเงิน และ/หรือ ทางธุรกิจกบัท่าน ไม่ว่าทัÊงหมดหรือบางส่วน 

ตามทีÉกลุ่มธุรกิจการเงินเคจีไอ และ/หรือ เคจีไอพาร์ทเนอร์ เห็นสมควร                                                           

You acknowledge and agree that if the information provided on this form or Form W-9 is false, inaccurate or incomplete, companies in KGI Financial Group 

and/or KGI Partner(s) shall be entitled to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with you or part of such relationship as 

companies in KGI Financial Group and/or KGI Partner(s) may deem appropriate.  

3. ท่านตกลงทีÉจะแจ้งให้กลุ่มธุรกิจการเงินเคจีไอ และ/หรือ เคจีไอพาร์ทเนอร์ ทราบและนําส่งเอกสารประกอบให้แก่กลุ่มธุรกิจการเงนิเคจีไอ และ/หรือ เคจีไอพาร์ท

เนอร์ ภายใน 30 วัน หลังจากมีเหตุการณ์เปลีÉยนแปลงอนัทําให้ข้อมูลของท่านทีÉระบุในแบบฟอร์มนีÊไม่ถูกต้อง ไม่ครบถ้วน หรือ ไม่เป็นปัจจุบัน                                                                                                                             

You agree to notify and provide relevant documents to companies in KGI Financial Group and/or KGI Partner(s) within 30 days after any change in 

circumstances that causes the information provided in this form to be incorrect, incomplete or not current. 

4. ท่านรับทราบและตกลงว่า ในกรณีทีÉท่านไม่ได้ดําเนินการตาม ข้อ 2 ข้างต้น หรือมีการนําส่งข้อมูลอันเป็นเท็จ ไม่ถูกต้อง หรือไม่ครบถ้วนสมบูรณ์ เกีÉยวกับสถานะของ

ท่าน กลุ่มธุรกิจการเงินเคจีไอ และ/หรือ เคจีไอพาร์ทเนอร์ มีสิทธิใช้ดุลยพินิจแต่เพยีงฝ่ายเดียวทีÉจะยุติความสัมพันธ์ทางการเงนิ/ทางธุรกิจกบัท่าน ไม่ว่าทัÊงหมดหรือ

บางส่วน ตามทีÉกลุ่มธุรกิจการเงนิเคจีไอ และ/หรือ เคจีไอพาร์ทเนอร์ เห็นสมควร                                         

You acknowledge and agree that failure to comply with item 2 above, or provision of any false, inaccurate or incomplete information as to your status, shall be 

entitled companies in KGI Financial Group and/or KGI Partner(s) to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with you or part of 

such relationship as companies in KGI Financial Group and/or KGI Partner(s) may deem appropriate.  

ส่วนทีÉ 7 

Part 7 

การเปิดเผยข้อมูลและความยินยอมในการหักเงนิในบัญชี 

(Disclosure of information and authorization for debiting funds in account) 

ท่านตกลงโดยไม่เพิกถอนในการดําเนินการดังต่อไปนีÊ  

 You hereby irrevocably agree as follows: 

1. กลุ่มธุรกิจการเงินเคจีไอ และ/หรือ เคจีไอพาร์ทเนอร์ จะเปิดเผยขอ้มูลต่าง ๆ ของท่านให้แก่บริษทัภายในกลุ่มธุรกิจการเงินเคจีไอ และ/หรือ เคจีไอพาร์ทเนอร์ (รวมถึง

นิติบุคคลทีÉเกีÉยวขอ้งของเคจีไอพาร์ทเนอร์) เพืÉอประโยชน์ในการปฏิบติัตาม FATCA / CRS / OECD หน่วยงานจดัเก็บภาษีอากรในประเทศ และ/หรือ ต่างประเทศ ซึÉง

รวมถึง หน่วยงานจดัเก็บภาษีอากรของสหรัฐอเมริกา (Internal Revenue Service: IRS) ขอ้มูลดังกล่าวรวมถึง ชืÉอลูกคา้ ทีÉอยู่ เลขประจาํตวั ผูเ้สียภาษี หมายเลขบญัชี 

สถานะตามหลกัเกณฑ์เรืÉอง FATCA (คือ เป็นผูป้ฏิบติัตาม หรือผูไ้ม่ให้ความร่วมมือ) จาํนวนเงินหรือมูลค่าคงเหลือในบญัชี การจ่ายเงินเขา้-ออกจากบญัชี รายการ

เคลืÉอนไหวทางบญัชี จาํนวนเงิน ประเภทและมูลค่าของผลิตภณัฑท์างการเงิน และ/หรือ ทรัพยสิ์นอืÉน ๆ ทีÉมีอยูก่บักลุ่มธุรกิจการเงินเคจีไอ และ/หรือ เคจีไอพาร์ทเนอร์ 
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ตลอดจนจาํนวนรายได ้และขอ้มูลอืÉน ๆ ทีÉเกีÉยวกบัความสัมพนัธ์ทางการเงิน/ทางธุรกิจทีÉอาจถูกร้องขอโดยบริษทัภายในกลุ่มธุรกิจการเงินเคจีไอ และ/หรือ เคจีไอพาร์ท

เนอร์ หน่วยงานทางภาษีอากรในประเทศ และ/หรือ ต่างประเทศ ซึÉ งรวมถึง IRS ดว้ย Companies in KGI Financial Group and/ or KGI Partner(s) will disclose to the 

companies in KGI Financial Group and/or KGI Partner (s) (including other entities related to financial products you receive service from), for the benefit of FATCA / 

CRS / OECD compliance, domestic and/or foreign tax authorities, including the U.S. Internal Revenue Service (IRS), your name, address, taxpayer identification 

number, account number, FATCA compliance status (compliant or recalcitrant), account balance or value, the payments made into or from the account, account 

statements, the amount of money, the type and value of financial products and/or other assets held with companies in KGI Financial Group and/or  KGI Partner(s), 

as well as the amount of revenue and income and any other information regarding the banking/business relationship which may be requested or required by the 

companies under companies in KGI Financial Group and/or KGI Partner(s), domestic and/or foreign tax authorities, including the IRS; and 

2. ท่านยินยอมให้กลุ่มธุรกิจการเงินเคจีไอ และ/หรือ เคจีไอพาร์ทเนอร์ หกัเงินจากบญัชีของท่าน และ/หรือ เงินไดที้Éท่านไดรั้บจากหรือผ่านกลุ่มธุรกิจการเงินเคจีไอ และ/หรือ 

เคจีไอพาร์เนอร์ ในจาํนวนทีÉกาํหนดโดยหน่วยงานจดัเก็บภาษีอากรในประเทศ และ/หรือต่างประเทศ ซึÉ งรวมถึง IRS ภายใตบ้งัคบัของกฎหมาย และ/หรือ กฎเกณฑต์่าง ๆ 

รวมถึงขอ้ตกลงใด ๆ ระหว่างกลุ่มธุรกิจการเงินเคจีไอ และ/หรือ เคจีไอพาร์ทเนอร์ กบัหน่วยงานจดัเก็บภาษีอากรดงักล่าว                                                                                                                               

You authorize companies in KGI Financial Group and/or KGI Partner(s) to debit funds withhold from your account and/or the income derived from or though 

companies in KGI Financial Group and/or KGI Partner(s) in the amount as required by the domestic and/or foreign tax authorities, including the IRS, pursuant to 

the laws and/or regulations, and any agreements between companies in KGI Financial Group and/or KGI Partner(s) and such tax authorities.  

ข้าพเจ้ารับทราบและตกลงปฏิบัติตามข้อกําหนดและเงืÉอนไขต่าง ๆ ในเอกสารฉบับนีÊซึÉงรวมถึงรับทราบการเปิดเผยข้อมูลและตกลงยินยอมให้กลุ่มธุรกิจการเงินเคจีไอ       

และ/หรือ เคจีไอพาร์ทเนอร์ หักเงินในบัญชี และ/หรือ ยุติความสัมพันธ์ทางการเงนิ/ทางธุรกิจกบัข้าพเจ้า เพืÉอเป็นหลักฐานแห่งการนีÊ จึงได้ลงลายมือชืÉอไว้เป็นสําคญั  

I hereby acknowledge and agree to comly with all terms and conditions under this document, including to acknowledge the information disclosure and agree that KGI 

Financial Group and/or KGI Partner(s) are able to debit my account and/or terminate my financial/business relationship. As evidence of this Therefore, it is important 

to sign your name. 

 

 

 

ลงชืÉอ ………………………………………………………………………………………………………. 

Signed (……………………………………………………………………………………………………) 

 

 

 

ผู้ขอเปิดบัญชี / ลูกค้า 

Applicant / Customer 

 

สําหรับกลุ่มธุรกิจการเงินเคจีไอ และ/หรือ เคจีไอพาร์ทเนอร์ เท่านัÊน  / For companies in KGI Financial Group and/or KGI Partner(s) use only 

เอกสารประกอบ (ถา้มี) / Attachment (if any)      

 

  W-9                 

  W-8BEN-E   

 

 

……………………………………………………………………………………………….. 

ผู้มีอํานาจลงนาม / Authorized Person 
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ข้อชีÊแจงการขอใช้บริการเพิÉมเติม 

Clarification on additional services requested 

 

ตามทีÉท่านมีความประสงค์จะใชบ้ริการ ดา้นหลกัทรัพย ์ และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหน้ากบับริษทัฯ นัÊน บริษทัฯขอเรียนชีÊแจงเพิÉมเติมมายงัท่านเพืÉอ

ทราบและเป็นขอ้สังเกตว่า การลงนามใน “สัญญาแต่งตัÊงตัวแทน” ในส่วนถดัจากขอ้ชีÊแจงนีÊ  จะทาํให้ท่านสามารถเขา้ถึงบริการของบริษทัฯทีÉเกีÉยวขอ้ง 

ดงัต่อไปนีÊ  

According to your intention to use the Company’s Securities and/or Derivatives services, the Company would like to inform you for your 

acknowledgement and notice that the execution of the attached “Brokerage Agreement“ will constitute you to use the following Company’s services; 

 การซืÊอขายหลกัทรัพย ์/ Securities Trading 

 การซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ / Derivatives Trading 

 การซืÊอขาย และ/หรือ การลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศ / Foreign Investment and/or Trading on Securities 

 บริการอืÉนๆซึÉงหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้งอนุญาตให้ตวัแทนนายหน้าสามารถให้บริการลูกคา้ไดใ้นอนาคต / Any services which will be 

permitted by the Relevant Regulators for serving to all Brokers’ Customer  

ในการลงนามสัญญานีÊ  ท่านจะสามารถใชบ้ริการขา้งตน้ไดต้ามประเภทบญัชีทีÉท่านแจง้ไวใ้นคาํขอเปิดบญัชี (“Application Form”) และในกรณีทีÉท่าน

ประสงคจ์ะใชบ้ริการอืÉนๆขา้งตน้เพิÉมเติมจากบญัชีทีÉท่านไดรั้บอนุมติัแลว้ ท่านจะตอ้งปฏิบติัตามวิธีการและขัÊนตอนทีÉบริษทัฯกาํหนด โดยท่านอาจถูกเรียกให้

นาํส่งเอกสารประกอบเพิÉมเติม (ถา้มี) รวมถึงท่านตอ้งให้ความร่วมมือในการตรวจสอบความมีตวัตนตามทีÉบริษทัฯจะดาํเนินการติดต่อไปยงัท่านผา่นช่องทางทีÉ

ท่านไดแ้จง้ไวใ้น Application Form ดว้ย 

In execution on this Agreement, you could use the above services as specified in the Application Form. In case you have intention to use any additional 

services apart from your existing services, you shall notify your intention to the Company in writing and/or through electronic system as provided by the 

Company and you may be required to submit any additional supporting documents. Also, you shall cooperate with the Company for the verification process 

through any contact channels provided by you in the Application Form. 

ทัÊงนีÊ  บริษทัฯจะมีการตรวจสอบ และ/หรือ ยืนยนัการเปิดบญัชีมายงัท่านตามวิธีการและขัÊนตอนทีÉบริษทัฯ กาํหนด หากท่านพบว่าท่านมิไดเ้ปิดบญัชี

ดงักล่าว บริษทัฯขอให้ท่านไดโ้ปรดแจง้ปฏิเสธมายงับริษทัเป็นลายลกัษณอ์กัษรโดยพลนั มิเช่นนัÊน บริษทัฯจะถือวา่ท่านคือเจา้ของบญัชีดงักล่าวและท่าน

จะตอ้งรับผิดชอบในภาระผูกพนัทีÉเกิดขึÊนในบญัชีดงักล่าวโดยไม่มีขอ้โตแ้ยง้ 

In addition, the Company will scrutinize and/or confirm you the opening of any account according to the procedures prescribed by the Company. In 

case you are found that it is not your intension to open such account confirmed by the Company, you are required to object such confirmation to the Company 

in writing immediately. Otherwise, the Company shall be deemed that you are the account owner and you shall be liable for all liabilities incurred without 

any objection.  

ประเภทบริการทีÉท่านต้องลงนามในสัญญาและเอกสารประกอบอืÉนๆ เพิÉมเติม 

Type of Services that you are required to execute in additional agreement (s) and supporting document (s) 

 การกูยื้มเงินเพืÉอซืÊอหลกัทรัพย ์และ/หรือ การขายชอร์ตหลกัทรัพย ์ (ประเภทมาร์จิÊน – เครดิตบาลานซ์) / Loan Agreement for Securities Trading 

and/or Securities Short Selling (Margin – Credit Balance) 

 การยมืและให้ยมืหลกัทรัพย ์/ Securities Lending and Borrowing 

 การซืÊอขายตราสารหนีÊนอกศูนยซื์Êอขาย / Over The Counter Fixed Income Trading 

 การซืÊอขายตราสารอนุพนัธ์นอกศูนยซื์Êอขาย / Over The Counter Derivatives Trading 

 การซืÊอขายหน่วยลงทุนนอกตลาดหลกัทรัพย ์ (ประกอบกบั FundConnext Application)/ Non-Listed Unit Trust Trading (Togerther with  

FundConnext Application) 

 บริการอืÉนๆซึÉงหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้งอนุญาตให้บริษทัฯสามารถให้บริการลูกคา้ไดใ้นอนาคต / Any services which will be permitted by 

the Relevant Regulators for serving to the Company’s Customer  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



             

 

Updated September 2025: L&I ETFs / Thai Version 30

KGI Securities (Thailand) Public Company Limited                           

สัญญาแต่งตัÊงตัวแทนนายหน้า 
 

ทาํทีÉ 195 วนั แบงค็อก ทาวเวอร์ Ŝ ชัÊน řŠ-řš ถนนวิทย ุ 

 แขวงลุมพินี เขตปทุมวนั กรุงเทพมหานคร řŘśśŘ 

 

วนัทีÉ____________________________ 

 

สัญญาฉบบันีÊทาํขึÊนระหว่าง ซึÉงต่อไปนีÊจะเรียกว่า “ลูกคา้” ฝ่ายหนึÉง

กบั บริษทัหลกัทรัพย ์เคจีไอ (ประเทศไทย) จาํกดั (มหาชน) ซึÉงต่อไปนีÊจะเรียกว่า “บริษทัฯ” อีกฝ่ายหนึÉง 

 โดยทีÉ บริษทัฯไดจ้ดทะเบียนเป็นนิติบุคคลตามกฎหมาย และไดรั้บอนุญาตจากกระทรวงการคลงัให้ประกอบธุรกิจซืÊอขาย และ/หรือ เป็นตวัแทน/นายหนา้ซืÊอขายหลกัทรัพย ์และ/หรือ 

สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ในศูนยซื์ÊอขายและทีÉอืÉนๆ และลูกคา้ไดท้าํคาํขอเปิดบญัชีเพืÉอซืÊอขายหลกัทรัพย ์ และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ไวก้บับริษทัฯ โดยลูกคา้ตกลงแต่งตัÊงให้บริษทัฯเป็น

ตวัแทน/นายหนา้ซืÊอขายหลกัทรพัย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ และบริษทัฯรับการแต่งตัÊงเช่นวา่นัÊน คู่สัญญาทัÊงสองฝ่ายจึงตกลงกนัทาํสัญญาฉบบันีÊขึÊน โดยมีขอ้ตกลงดงัต่อไปนีÊ  

1. คําจํากัดความ 

เวน้แต่จะนิยามไวเ้ป็นอยา่งอืÉนในสัญญานีÊ  ให้นาํคาํนิยามในพระราชบญัญติัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์พ.ศ. Śŝśŝ และ พระราชบญัญตัิสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ พ.ศ.ŚŝŜŞ รวมถึงทีÉจะ

ไดม้ีการแกไ้ขเพิÉมเติมเป็นคราวๆ มาใชบ้งัคบัตามสัญญานีÊดว้ย 

“หน่วยงานกํากับดูแลทีÉเกีÉยวข้อง” หมายถึง คณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์ คณะกรรมการกาํกบัตลาดทุน สาํนกังานคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาด

หลกัทรัพย ์ ศูนยซื์Êอขาย บริษทั ศูนยรั์บฝากหลกัทรัพย ์ (ประเทศไทย) จาํกดั บริษทั สาํนกัหักบญัชี (ประเทศไทย) จาํกดั และ/หรือ องคก์ร หน่วยงานใดๆทีÉมีหนา้ทีÉกาํกบัดูแลการ

ประกอบธุรกิจหลกัทรัพย ์ และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ และในกรณีของการลงทุนในต่างประเทศให้หมายความรวมถึงธนาคารแห่งประเทศไทย (“ธปท.”) และหน่วยงานกาํกบั

ดูแลดา้นการเงินภายใตก้ารกาํกบัดูแลของ ธปท. ดว้ย 

“กฎระเบียบทีÉเกีÉยวข้อง” หมายถึง พระราชบญัญติัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์พ.ศ.Śŝśŝ พระราชบญัญตัิสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ พ.ศ.ŚŝŜŞ รวมถึงทีÉจะมีการแกไ้ขเพิÉมเติมเป็นคราวๆ 

ระเบียบ ขอ้บงัคบั ประกาศหรือคาํสัÉง ฯลฯ ทีÉออกโดยอาศยัอาํนาจตามกฎหมายดงักล่าวขา้งตน้โดยหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง ตลอดจนกฎหมายและระเบียบซึÉงใชบ้งัคบักบั

หลกัทรัพย ์สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ สินคา้ หรือตวัแปร ตามทีÉอาจมีการแกไ้ขเพิÉมเติมต่อไป 

“ศูนย์ซืÊอขาย” หมายถึง ตลาดหลกัทรัพย ์และ/หรือ ตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ (แลว้แต่กรณี)  

“ตลาดหลักทรัพย์” หมายถึง ตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย ตลาดหลกัทรัพย ์เอ็ม เอ ไอ และ/หรือ สถานทีÉซืÊอขายหลกัทรัพยอ์ืÉนใดซึÉงดาํเนินการควบคุมดูแลโดยหน่วยงานกาํกบัดูแล

ทีÉเกีÉยวขอ้ง 

“ตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหน้า” หมายถึง บริษทั ตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ (ประเทศไทย) จาํกดั (มหาชน) และ/หรือ สถานทีÉซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้อืÉนใดซึÉงดาํเนินการ

ควบคุมดูแลโดยหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง 

 “ลูกค้า” หมายถึง บุคคลผูเ้ปิดบญัชีซืÊอขายกบับริษทัฯ และให้หมายความรวมถึงตวัแทนหรือบุคคลทีÉไดรั้บมอบหมายจากลูกคา้ให้ลงลายมือชืÉอ หรือออกคาํสัÉงแทนลูกคา้หรือกระทาํการ

ใดๆ ตามสัญญานีÊ  (เช่น รับหรือส่งมอบเอกสาร) โดยตรงดว้ย 

“หลักทรัพย์” หมายถึง หุ้น หุ้นกู ้หน่วยลงทุน ตัÌวเงินคลงั พนัธบตัร ตัÌวเงิน ใบสาํคญัแสดงสิทธิทีÉจะซืÊอหุ้น ใบสาํคญัแสดงสิทธิทีÉจะซืÊอหุ้นกู ้ใบสาํคญัแสดงสิทธิทีÉจะซืÊอหน่วยลงทุน ตรา

สารหนีÊ  และตราสารทางการเงินอืÉนใดทีÉหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้งกาํหนดให้เป็นหลกัทรัพยต์ามพระราชบญัญติัหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์ พ.ศ. Śŝśŝ และให้รวมถึงดอกผล 

เงินปันผล สิทธิในการจองซืÊอหลกัทรัพย ์และสิทธิอืÉนใดในหลกัทรัพยน์ัÊนดว้ย 

“สัญญาซืÊอขายล่วงหน้า” หมายถึง สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ตามพระราชบญัญตัิสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ พ.ศ. ŚŝŜŞ และ/หรือ ตามทีÉจะไดม้ีการแกไ้ขเพิÉมเติมเป็นคราวๆ  

“ทรัพย์สิน” หมายถึง เงิน หลกัทรัพย ์สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ และ/หรือ ทรัพยสิ์นอืÉนใดทีÉลูกคา้ไดน้าํมาวางไวก้บับริษทัฯเพืÉอเป็นการชาํระหนีÊของลูกคา้ และ/หรือ เพืÉอเป็นหลกัประกนั

ตามสัญญานีÊ  รวมถึงสิทธิประโยชน์ใดๆทีÉเกิดจากทรัพยสิ์นดงักล่าว 

“สินค้า” หมายถึง สินคา้ตามพระราชบญัญติัสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ พ.ศ. ŚŝŜŞ และ/หรือ ตามทีÉจะไดม้ีการแกไ้ขเพิÉมเติมเป็นคราวๆ  

“ตัวแปร” หมายถึง ตวัแปรตามพระราชบญัญติัสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ พ.ศ. ŚŝŜŞ และ/หรือ ตามทีÉจะไดม้ีการแกไ้ขเพิÉมเติมเป็นคราวๆ  

“มูลค่าตลาด” หมายความวา่ มูลค่าของหลกัทรัพย ์และ/หรือ ฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ซึÉงคาํนวณจากราคาตลาดของหลกัทรัพย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้แต่ละประเภททีÉศูนย์

ซืÊอขาย และ/หรือ ตามทีÉบริษทัฯ ประกาศกาํหนดและอยู่ภายใตบ้ทบญัญตัิของกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง 

“ซืÊอขาย” หมายถึง ซืÊอ และ/หรือ ขาย หลกัทรัพย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ทัÊงใน และ/หรือ นอกศูนยซื์Êอขาย ไม่ว่าจะเป็นการซืÊอ และ/หรือ ขาย ตามคาํสัÉงของลูกคา้ หรือเป็นการ

ทีÉบริษทัฯซืÊอให้หรือซืÊอในนามของลูกคา้ในฐานะทีÉเป็นตวัแทน และ/หรือ นายหนา้ หรือตามขอ้ตกลงทีÉกาํหนดไวใ้นสัญญานีÊ  และให้หมายความรวมถึงการจองซืÊอดว้ย 

“วงเงนิซืÊอขาย” หมายถึง จาํนวนเงินสูงสุดทีÉลูกคา้สามารถซืÊอขายหลกัทรัพย ์ และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ไดใ้นขณะใดขณะหนึÉ ง หรือ มูลค่าภาระผูกพนัสูงสุดทีÉลูกคา้สามารถ

กระทาํได ้และในกรณีของการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ให้หมายความรวมถึงฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าสูงสุด ดว้ย  ซึÉงวงเงินซืÊอขายนีÊ  บริษทัฯสงวนสิทธิในการพิจารณากาํหนด 

อนุมติั แกไ้ข เปลีÉยนแปลง เพิÉม และ/หรือ ลด ฯลฯ ไดต้ามวิธีคิดคาํนวณของบริษทัฯโดยไม่ตอ้งไดรั้บความยนิยอมจากลูกคา้ก่อน 

“บัญชีแคชบาลานซ์ (Cash Balance)” หมายถึง บญัชีทีÉลูกคา้ตกลงวางเงินไวล่้วงหนา้เต็มจาํนวนทีÉจะซืÊอหลกัทรัพยก์บับริษทั ก่อนการซืÊอขายหลกัทรัพย ์หรือ ตกลงให้บริษทัหักเงินตาม

คาํสัÉงของบริษทัในบญัชีเงินฝากของลูกคา้ทีÉฝากเงินไวเ้ตม็จาํนวนทีÉจะซืÊอหลกัทรัพยก์่อนการซืÊอขายหลกัทรัพย ์ หรือโอนเงินค่าขายหลกัทรัพยเ์ขา้บญัชีดงักล่าว โดยลูกคา้ไม่สามารถทาํ

รายการขายหลกัทรัพยห์ากไม่มีหลกัทรัพยน์ัÊนๆ ฝากไวใ้นบญัชี และอาํนาจซืÊอหลกัทรัพยข์องลูกคา้จะเท่ากบัจาํนวนเงินสดคงเหลือในบญัชี (หากลูกคา้วางเงินเป็นเช็ค บริษทัจะนาํ

จาํนวนเงินตามมาคาํนวณอาํนาจซืÊอเมืÉอเช็คนัÊนเรียกเก็บเงินไดแ้ลว้) นอกจากนีÊ  หลกัเกณฑเ์กีÉยวกบัดอกเบีÊยสาํหรับเงินสดคงเหลือ การฝาก/ถอน เงินสด และ/หรือ ทรพัยสิ์นใดๆฯลฯ ให้

เป็นไปตามขอ้ตกลงในหมวด “ทรัพยสิ์นของลูกคา้” หรือขอ้ตกลงอืÉนๆ ทีÉระบุในสัญญานีÊ  

“ฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าสูงสุด” หมายถึง จาํนวนฐานะสูงสุดในการซืÊอขายสญัญาซืÊอขายล่วงหนา้แต่ละประเภท และ/หรือ ทุกประเภท ทีÉลูกคา้พึงครอบครองไดใ้นขณะใด

ขณะหนึÉงตามทีÉบริษทักาํหนดภายใตก้ฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง 

“ล้างฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหน้า” หมายถึง การปลดภาระหรือสิทธิตามสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ทีÉมีอยูเ่ดิมให้หมดไปโดยการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ขึÊนใหม่ทีÉมีผลในทางตรงกนั

ขา้ม หรือโดยวิธีการอืÉนใดภายใตก้ฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง 

“หลักประกัน” หมายถึง หลกัประกนั และ/หรือ ทรพัยสิ์นใดๆทีÉบริษทัฯกาํหนดและเรียกเก็บจากลูกคา้เพืÉอเป็นประกนัในการปฏิบติัตามสัญญานีÊ  หรือ ตามทีÉกาํหนดโดยกฎระเบียบทีÉ

เกีÉยวขอ้ง 
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 “หลักประกันเริÉมต้น” (Initial Margin) หมายถึง จาํนวนทรัพยสิ์นขัÊนตํÉาทีÉลูกคา้ตอ้งวางเป็นประกนัในการซืÊอหรือขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้เมืÉอมีการสร้างฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้

ขึÊนใหม่ ในอตัราหรือมูลค่า ตามทีÉบริษทัฯ กาํหนด และ/หรือ ภายใตบ้ทบญัญตัิของกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง 

“หลักประกันรักษาสภาพ” (Maintenance Margin) หมายถึง จาํนวนทรัพยสิ์นขัÊนตํÉาทีÉลูกคา้ตอ้งดาํรงตลอดเวลาทีÉมีฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้เพืÉอเป็นประกนัในการซืÊอขายสัญญาซืÊอ

ขายล่วงหนา้ ในอตัราหรือมูลค่าตามทีÉบริษทัฯ กาํหนด และ/หรือ ภายใตบ้ทบญัญติัของกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง  

“หลักประกันส่วนเพิÉม” (Additional Margin) หมายถึง จาํนวนทรัพยสิ์นอืÉนนอกเหนือจากหลกัประกนัเริÉมตน้และหลกัประกนัรักษาสภาพทีÉลูกคา้ตอ้งวางไวก้บับริษทัฯ สาํหรับการซืÊอ

หรือขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ในอตัราหรือมูลค่าตามทีÉบริษทัฯกาํหนด และ/หรือ ภายใตบ้ทบญัญติัของกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง 

“รหัสประจําตัวและรหสัผ่าน” หมายถึง รหัสส่วนบุคคลของลูกคา้ทีÉบริษทัฯกาํหนดไวใ้ห้ลูกคา้เพืÉอประโยชน์ในการซืÊอขายผ่านระบบอินเทอร์เน็ต และ/หรือ การดาํเนินการอยา่งอืÉนตาม

สัญญานีÊ  

“เงินทดรองจ่าย” หมายถึง เงินซึÉงบริษทัฯตอ้งจ่ายหรือไดจ่้ายเป็นค่าตอบแทน และ/หรือ การชาํระราคา ฯลฯ ทีÉเกิดจากการซืÊอขายทีÉบริษทัฯไดด้าํเนินการตามคาํสัÉงลูกคา้ หรือตาม

ขอ้ตกลงทีÉกาํหนดไวใ้นสัญญานีÊ  รวมตลอดไปถึงค่าธรรมเนียม ค่าบาํเหน็จ ค่านายหนา้ ค่าปรับ ภาษี และค่าใชจ่้ายใดๆทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการซืÊอขาย ฯลฯ   

“ตัวแทนซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหน้า” หมายถึง บุคคลผูไ้ดรั้บใบอนุญาตประกอบธุรกิจการเป็นตวัแทนซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ในตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ซึÉงให้บริการ

หรือแสดงตอ่บุคคลทัÉวไปวา่พร้อมจะให้บริการเพืÉอทาํการเป็นตวัแทนในการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้กบับุคคลอืÉน 

“บริษัทคู่ข่าย” หมายถึง ตวัแทนซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ทีÉไดม้ีขอ้ตกลงกบัทางบริษทัฯ ในเรืÉองการโอนคาํสัÉงซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้ ในกรณีมีเหตุสุดวิสัย หรือ

เหตุฉุกเฉินหรือเหตุขดัขอ้งกบัระบบคอมพิวเตอร์ของบริษทัฯ ไว ้

“วันทําการ” หมายถึง วนัทีÉศูนยซื์Êอขายในประเทศไทยเปิดทาํการตามปกติ 

“กฎหมายต่อต้านการฟอกเงินและการก่อการร้าย” หมายถึง พระราชบญัญตัิป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. 2542 พระราชบญัญตัิป้องกนัและปราบปรามการสนบัสนุนทาง

การเงินแก่การก่อการร้าย พ.ศ.2556 และ/หรือ พระราชกฤษฎีกา กฎกระทรวง ระเบียบ ขอ้บงัคบั และประกาศต่างๆทีÉเกีÉยวขอ้ง ซึÉงอาจมีการแกไ้ขเปลีÉยนแปลงเป็นคราวๆ 

2. ข้อกําหนดทัÉวไป 

2.1 ลูกคา้ตกลงแต่งตัÊงและมอบอาํนาจให้บริษทัฯเป็นตวัแทน/นายหนา้ของลูกคา้ในการซืÊอขายและให้มีอาํนาจในการกระทาํการใดๆเกีÉยวกบัการซืÊอขายแทนและในนามของลูกคา้ 

ตลอดจนกระทาํการอืÉนใดทีÉจาํเป็นทีÉเกีÉยวขอ้งกบัหลกัทรพัย ์ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้และสินคา้หรือตวัแปร ทัÊงในและนอกศนูยซื์Êอขาย รวมตลอดถึง การใชสิ้ทธิ การปฏิเสธการ

ใชสิ้ทธิ และ/หรือ ดาํเนินการใดๆเมืÉอลูกคา้ถูกบงัคบัใชสิ้ทธิในหลกัทรพัย ์และ/หรือ ตามสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ฯลฯ และให้บริษทัฯมีอาํนาจแต่งตัÊงตวัแทนช่วงหรือมอบหมาย

ให้บุคคลใดดาํเนินการโดยถือเอาสัญญานีÊ เป็นหนงัสือแต่งตัÊงหรือมอบอาํนาจ และบริษทัฯตกลงรับการแต่งตัÊงและมอบอาํนาจดงักล่าว โดยลูกคา้ตกลงวา่จะไม่ยกเลิกขอ้ตกลง

ในสัญญานีÊหรือเพิกถอนอาํนาจทีÉลูกคา้ไดใ้ห้ไวแ้ก่บริษทัฯไม่ว่าทัÊงหมดหรือบางส่วน เวน้แต่ลูกคา้ไดช้าํระหนีÊทีÉเกีÉยวเนืÉองกบัสัญญานีÊหรือหนีÊอืÉนใดทีÉมีกบับริษทัฯครบถว้นแลว้

และลูกคา้ตกลงรับผิดชอบชาํระให้บริษทัซึÉงค่าธรรมเนียม ค่าตวัแทนนายหนา้ ค่าบาํเหน็จ ภาษ ี อากรแสตมป์ ตลอดจนค่าใชจ่้ายอืÉนใดทัÊงปวงทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการซืÊอขายตาม

สัญญานีÊในอตัราทีÉศูนยซื์Êอขายประกาศกาํหนด หรือตามอตัราทีÉทัÊงสองฝ่ายจะไดต้กลงกนั 

การมอบอาํนาจตามวรรคก่อนให้รวมถึง การมอบอาํนาจให้บริษทัฯมีสิทธิ ก) รับมอบ ส่งมอบ เบิกถอน โอน รับโอน เก็บรักษา แปลงสภาพ จองซืÊอ ตรวจสอบ และแกไ้ข 

ผลประโยชน์อืÉนใดเกีÉยวกบัหลกัทรัพย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ข) ตรวจสอบ และแกไ้ข ผลประโยชน์อืÉนใดเกีÉยวกบัสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้และสินคา้หรือตวัแปรให้แก่

ลูกคา้ นอกจากนีÊให้รวมถึงกรณีทีÉบริษทัฯมีดุลพินิจทีÉจะใชสิ้ทธิในหลกัทรัพย ์สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้และสินคา้หรือตวัแปรใดๆ ให้กบัลูกคา้ตามสิทธิทีÉลูกคา้มีอยู ่ในกรณีทีÉบริษทั

ฯไดพ้ิจารณาแลว้เห็นวา่เป็นการทาํเพืÉอประโยชน์ของลูกคา้ ตลอดจนให้บริษทัฯมีอาํนาจชาํระค่าซืÊอขาย ค่าธรรมเนียม ค่าใชจ่้ายอืÉนๆ ทวงถาม การรับชาํระเงินค่าซืÊอขาย การหัก

ชาํระและการนาํส่งภาษี ลงนามในเอกสารหรือตราสารใดๆทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการซืÊอขาย รวมถึงการไดม้าและจาํหน่ายไปซึÉงสินคา้ และ/หรือ ตวัแปร ทีÉบริษทัฯไดด้าํเนินการในฐานะ

ผูรั้บมอบอาํนาจจากลูกคา้  

การทีÉบริษทัฯกระทาํการใดๆให้แก่หรือแทนลูกคา้ตามสัญญานีÊ  ลูกคา้ยอมรับให้มีผลเท่ากบัเป็นการกระทาํของลูกคา้เอง โดยลูกคา้จะไม่ปฏิเสธความรบัผิดและจะไม่โตแ้ยง้หรือ

คดัคา้นแต่ประการใดทัÊงสิÊน และทัÊงนีÊลูกคา้ไดรั้บทราบแลว้วา่การซืÊอขายของลูกคา้โดยผ่านบริษทัฯในศูนยซื์Êอขายมิไดก้่อให้เกิดนิติสัมพนัธ์ระหว่างลูกคา้และหน่วยงานกาํกบั

ดูแลทีÉเกีÉยวขอ้งโดยตรงแต่ประการใด 

2.2 ลูกคา้ยินยอมชาํระดอกเบีÊย และ/หรือ เบีÊยปรับ ในเงินทดรองจา่ยและในหนีÊทีÉคา้งชาํระตามสัญญาฉบบันีÊให้บริษทัฯในอตัราเท่ากบัอตัราดอกเบีÊยสูงสุดตามประกาศของบริษทัฯ

นบัแต่วนัผิดนดัเป็นตน้ไปจนกว่าเงินทดรองจา่ย และ/หรือ หนีÊดงักล่าวจะไดรั้บการชาํระเสร็จสิÊน โดยอตัราดอกเบีÊยดงักล่าวอาจมีการเปลีÉยนแปลงไดต้ามทีÉบริษทัฯจะได้

ประกาศกาํหนดเป็นครัÊ งๆไป โดยลูกคา้ยนิยอมชาํระดอกเบีÊยในอตัราทีÉกาํหนดและประกาศเปลีÉยนแปลงใหม่นับแต่วนัทีÉประกาศมีผลบงัคบัใช ้ โดยไม่ตอ้งบอกกล่าว (ณ วนัทาํ

สัญญานีÊดอกเบีÊยสูงสุดตามประกาศดงักล่าวมีอตัราไม่ตํÉากว่าร้อยละ řŝ.Ř ต่อปี) 

2.3 สัญญานีÊมีผลผูกพนัคู่สัญญาโดยไม่มีกาํหนดระยะเวลา หากคู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหนึÉงประสงคจ์ะเลิกสัญญานีÊจะตอ้งบอกกล่าวให้แก่คู่สัญญาอีกฝ่ายหนึÉ งทราบล่วงหนา้เป็น

หนงัสือโดยมีระยะเวลาไม่นอ้ยกว่า 7 วนั และการเลิกสัญญานีÊไม่เป็นการกระทบกระเทือนสิทธิและหนา้ทีÉของคู่สัญญา ซึÉงไดม้ีขึÊนก่อนการบอกเลิกสัญญานีÊจะมีผล 

ในกรณีทีÉถือว่าสัญญาสิÊนสุดลง ลูกคา้ตกลงให้บริษทัฯมีสิทธิลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้ไดต้ามทีÉบริษทัฯเห็นสมควร และให้นาํความใน ขอ้ ş. มาใชบ้งัคบัโดย

อนุโลม 

2.4 บรรดาคาํบอกกล่าว ทวงถาม เอกสาร รายงาน หรือหนงัสืออืÉนใดทีÉบริษทัฯส่งให้แก่ลูกคา้ตามสัญญานีÊ  หากบริษทัฯไดบ้อกกล่าว แจง้ และ/หรือ ส่งไปยงัสถานทีÉอยู ่  บา้นเลขทีÉ  

สาํนกังาน  หมายเลขโทรสาร  หมายเลขโทรศพัท ์ ของลูกคา้ทีÉระบุไวข้า้งตน้ของสัญญานีÊ  หรือทางไปรษณียอ์ิเล็คทรอนิกส์ (email) ตามทีÉอยูไ่ปรษณียอ์ิเล็คทรอนิกส์ (email 

address) ทีÉลูกคา้ไดแ้จง้ไวก้บับริษทัฯ  ลูกคา้ยินยอมให้ถือว่ามีการบอกกล่าวหรือแจง้ให้แก่ลูกคา้และลูกคา้ไดรั้บการแจง้หรือบอกกล่าวโดยชอบแลว้ ทัÊงนีÊ  โดยไม่คาํนึงว่าลูกคา้

จะไดรั้บแจง้หรือมีผูอ้ืÉนรับไวแ้ทนโดยชอบหรือไม่ก็ตาม 

ในกรณีทีÉมีการบอกกล่าว และ/หรือ จดัส่งเอกสาร รายงานใดๆผ่านทางไปรษณียอ์ิเล็คทรอนิกส์ (email) โดยส่งไปยงัทีÉอยูไ่ปรษณียอ์ิเล็คทรอนิกส์ (email address) หรือโดย

วิธีการใดๆทางอิเล็คทรอนิกส์แทนการส่งเอกสารทางไปรษณีย ์ ลูกคา้ตกลงและรบัทราบว่า 

(1) ไม่เป็นการจาํกดัสิทธิของบริษทัฯในการบอกกล่าว และ/หรือ การจดัส่งเอกสาร รายงานให้แก่ลูกคา้ดว้ยวธีิการอืÉนใดทีÉชอบดว้ยบทบญัญติัแห่งกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง  

เมืÉอบริษทัฯพบวา่ไม่สามารถจดัส่งเอกสารให้แก่ลูกคา้ทางระบบอิเล็คทรอนิกส์ หรือตามทีÉบริษทัฯพิจารณาเห็นสมควร หรือเมืÉอลูกคา้ร้องขอ  โดยบริษทัฯไม่ตอ้งแจง้ให้

ลูกคา้ทราบล่วงหนา้ 

(2) การรับการบอกกล่าว และ/หรือ เอกสาร รายงานดว้ยวธีิการทางอิเล็กทรอนิกส์มีความเสีÉยงหรือมีความเสียหายทีÉอาจจะเกิดขึÊนได ้เช่น การสูญหายของขอ้มูลระหวา่งทาง 

การส่งขอ้มูลทีÉอาจเป็นไปอยา่งล่าชา้ หรือกรณีทีÉมีเหตุทีÉทาํให้ไม่สามารถส่งขอ้มูลได ้ ตลอดจนกรณีระบบเครือข่ายมีขอ้ขดัขอ้งทีÉทาํให้ไม่สามารถทาํงานไดต้ามปกติ 

และความผิดพลาดคลาดเคลืÉอนของขอ้มูลทีÉไดรั้บเนืÉองจากขอ้จาํกดัของระบบอิเล็คทรอนิกส์ โดยหากมีความเสียหายเกิดขึÊนจากเหตุดงักล่าว ลูกคา้ตกลงจะไม่เรียกร้อง

ค่าเสียหายใดๆจากทางบริษทัฯและยินดีรับความเสีÉยงนีÊดว้ยตนเอง 
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(3) การทีÉบริษทัฯดาํเนินการตามความประสงคข์องลูกคา้มิไดเ้ป็นการรับรองหรือรบัประกนัว่าบริษทัฯจะสามารถป้องกนัความเสีÉยงหรือความเสียหายใดทีÉอาจจะเกิดขึÊนได้

ทัÊงหมด  จึงเป็นหนา้ทีÉของลูกคา้ในการเตรียมความพร้อมในการรับขอ้มูลทางอิเล็คทรอนิกส์และเขา้สู่ระบบไปรษณียอ์ิเล็คทรอนิกส์ของตนเองเพืÉอตรวจสอบการไดรั้บ

ขอ้มูล  รวมถึงสอบทานความถูกตอ้งของเอกสารรายงานอยูเ่สมอๆ 

2.5 กรณีทีÉมีการเปลีÉยนแปลงขอ้มูลใดๆทีÉเกีÉยวกบัรายละเอียดของลูกคา้ภายใตส้ัญญานีÊ  ลูกคา้ตกลงรบัผิดชอบทีÉจะแจง้ขอ้มูลทีÉเปลีÉยนแปลงดงักล่าวให้แก่บริษทัฯทราบเป็นลาย

ลกัษณ์อกัษรทนัที และบริษทัฯไม่ตอ้งรับผิดชอบต่อความเสียหายใดๆของลูกคา้ทีÉเกิดจากการทีÉลูกคา้ละเลยไม่ปฏิบติัตามขอ้กาํหนดดงักล่าว 

2.6 ภายใตบ้ทบญัญตัิของกฎหมายหรือกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้งทีÉบริษทัฯมีหนา้ทีÉตอ้งปฏิบตัิตามทัÊงกฎหมายไทยหรือกฎหมายต่างประเทศ และ/หรือ ในกรณีทีÉบริษทัฯมีความจาํเป็น

และพิจารณาเห็นสมควร ลูกคา้ยินยอมให้บริษทัฯเปิดเผยขอ้มูลทัÊงหมด หรือบางส่วนเกีÉยวกบัลูกคา้ หลกัทรัพย ์ ฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ บญัชี รายการซืÊอขาย และ/หรือ 

ขอ้มูลเกีÉยวกบัการซืÊอขายของลูกคา้ ฯลฯ ทีÉบริษทัฯ เก็บรักษาหรือครอบครองไวใ้นทุกรูปแบบ ซึÉงรวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียงเอกสาร สืÉอบนัทึกเสียง และ/หรือสืÉออิเล็คทรอนิกส์

ต่างๆ ให้กบัหน่วยงานของรัฐ หน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง และทีÉปรึกษากฎหมายและผูต้รวจสอบบญัชีของบริษทัฯและบริษทัในเครือ บริษทัแม่ บริษทัลูกของบริษทัฯ 

หน่วยงานของรัฐ และ/หรือ หน่วยงานกาํกบัดูแลใดๆทัÊงในประเทศและตา่งประเทศ และเพืÉอการปฏิบตัิตามกฎหมายและคาํสัÉงศาลได ้ ซึÉงรวมถึงการตรวจสอบขอ้มูลของลูกคา้

ของบริษทัฯ และการปฏิบตัิตามกฎหมายเกีÉยวกบัขอ้มูลเครดิต และกฎหมายตอ่ตา้นการฟอกเงินและการก่อการร้ายดว้ย  

2.7 ลูกคา้ขอรบัรองว่าขอ้มูลใดๆ ทีÉแจง้กบับริษทัฯเป็นขอ้มูลทีÉถูกตอ้งและเป็นความจริงทุกประการ หากขอ้มูลใดทีÉลูกคา้แจง้ดงักล่าวไม่เป็นความจริงซึÉงมีผลกระทบกระเทือนตอ่

ขอ้ตกลงและเงืÉอนไขใดๆแห่งสัญญานีÊ  ให้ถือว่าลูกคา้ผดิสัญญา และ/หรือ บริษทัฯมีสิทธิดาํเนินการตามระบุไวใ้น ขอ้ ş.  

2.8 ลูกคา้ตกลงจะไมว่่ากล่าว เรียกร้อง ฟ้องร้อง หรือดาํเนินการอืÉนใดต่อบริษทัฯในความเสียหายใดๆทีÉลูกคา้ไดรั้บเนืÉองจากการกระทาํการ งดเวน้กระทาํการ ของบุคคลอืÉนใดอนั

นอกเหนือจากการควบคุมของบริษทัฯ 

2.9 การทีÉบริษทัฯผ่อนผนัการใชสิ้ทธิ ยงัมิไดใ้ชสิ้ทธิ หรืออาํนาจหรือเอกสิทธิใดๆ ตามสัญญานีÊระหว่างบริษทัฯกบัลูกคา้ในครัÊ งใดๆ ไม่เป็นการลบลา้งหรือสละสิทธิ อาํนาจ หรือ

เอกสิทธิใดๆดงักล่าวและการใชสิ้ทธิใดๆเพียงครัÊ งเดียวหรือบางส่วน ไม่ถือว่าเป็นการสละสิทธิ อาํนาจ หรือเอกสิทธิทัÊงหมดทีÉมีอยูข่องบริษทัฯตามสัญญานีÊจนครบถว้น 

2.10 ลูกคา้ไดท้ราบและเขา้ใจถึงกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง รวมตลอดถึงขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขในการซืÊอขาย การซืÊอขายผ่านระบบอินเทอร์เน็ตของบริษทัฯเป็นอยา่งดีแลว้ และจะปฏิบตัิ

ตามกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง ขอ้กาํหนด และเงืÉอนไขดงักล่าวนัÊนทุกประการโดยเคร่งครัด และในกรณีทีÉมีการเปลีÉยนแปลงแกไ้ขหรือเพิÉมเติมกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้งนีÊคู่สัญญาตกลง

ให้ถือตามกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้งทีÉไดม้ีการเปลีÉยนแปลงแกไ้ขหรือเพิÉมเติมนัÊน เวน้แต่ กรณีทีÉบริษทัฯกาํหนดยกเวน้เป็นอยา่งอืÉน 

2.11 ในกรณีทีÉลูกคา้หรือบุคคลทีÉไดรั้บมอบอาํนาจจากลูกคา้เป็นพนกังานของบริษทัหลกัทรัพยอ์ืÉน ลูกคา้ยินยอมให้บริษทัฯแจง้เป็นลายลกัษณ์อกัษรถึงการมีบญัชี พร้อมส่งขอ้มูล

รายงานการซืÊอขายหลกัทรพัยร์ายเดือนของลูกคา้หรือบุคคลผูท้ีÉไดรั้บมอบอาํนาจจากลูกคา้ให้แก่บริษทัหลกัทรัพยต์น้สังกดั  

2.12 ลูกคา้ตกลงให้บริษทัฯมีสิทธิโอนหนีÊหรือมีสิทธิเรียกร้องใดๆ ของบริษทัไม่ว่าทัÊงหมดหรือบางส่วนทีÉมีต่อลูกคา้ให้แก่บุคคลอืÉนไดต้ามทีÉบริษทัจะเห็นสมควร โดยลูกคา้ตกลง

ยนิยอมผูกพนัรับผิดชดใชห้นีÊของลูกคา้ตลอดไปจนกว่าบริษทัหรือผูรั้บโอนสิทธิเรียกร้องจะไดรั้บชาํระหนีÊจากลูกคา้ครบถว้น แต่บรรดาสิทธิเรียกร้องของลูกคา้ตามสัญญา

ฉบบันีÊให้ถือเป็นสิทธิเฉพาะตวัของลูกคา้เท่านัÊน ลูกคา้จะโอนหนีÊหรือสิทธิเรียกร้องใดๆตามสัญญาฉบบันีÊ ให้แก่บุคคลอืÉนไม่ได ้ เวน้แต่จะไดรั้บความยินยอมเป็นลายลกัษณ์

อกัษรจากบริษทัก่อน 

2.13 ลูกคา้รับทราบวา่ลูกคา้ควรถือครองหลกัทรพัยใ์ห้ตรงสัญชาติตามหลกัเกณฑข์อง บริษทั ศูนยรั์บฝากหลกัทรัพย ์(ประเทศไทย) จาํกดั มิฉะนัÊนลูกคา้อาจเสียสิทธิในการไดรั้บหุ้น

เพิÉมทุน เงินปันผล และ/หรือ สิทธิประโยชน์อืÉนใดๆจากหลกัทรัพยด์งักล่าว ในกรณีทีÉลูกคา้ถือครองหลกัทรพัยไ์ม่ตรงตามสัญชาติไม่ว่าจะดว้ยเหตุใดๆ ลูกคา้ยนิยอมทีÉจะรบั

ความเสีÉยงดงักล่าวดว้ยตนเองและตกลงสละสิทธิเรียกร้องใดๆกบับริษทัฯจากการทีÉลูกคา้เสียสิทธิในการรับสิทธิประโยชน์ดงักล่าว 

2.14 บริษทัฯสงวนสิทธิทีÉจะแกไ้ขเพิÉมเติมขอ้ตกลงแห่งสัญญาฉบบันีÊไดต้ามทีÉบริษทัฯเห็นสมควร โดยไม่ตอ้งไดรั้บความยนิยอมจากลูกคา้ก่อน โดยบริษทัฯจะทาํการแจง้การ

เปลีÉยนแปลงดงักล่าวให้ลูกคา้ทราบ และลูกคา้ตกลงปฏิบตัิตามเงืÉอนไขทีÉบริษทัฯไดแ้กไ้ขเปลีÉยนแปลงอยา่งเคร่งครัด  

2.15 สัญญานีÊอยู่ภายใตบ้งัคบัของกฎหมายไทย และนอกเหนือจากขอ้ตกลงทีÉกาํหนดไวใ้นสัญญานีÊ  คู่สัญญาตกลงให้ถือปฏิบติัตามกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้งและประเพณีทางการคา้ใน

การซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้และการซืÊอขายหลกัทรัพยม์าใชบ้งัคบักบัคู่สัญญาดว้ย 

2.16 ในกรณีทีÉขอ้ตกลงแห่งสัญญานีÊ ในขอ้หนึÉ งขอ้ใดเป็นโมฆะหรือใชบ้งัคบัไม่ได ้ คู่สัญญาทัÊงสองฝ่ายตกลงว่าให้ขอ้กาํหนดในสัญญานีÊในส่วนทีÉยงัมีผลใชบ้งัคบัไดย้งัคงมีผล

สมบูรณ ์และใชบ้งัคบัไดร้ะหว่างคู่สัญญาต่อไป  

2.17 ลูกคา้ตกลงยินยอมให้บริษทัมีสิทธิส่งคาํสัÉงไปยงัธนาคารเพืÉอหักบญัชีเงินฝากของลูกคา้ไม่ว่าบางส่วนหรือทัÊงหมดเพืÉอนาํมาชาํระค่าธรรมเนียม ภาษี อากร ดอกเบีÊย ค่าปรับ        

ค่าซืÊอ ค่าจองซืÊอ ค่าใชจ่้าย การนาํทรัพยสิ์นมาวางเป็นหลกัประกนัหรือนาํมาวางเพืÉอเพิÉมอาํนาจซืÊอ รวมตลอดถึงการชาํระหนีÊ  และ/หรือ ค่าภาระผูกพนัใดๆ ตามสัญญานีÊทีÉถึง

กาํหนดชาํระหรือจะถึงกาํหนดชาํระ โดยบริษทัสามารถดาํเนินการไดต้ามทีÉบริษทัเห็นสมควรโดยไม่ตอ้งขอความยินยอมจากลูกคา้ล่วงหนา้อกี ทัÊงนีÊ  ความยินยอมนีÊให้มีผล

ครอบคลุมไปถึงกรณีทีÉบญัชีเงินฝากของลูกคา้มีการเปลีÉยนแปลง และลูกคา้ตกลงยินยอมสละสิทธิในการเรียกร้องใดๆ จากบริษทัในการดาํเนินการตามขอ้นีÊ  

2.18 ในกรณีทีÉลูกคา้ผิดนัดชาํระหนีÊหรือผดิสัญญาในขอ้ทีÉไม่เป็นสาระสาํคญั บริษทัฯอาจผ่อนผนัให้ลูกคา้แกไ้ขการผิดนัดหรือผิดสัญญานัÊนภายในกาํหนดระยะเวลาทีÉบริษทัฯจะได้

แจง้ให้ทราบเป็นหนงัสือหรือภายใตเ้งืÉอนไขอย่างใดๆ ก็ได ้ แต่การผ่อนผนันัÊนเป็นไปเพืÉอประโยชน์เฉพาะคราวทีÉผอ่นผนัให้เท่านัÊน และการผ่อนผนัใดๆ ตามขอ้นีÊไม่ถือว่าเป็น

การสละสิทธิของบริษทัฯ ซึÉงสิทธิเรียกร้องใดๆทีÉมีต่อลูกคา้อนัเนืÉองมาจากการผิดสัญญา หรือผิดนดัชาํระหนีÊ  บริษทัฯยงัคงมีสิทธิเช่นวา่มานัÊนในทุกๆ กรณี  

ทัÊงนีÊ ในการพิจารณาวา่ขอ้ตกลงในสัญญาขอ้ใดเป็นสาระสาํคญัหรือไม ่ลูกคา้ตกลงให้เป็นดุลยพินิจโดยเด็ดขาดของบริษทัฯ 

2.19 การประกอบธุรกิจของบริษทัฯนัÊน บริษทัฯมีหนา้ทีÉปฏิบติัตามกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง ดงันัÊนหากการซืÊอขาย หรือการกระทาํการใดๆ หรือละเวน้กระทาํการใดๆ ของลูกคา้มีผลให้

บริษทัฯ และ/หรือ กรรมการ พนกังาน ลูกจา้งของบริษทัฯ ตอ้งถูกปรับหรือไดรั้บโทษหรือความรับผิดใดๆ และ/หรือ ก่อให้เกิดความเสียหายแก่บุคคลหนึÉ งบุคคลใด ไม่ว่าจะโดย

จงใจหรือไม่ก็ตาม ลูกคา้ยินยอมชดใชค้วามเสียหายดงักล่าวให้แก่บริษทัฯ หรือแทนบริษทัฯ และ/หรือ บุคคลนัÊนโดยครบถว้นทนัทีทีÉบริษทัฯแจง้ให้ทราบโดยไม่มีขอ้โตแ้ยง้

ใดๆ ทัÊงสิÊน 

3. การซืÊอขายและวงเงินซืÊอขาย 

3.1 ในการสัÉงซืÊอขายตามสัญญานีÊ  ลูกคา้จะตอ้งติดต่อกบัฝ่ายงานดา้นการตลาดของบริษทัฯพร้อมกบัทาํคาํสัÉงซืÊอขายตามแบบทีÉบริษทักาํหนด แต่อยา่งไรก็ตาม การทาํคาํสัÉงสัÉงซืÊอ

ขายนัÊน ลูกคา้อาจจะทาํคาํสัÉงเป็นลายลกัษณ์อกัษร ทางวาจา หรือส่งคาํสัÉงดว้ยตนเองผ่านระบบอินเทอร์เน็ต หรือทางเครืÉองมือสืÉอสารอืÉน เช่น โทรศพัท ์ โทรพิมพ ์ โทรสาร 

ไปรษณีย ์ หรือวธีิการอืÉนๆตามทีÉจะมีใชต้่อไปในอนาคตก็ได ้ และคาํสัÉงดงักล่าวถือว่าเป็นคาํสัÉงโดยชอบของลูกคา้และลูกคา้ตกลงยอมรับผลของคาํสัÉงดงักล่าวเสมือนหนึÉงว่า

ลูกคา้ไดท้าํคาํสัÉงนัÊนดว้ยตนเองทุกประการ 

ทัÊงนีÊ  ลูกคา้ยนิยอมให้บริษทัฯบนัทึกขอ้ความใดๆระหว่างลูกคา้และบริษทัทีÉมีขึÊนผา่นทางโทรศพัท ์ ระบบอินเทอร์เน็ต หรือช่องทางอืÉนๆ เพืÉอบริษทัฯจะไดจ้ดัเก็บไวเ้ป็น

หลกัฐานเพืÉอเป็นประโยชน์ในการปฏิบตัิหนา้ทีÉของบริษทัฯตามสัญญานีÊหรือตามกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง รวมถึงการนาํขอ้ความทีÉบนัทึกไปใชเ้ป็นพยานหลกัฐานในกระบวน

พิจารณาคดีตามกฎหมายหรือกระบวนการอนุญาโตตุลาการ กระบวนการวินิจฉัยขอ้พิพาทระหว่างคู่สัญญา หรือการดาํเนินการตรวจสอบของหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง 
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3.2 ลูกคา้ยอมรับและเขา้ใจว่าในการสัÉงซืÊอขายทุกครัÊ งทุกรายการนัÊน ลูกคา้เป็นผูใ้ชวิ้จารณญาณในการสัÉงซืÊอขายแต่เพียงผูเ้ดียว บรรดาข่าวสาร ขอ้มูลหรือคาํแนะนาํใดๆเกีÉยวกบัการ

ซืÊอขายไม่ว่าจะโดยบริษทัฯเองหรือพนกังานเจา้หนา้ทีÉคนหนึÉงคนใดของบริษทัฯ ผ่านทางสืÉอชนิดใด ไม่เป็นการผูกพนับริษทัฯและไม่ก่อให้เกิดความรับผิดชอบใดๆ แก่บริษทัฯ

ทัÊงสิÊน เวน้แต่เป็นกรณีการขดัต่อบทบญัญตัิของกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง  

3.3 ลูกคา้ตกลงจะไม่ทาํการซืÊอขายเกินกวา่วงเงินซืÊอขายทีÉบริษทัฯพิจารณาอนุมติัให้แต่ละประเภทบญัชี ทัÊงนีÊ เพืÉอประโยชน์ในการพิจารณาวงเงินซืÊอขาย และ/หรือ ฐานะสัญญาซืÊอ

ขายล่วงหนา้สูงสุดของลูกคา้ตามสัญญานีÊ  บริษทัฯอาจจะพิจารณารวมบญัชีของลูกคา้ ผูท้ีÉเกีÉยวขอ้งและผูรั้บประโยชน์จากการซืÊอขายของลูกคา้ทีÉทาํไวก้บับริษทัฯในการคาํนวณ

วงเงินซืÊอขาย และ/หรือ ฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้สูงสุด และลูกคา้ตกลงให้บริษทัฯมีสิทธิทีÉจะเพิÉมหรือลดวงเงินซืÊอขาย และ/หรือ ฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้สูงสุดของ

ลูกคา้ไดโ้ดยไม่ตอ้งไดรั้บความยินยอมจากลูกคา้ก่อนแต่อยา่งใด 

3.4 ในกรณีทีÉบริษทัฯสามารถดาํเนินการซืÊอขายตามคาํสัÉงของลูกคา้ไดไ้ม่วา่ทัÊงหมดหรือเพียงบางส่วน บริษทัฯจะจดัทาํเอกสารแจง้หรือยืนยนัคาํสัÉงซืÊอขายตามแบบและระยะเวลาทีÉ

บริษทัฯกาํหนดให้ลูกคา้ทราบ โดยลูกคา้ตกลงยอมรับผลแห่งการซืÊอขายนัÊนทุกประการ และบริษทัฯไม่ตอ้งรับผิดชอบในความเสียหายใดๆทีÉเกิดขึÊนแก่ลูกคา้อนัเนืÉองมาจากการ

ทีÉบริษทัฯไม่สามารถทาํการซืÊอขายตามคาํสัÉงให้แก่ลูกคา้ไม่ว่าทัÊงหมดหรือบางส่วน และในกรณีทีÉลูกคา้ไม่ไดรั้บเอกสารยืนยนัคาํสัÉงซืÊอขายดงักล่าวไม่ว่าดว้ยเหตุใดก็ตาม ลูกคา้

ตกลงยอมรับผลของการซืÊอขายและผูกพนัทีÉจะตอ้งปฏิบตัิตามขอ้ตกลงตามสัญญานีÊทุกประการ 

3.5 ลูกคา้ยอมรับว่าคาํสัÉงซืÊอขายในแต่ละวนัจะมีผลตัÊงแต่เวลาทีÉลูกคา้ส่งคาํสัÉงหรือถือวา่ส่งคาํสัÉงถึงเวลาทีÉศูนยซื์ÊอขายปิดทาํการซืÊอขายในวนัทาํการนัÊนๆเท่านัÊน ดงันัÊนจึงเป็นหนา้ทีÉ

ของลูกคา้ในการตอบรับ ยืนยนั และตรวจสอบถึงผลของคาํสัÉงซืÊอขาย รวมทัÊงชืÉอ จาํนวน และราคาของหลกัทรัพย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ทุกครัÊ ง ในกรณีทีÉลูกคา้พบวา่

รายการซืÊอขายหรือคาํสัÉงซืÊอขายไม่ถูกตอ้ง ลูกคา้ตอ้งทาํการโตแ้ยง้หรือคดัคา้นมายงับริษทัฯเป็นลายลกัษณอ์กัษรอยา่งชา้ภายในวนัทาํการถดัจากวนัทีÉซืÊอขาย หรือ ภายใน

กาํหนดระยะเวลาทีÉบริษทัฯ จะไดก้าํหนดขึÊนต่อไป มิเช่นนัÊนให้ถือว่าลูกคา้ตกลงยอมรับว่ารายการในเอกสารทีÉบริษทัฯจดัทาํขึÊนตาม ขอ้ ś.Ŝ นัÊนถูกตอ้ง และยอมรับผลของการ

ซืÊอหรือขายดงักล่าวและผูกพนัทีÉจะตอ้งปฏิบตัิตามขอ้ตกลงตามสัญญานีÊโดยไม่มีขอ้โตแ้ยง้ใด ๆ ทัÊงสิÊน 

3.6 ในการสัÉงซืÊอขายตามสัญญานีÊ  ลูกคา้ยอมรับว่าเป็นการสัÉงซืÊอขายหลกัทรพัย ์ และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ตามชืÉอ ประเภท ชนิด จาํนวน และราคาทีÉตอ้งการซืÊอหรือขาย

เท่านัÊน โดยจะไม่มีการกาํหนดหรือระบุโดยเฉพาะเจาะจงว่าเป็นการซืÊอจากหรือขายให้แก่ผูใ้ด หรือมีชืÉอหรือให้ระบุชืÉอผูใ้ดเป็นผูถ้ือกรรมสิทธิÍ ในหลกัทรัพย ์ และ/หรือ สัญญา

ซืÊอขายล่วงหนา้ทีÉซืÊอหรือขายนัÊน และเมืÉอบริษทัฯจะตอ้งรับหรือส่งมอบหลกัทรพัย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ให้แก่ผูซื้Êอ ผูข้าย หรือลูกคา้แลว้ บริษทัฯมีสิทธิรับหรือใช้

หลกัทรัพย ์ และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ประเภท ชนิดเดียวกนัและจาํนวนเท่ากนัแทนได ้ และการทีÉบริษทัฯทาํการซืÊอขายตามคาํสัÉงของลูกคา้นัÊน บริษทัฯมีอาํนาจทีÉจะซืÊอ

ขายหลกัทรัพย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ทีÉบริษทัถืออยู ่และ/หรือ ในฐานะทีÉบริษทัเป็นตวัแทน/นายหนา้ของผูอ้ืÉนในเวลาเดียวกนั และลูกคา้ยนิยอมให้บริษทัฯสามารถ

ทาํการซืÊอขายกบัลูกคา้ในฐานะทีÉเป็นคู่สัญญากบัลูกคา้ได ้ โดยให้ถือว่าสัญญานีÊ เป็นการแสดงความยินยอมเป็นลายลกัษณ์อกัษรในการเขา้เป็นคู่สัญญาในรายการดงักล่าวและ

บริษทัฯไม่จาํตอ้งแจง้ให้ลูกคา้ทราบเป็นรายครัÊ ง เวน้แต่ภายใตบ้ทบญัญติัของ กฎ ระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้งจะไดร้ะบุไวอ้ยา่งชดัแจง้ให้บริษทัฯมีหนา้ทีÉดงักล่าว 

นอกจากนีÊ  ลูกคา้ยอมรับว่าบริษทัไม่ไดใ้ห้คาํมัÉนหรือคาํรับรองใดๆ แก่ลูกคา้ว่า บริษทัจะตอ้งจดัซืÊอหรือขายหลกัทรัพยใ์ห้แก่ลูกคา้ตามชืÉอ ชนิด หรือประเภทในราคาทีÉระบุใน

คาํสัÉงของลูกคา้ภายในวนัทีÉลูกคา้สัÉงซืÊอขายหรือกาํหนดให้ซืÊอขายไม่ว่าทัÊงหมดหรือบางส่วน และบริษทัฯไม่ตอ้งรับผิดชอบในความเสียหายใดๆ แก่ลูกคา้เพราะเหตุทีÉบริษทัฯไม่

สามารถดาํเนินการซืÊอขายหลกัทรัพยต์ามทีÉระบุไวใ้นคาํสัÉงของลูกคา้ไดท้ัÊงหมดหรือบางส่วน  

3.7 ลูกคา้ยินยอมและยอมรับว่า บริษทัมีสิทธิและอาํนาจชอบธรรมทีÉจะปฏิเสธ ไม่รับ ระงบั หรือ ยกเลิก ฯลฯ คาํสัÉงซืÊอขายของลูกคา้ รวมถึงการบงัคบัขายหลกัทรพัย ์/ สัญญาซืÊอขาย

ล่วงหนา้ ซึÉงบริษทัฯเห็นว่าเกินกว่าวงเงินซืÊอขาย และ/หรือ ฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้สูงสุด หรือเพืÉอป้องกนัและยบัยัÊงสภาพการซืÊอขายทีÉผดิปกติ พฤติกรรมการซืÊอขายทีÉไม่

เหมาะสมหรือมีลกัษณะทีÉอาจเขา้ข่ายหลีกเลีÉยง หรืออาจเป็นการฝ่าฝืนต่อกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง หรือตามเหตุทีÉบริษทัฯเห็นสมควร ฯลฯ โดยไม่จาํเป็นตอ้งบอกกล่าวแสดง

เหตุผลใดๆทัÊงสิÊน โดยลูกคา้ตกลงยอมรับการทีÉบริษทัฯจะไม่ดาํเนินการตามคาํสัÉงซืÊอขาย และ/หรือ การบงัคบัขายหลกัทรัพย ์ / สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ดงักล่าวและจะไม่โตแ้ยง้

หรือเรียกร้องค่าเสียหายอยา่งใดๆ จากบริษทัฯทัÊงสิÊน 

3.8 ลูกคา้อาจเปลีÉยนแปลงหรือยกเลิกคาํสัÉงซืÊอขายได ้ แต่ลูกคา้ตอ้งแจง้บริษทัฯในเวลาทาํการซืÊอขายของศูนยซื์Êอขายและก่อนทีÉการซืÊอขายตามคาํสัÉงของลูกคา้จะเสร็จสมบูรณไ์ม่ว่า

ทัÊงหมดหรือบางส่วน โดยคาํสัÉงเปลีÉยนแปลงหรือคาํสัÉงยกเลิกจะมีผลสมบูรณต์่อเมืÉอลูกคา้ไดรั้บการยืนยนัจากบริษทัฯให้เปลีÉยนแปลงหรือยกเลิกแลว้ ทัÊงนีÊ  การเปลีÉยนแปลงหรือ

การยกเลิกคาํสัÉงซืÊอขายจะไม่มีผลกระทบถึงการใดๆ ทีÉบริษทัฯไดก้ระทาํไป ก่อนทีÉบริษทัฯจะมีการยืนยนัการเปลีÉยนแปลงหรือการยกเลิกดงักล่าวในทุกกรณี 

3.9 การซืÊอขายผ่านระบบอินเทอร์เน็ต 

(1) ลูกคา้ตกลงและรับทราบวา่การลงนามในสัญญาฉบบันีÊ  ถือเป็นการแจง้ความประสงคข์อใชบ้ริการส่งคาํสัÉงซืÊอขายผ่านระบบอินเทอร์เน็ตดว้ย และบริษทัฯไดอ้นุมติัให้

ลูกคา้สามารถส่งคาํสัÉงซืÊอขายผ่านระบบอินเทอร์เน็ตได ้ โดยบริษทัฯจะแจง้รหัสประจาํตวัและรหัสผ่านของลูกคา้ให้แก่ลูกคา้ทราบ และลูกคา้จะตอ้งเปลีÉยนแปลง

รหัสผ่านทนัทีเพืÉอป้องกนัมิให้บุคคลอืÉนล่วงรู้รหัสผ่านของลูกคา้ ตลอดจนเก็บรักษารหัสประจาํตวัและรหัสผ่านของลูกคา้นีÊไวเ้ป็นความลบั รวมทัÊงจดัหามาตรการในการ

ป้องกนัมิให้บุคคลอืÉนล่วงรู้หรือสามารถใชร้หัสประจาํตวัและรหัสผ่านได ้ นอกจากนัÊน ลูกคา้ตกลงยอมรับว่าในกรณีทีÉมีบุคคลหนึÉ งบุคคลใดใช้รหัสประจาํตวัและ

รหัสผ่านของลูกคา้เขา้สัÉงซืÊอขายหรือดูขอ้มูลข่าวสารต่างๆในระบบอินเทอร์เน็ต หรือระบบซืÊอขาย และ/หรือ กระทาํการอืÉนใดอนัเนืÉองมาจากการใชร้หัสประจาํตวัและ

รหัสผ่านของลูกคา้ ลูกคา้ตกลงทีÉจะผูกพนัตนและจะเป็นผูรั้บผิดชอบสาํหรับผลและความเสียหายทีÉเกิดขึÊนทัÊงหมด เสมือนหนึÉงเป็นการกระทาํโดยลูกคา้ทุกประการ 

ทัÊงนีÊ  ลูกคา้สามารถยกเลิกการใชบ้ริการช่องทางการซืÊอขายผ่านระบบอินเทอร์เน็ตตามวรรคหนึÉงได ้โดยการแจง้ให้บริษทัฯทราบล่วงหนา้เป็นลายลกัษณอ์กัษร 

(2) ลูกคา้เขา้ใจและรับทราบถึงความเสีÉยงอนัอาจเกิดขึÊนจากการซืÊอขายผ่านระบบอินเทอร์เน็ต เช่น การสูญหายของขอ้มูลระหวา่งทาง การส่งขอ้มูลทีÉอาจเป็นไปอยา่งล่าชา้ 

หรือกรณีทีÉมีเหตุทีÉทาํให้ไม่สามารถส่งขอ้มูลได ้ ตลอดจนกรณีระบบเครือข่ายมีขอ้ขดัขอ้งทีÉทาํให้ไม่สามารถทาํงานไดต้ามปกติ และความผิดพลาดคลาดเคลืÉอนของ

ขอ้มูลทีÉไดรั้บเนืÉองจากขอ้จาํกดัในการใช้ระบบอินเทอร์เน็ต โดยหากมีความเสียหายเกิดขึÊนจากเหตุดงักล่าว ลูกคา้ตกลงจะไม่เรียกร้องค่าเสียหายใดๆจากทางบริษทัฯและ

ยนิดีรับความเสีÉยงนีÊดว้ยตนเอง 

(3) ภายใตบ้ทบญัญตัิแห่งกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง ลูกคา้ตกลงให้บริษทัฯจดัส่งเอกสาร และ/หรือ รายงานทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการซืÊอขายตามขอ้นีÊ  ซึÉงรวมถึงและไม่จาํกดัเพียง        ใบ

ยนืยนัการซืÊอขาย  ใบเสร็จรับเงิน  รายงานแสดงทรพัยสิ์น และ/หรือ ความเคลืÉอนไหวทางบญัชี ฯลฯ ให้แก่ลูกคา้ทางไปรษณียอ์ิเล็คทรอนิกส์ (email) ไปยงัทีÉอยูไ่ปรษณีย์

อิเล็คทรอนิกส์ (email address)  ของลูกคา้ตามทีÉปรากฎในเอกสารการเปิดบญัชี และ/หรือ สัญญานีÊ   หรือ โดยวิธีการทางอิเล็คทรอนิกส์ใดๆแทนการส่งในรูปแบบของ

เอกสารทางไปรษณีย ์  และตกลงผกูพนัในการจดัส่งขอ้มูลทางอิเล็คทรอนิกส์ ตามขอ้ Ś.Ŝ ทุกประการ 

3.10 ในกรณีของการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ 

(1) ในกรณีทีÉฐานะของสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ในบญัชีของลูกคา้เกินกว่าฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้สูงสุด ลูกคา้ตกลงและยอมรับว่าหากลูกคา้ไม่แสดงเจตนาเพืÉอดาํเนินการ

ลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ดว้ยตนเองภายในระยะเวลาทีÉกาํหนด บริษทัฯหรือศูนยซื์Êอขายจะดาํเนินการลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้จนฐานะสัญญาซืÊอ

ขายล่วงหนา้สูงสุดของลูกคา้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ทีÉบริษทัฯประกาศกาํหนด  

(2) ในการดาํเนินการเกีÉยวกบัการโอนหรือรับโอนฐานะ (Position) ของลูกคา้กบับุคคลอืÉนให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ทีÉบริษทัฯประกาศกาํหนด และภายใตบ้ทบญัญตัิของ

กฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง  

(3) การรับหรือส่งมอบสินคา้ตามสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ (ถา้มี) ให้เป็นไปตามกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง 
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3.11 ในกรณีทีÉลูกคา้ไม่ไดท้าํการซืÊอขายในบญัชีซึÉงไดเ้ปิดไวก้บับริษทัฯและไม่มียอดหลกัทรัพย ์ และ/หรือ ฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้คงเหลืออยูใ่นบญัชีเป็นระยะเวลาตัÊงแต ่ 6 

เดือนขึÊนไปหรือตามระยะเวลาทีÉบริษทัฯกาํหนด ลูกคา้ตกลงยินยอมชาํระค่ารักษาบญัชีให้แก่บริษทัฯในอตัราทีÉบริษทัฯประกาศกาํหนดโดยบริษทัฯไม่จาํตอ้งแจง้ให้ลูกคา้ทราบ

หรือตอ้งไดรั้บความยินยอมจากลูกคา้อีกแต่อย่างใด และลูกคา้ตกลงจะไม่ยกขอ้ตอ่สู้ใดๆขึÊนตอ่สู้กบับริษทัฯ และบริษทัฯสงวนสิทธิÍ ในการบอกเลิกสัญญาและปิดบญัชีของ

ลูกคา้ทัÊงหมดกบับริษทัฯได ้ 

ทัÊงนีÊลูกคา้ตกลงให้บริษทัฯมีสิทธินาํเงินสดของลูกคา้ทีÉอยูใ่นบญัชีซืÊอขายตามสัญญานีÊมาหักชาํระค่ารักษาบญัชีตามวรรคหนึÉงไดโ้ดยไมต่อ้งขอความยินยอมลูกคา้แต่อยา่งใด 

3.12 เพืÉอเป็นการปกป้องและยบัยัÊงการกระทาํอนัไม่เป็นธรรม และ/หรือ พฤติกรรมการส่งคาํสัÉงอนัไม่เหมาะสมในศูนยซื์Êอขาย ลูกคา้ตกลงทีÉจะแจง้ ส่งมอบ และทาํคาํชีÊแจงขอ้มูลไม่

ว่าบางส่วนหรือทัÊงหมดทีÉเกีÉยวกบัตวัลูกคา้ และ/หรือ การซืÊอขายของลูกคา้ ซึÉงรวมตลอดถึงและไม่จาํกดัเพียง ขอ้มูลส่วนบุคคล ผูรั้บผลประโยชน์ทอดสุดทา้ยทุกราย ขอ้มูลคาํสัÉง

ซืÊอขาย วตัถุประสงคใ์นการซืÊอขาย ฯลฯ  รวมถึงขอ้มูลดงักล่าวของลูกคา้ทอดสุดทา้ยในบญัชีแบบไม่เปิดเผยชืÉอ (Omnibus Account) ของลูกคา้ ให้แก่บริษทัฯ และ/หรือ 

หน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้งตามคาํร้องขอ หรือขอ้กาํหนดของบริษทัฯ หน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง และ/หรือ กฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง 

3.13 เพืÉอให้เป็นไปตามคาํสัÉง และ/หรือ คาํร้องขอของหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้งในกรณีทีÉปรากฏขอ้เท็จจริงว่า  (ř) การซืÊอขายของลูกคา้นัÊน (ก) มีหรือน่าจะมีผลกระทบต่อความ

เป็นระเบียบเรียบร้อยในการซืÊอขายหลกัทรพัย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ในศูนยซื์Êอขาย (ข) ทาํให้หรือน่าจะทาํให้ราคาของหลกัทรัพย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้

ในศูนยซื์Êอขายไม่ตรงตอ่สภาพปกติของตลาด และ/หรือ (ค) ถูกพิจารณาว่าเป็นพฤติกรรมการส่งคาํสัÉงอนัไม่เหมาะสมหรือมีความเป็นไปไดท้ีÉจะฝ่าฝืนกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง 

และ (Ś) ลูกคา้ปฏิเสธ หรือ ไม่ปฏิบตัิตามขอ้กาํหนดใน ขอ้ 3.12 ขา้งตน้ หรือไดแ้จง้ ส่งมอบ และ/หรือ ทาํคาํชีÊแจงขอ้มูลอนัเป็นเท็จหรืออาจก่อให้เกิดความสาํคญัผดิใน

สาระสาํคญั  ลูกคา้ตกลงให้บริษทัฯมีสิทธิระงบัการให้บริการนายหนา้ซืÊอขายไม่ว่าบางส่วนหรือทัÊงหมดไวเ้ป็นการชัÉวคราว  ปิดบญัชี จาํกดัการซืÊอขาย บงัคบัขายหรือลา้งฐานะ 

และ/หรือ ดาํเนินการอืÉนใดตามทีÉกาํหนดในสัญญานีÊทีÉเกีÉยวกบัการซืÊอขายของลูกคา้ไดต้ามแต่บริษทัฯพิจารณาเห็นควร       

4. การชําระราคาและการส่งมอบหลักทรัพย์ 

4.1 เมืÉอลูกค้าได้มีคําสัÉงให้ซืÊอหลักทรัพย์ และบริษัทฯสามารถซืÊอให้ได้ไม่ว่าจะครบถ้วนตามจํานวนทีÉลูกค้าสัÉงหรือไม่ก็ตาม ลูกค้าจะต้องจ่ายเงินค่าซืÊอหลักทรัพย์ พร้อม

ค่าธรรมเนียม ค่าบําเหน็จ ค่านายหน้า ค่าภาษีอากร และค่าใช้จ่ายอืÉนใดในการดังกล่าวให้แก่บริษัทฯภายในวันทําการทีÉสามนับจากวันทีÉบริษัทฯซืÊอหลักทรัพย์ดังกล่าวได้ หรือวัน

อืÉนใดทีÉบริษัทฯหรือศูนย์ซืÊอขายกําหนด ทัÊงนีÊ ไม่ว่าลูกค้าจะสัÉงขาย และ/หรือ ขายหลักทรัพย์ทีÉบริษัทฯซืÊอให้ไว้ตามคําสัÉงนัÊนไปก่อนแล้วหรือไม่ก็ตาม 

ทัÊงนีÊ ลูกค้าตกลงชําระค่าซืÊอหลักทรัพย์ด้วยวธิีการตามทีÉศูนย์ซืÊอขาย และ/หรือ บริษัทฯกําหนด ดังนัÊนในกรณีทีÉบริษัทฯพิจารณาแล้วเห็นว่าลูกค้าจะไม่สามารถดําเนินการชําระ

ค่าซืÊอหลักทรัพย์ด้วยวิธีการตามทีÉกําหนดไม่ว่าจะด้วยสาเหตุใดๆก็ตาม ลูกค้าตกลงให้บริษัทฯมีสิทธิเปลีÉยนแปลงประเภทบัญชีซืÊอขายหลักทรัพย์ของลูกค้าไปเป็นบัญชีซืÊอขาย

หลักทรัพย์แบบชําระค่าซืÊอหลักทรัพย์โดยหกับัญชีแคชบาลานซ์ (“Cash Balance”) ได้ทันทีโดยไม่ต้องได้รับความยินยอมจากลูกค้าก่อน และลูกค้าตกลงทีÉจะปฏิบัติตาม

หลักเกณฑ์เกีÉยวกับการซืÊอขายหลักทรัพย์แบบหักบัญชีแคชบาลานซ์ (“Cash Balance”) โดยเคร่งครัดและในกรณีทีÉมีข้อกําหนดของศูนย์ซืÊอขาย และ/หรือ บริษัทฯระบุให้ลูกค้า

สามารถชําระค่าซืÊอหลักทรัพย์ หรือค่าภาระผูกพันต่างๆด้วยเช็คได้ โดยให้ถือว่าลูกค้าชําระค่าซืÊอหลักทรัพย์ หรือภาระผกูพันนัÊนๆในวนัทีÉบริษัทฯเรียกเก็บเงินตามเช็คจากลูกค้า

ได้แล้ว 

4.2 เมืÉอลูกคา้ไดช้าํระค่าซืÊอหลกัทรัพยภ์ายในระยะเวลาตามทีÉกาํหนดในขอ้ 4.1 แลว้ บริษทัฯจะส่งมอบหลกัทรพัยใ์ห้ลูกคา้ภายในวนัทีÉศูนยซื์Êอขายหรือบริษทัฯกาํหนด เวน้แต่กรณีทีÉ

บริษทัฯไม่สามารถส่งมอบหลกัทรัพยด์งักล่าวให้แก่ลูกคา้ไดโ้ดยมิใช่ความผิดของบริษทัฯ บริษทัฯจะออกหลกัฐานอืÉนๆแทนให้แก่ลูกคา้ไว ้ และจะดาํเนินการส่งมอบ

หลกัทรัพยน์ัÊนๆให้ลูกคา้ต่อไป ในกรณีทีÉบริษทัฯโอนหลกัทรัพยผ่์านบญัชีฝากหลกัทรัพยท์ีÉ บริษทั ศูนยรั์บฝากหลกัทรพัย ์(ประเทศไทย) จาํกดั (“ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์”) จดัไว้

เพืÉอการฝาก ถอน หรือโอนหลกัทรัพยใ์ห้แก่ลูกคา้ หรือบริษทัฯไดเ้ก็บรักษาหลกัทรัพยท์ีÉลูกคา้สัÉงซืÊอไวน้ัÊนตามคาํสัÉงของลูกคา้แลว้ ให้ถือว่าบริษทัฯไดส่้งมอบหลกัทรัพยน์ัÊน

ให้แก่ลูกคา้แลว้ 

ทัÊงนีÊ  ในกรณีทีÉบริษทัฯไม่สามารถส่งมอบหลกัทรัพยต์ามวรรคแรกให้แก่ลูกคา้ อนัเนืÉองมาจากกรณีทีÉมีการผิดนดัส่งมอบหลกัทรัพยต์ามขอ้มูลการชาํระราคาและส่งมอบ

หลกัทรัพยข์องหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง ลูกคา้ตกลงยนิยอมให้บริษทัฯมีสิทธิส่งมอบเงิน และ/หรือ สิทธิประโยชน์ใด ฯลฯ ให้แก่ลูกคา้แทนการส่งมอบหลกัทรัพย ์(Cash 

Settlement) ได ้โดยจาํนวนเงิน ระยะเวลา และ/หรือ วิธีการชาํระฯลฯ นัÊน ให้เป็นไปตามทีÉบริษทัฯ และ/หรือ หน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้งกาํหนด  

4.3 หากลูกค้าไม่ชําระเงนิค่าซืÊอหลักทรัพย์ ตามทีÉกําหนดในข้อ 4.1 ลูกค้าตกลงให้ถือว่าเงนิจํานวนดงักล่าวเป็นเงินทดรองจ่ายทีÉลูกค้ากู้ยืมจากบริษัทฯ และลูกค้าตกลงให้บริษัทฯคิด

ดอกเบีÊยจากเงินกู้ดังกล่าวได้ตาม ข้อ Ś.Ś นับตัÊงแต่วันทีÉลูกค้าผดินัดชําระเป็นต้นไปจนกว่าจะชําระเสร็จ นอกจากนีÊ ลูกค้ายินยอมให้บริษัทฯบังคับขายหลักทรัพย์ของลูกค้าทุก

บัญชี ซึÉงอยู่ในความครอบครองของบริษัทฯเพืÉอนําเงินมาชําระหนีÊ ตลอดจนค่าปรับตามอัตราทีÉศูนย์ซืÊอขายประกาศกําหนดจนครบถ้วน โดยมิต้องบอกกล่าวให้ลูกค้าทราบก่อน 

ทัÊงนีÊ ไม่คํานึงว่าหลักทรัพย์ทีÉบังคับขายนัÊน เป็นหลักทรัพย์ทีÉผิดนัดชําระหรือไม่ หรือเป็นหลักทรัพย์ทีÉลูกค้าฝากหรือมอบให้บริษัทฯครอบครองไว้เพืÉอการใด 

หากบริษัทฯได้เงินจากการบังคับขายไม่เพียงพอกับการชําระหนีÊดังกล่าว ลูกค้าตกลงรับผิดชอบชําระในส่วนทีÉขาดให้แก่บริษัทฯจนครบถ้วน และยินยอมให้บริษัทฯใช้สิทธิทาง

ศาลบังคับชําระหนีÊจากลูกค้าได้ทันท ีและในกรณีทีÉมีเงินคงเหลือหลังจากหกัชําระหนีÊคืนบริษัทฯแล้ว บริษัทฯจะนําส่งคืนให้ลูกค้าต่อไป 

ทัÊงนีÊ ในการบังคับขายหลักทรัพย์ดังกล่าว แม้จะปรากฏว่าบริษัทฯได้ขายไปในราคาตํÉากว่าราคาตลาดในขณะนัÊนก็ดี หรือราคาตลาดของหลักทรัพย์ดังกล่าวได้สูงขึÊนหลังจากการ

ขายก็ด ีลูกค้าตกลงจะไม่เรียกร้องเงนิชดเชยหรือค่าเสียหายใดๆจากบริษัทฯเป็นอันขาด 

4.4 ในกรณีทีÉลูกคา้ไดม้ีคาํสัÉงให้ขายหลกัทรัพย ์ และบริษทัฯไดข้ายหลกัทรัพยต์ามคาํสัÉงของลูกคา้แลว้ไม่วา่ทัÊงหมดหรือบางส่วนก็ตาม และลูกคา้ไดส่้งมอบหลกัทรพัยใ์ห้แก่บริษทั

ฯตามทีÉกาํหนดในขอ้ 4.5 แลว้ บริษทัฯจะจ่ายเงินทีÉไดจ้ากการขายหลกัทรัพยด์งักล่าวหลงัจากหักค่าธรรมเนียม ค่าบาํเหน็จ ค่านายหนา้ ค่าภาษีอากร และค่าใชจ่้ายอืÉนใดทีÉ

เกีÉยวขอ้งแลว้ให้แก่ลูกคา้ภายในวนัทาํการทีÉสามนบัจากวนัทีÉบริษทัฯขายหลกัทรัพยน์ัÊนๆไดห้รือวนัอืÉนใดทีÉบริษทัฯหรือศูนยซื์Êอขายกาํหนด อยา่งไรก็ตาม ลูกคา้ตกลงยินยอมให้

สิทธิแก่บริษทัฯในการหักชาํระหนีÊหรือยดึหน่วงเงินทีÉไดจ้ากการขายหลกัทรัพยห์ลงัจากหักค่าใชจ่้ายดงักล่าว เพืÉอประโยชน์แห่งการชาํระหนีÊทุกชนิดซึÉงลูกคา้คา้งชาํระอยูก่บั

บริษทัฯไดเ้สมอ 

4.5 ลูกคา้สัญญาว่าจะส่งมอบหลกัทรัพยท์ีÉบริษทัฯไดข้ายตามคาํสัÉงของลูกคา้ให้แก่บริษทัตามกาํหนด ดงันีÊ  

(1) ส่งมอบหลกัทรพัยใ์ห้แก่บริษทัฯก่อน 12.00 น.ของวนัทาํการถดัจากวนัทีÉขายหลกัทรัพยน์ัÊนหรือตามกฎระเบียบและวธีิปฏิบติัของศูนยซื์ÊอขายเกีÉยวกบัการดงักล่าว  

(2) ในกรณีทีÉลูกคา้โอนหลกัทรพัยผ่์านบญัชีฝากหลกัทรัพยท์ีÉศูนยรั์บฝากหลกัทรัพยจ์ดัไวเ้พืÉอการรับฝาก ถอน หรือโอนหลกัทรัพยใ์ห้แก่บริษทัฯ หรือลูกคา้มีคาํสัÉงให้บริษทัฯ 

ส่งมอบหลกัทรัพยจ์ากบญัชีของลูกคา้ทีÉไดเ้ก็บรักษาหลกัทรัพยน์ัÊนก่อน 12.00 น. ให้ถือว่าลูกคา้ไดส่้งมอบหลกัทรัพยน์ัÊนให้แก่บริษทัฯตาม(ř) แลว้ 

(3) ในกรณีทีÉลูกคา้มีหลกัทรพัยที์Éมอบหมายให้บริษทัฯเก็บรกัษา ซึÉงหมายความรวมถึงหลกัทรัพยข์องลูกคา้ทีÉบริษทัฯนาํไปฝากกบัศูนยรั์บฝากหลกัทรัพยด์ว้ย ลูกคา้ยินยอม

ให้บริษทัฯสามารถนาํหลกัทรัพยที์Éเก็บรักษาไวน้ัÊนมาส่งมอบได ้

4.6 ในกรณีทีÉลูกคา้มิไดส่้งมอบหลกัทรัพยที์Éบริษทัฯขายไดต้ามคาํสัÉงของลูกคา้ให้แก่บริษทัฯ ตามทีÉกาํหนดในขอ้ 4.5 หรือตามขอ้กาํหนดของศูนยซื์Êอขายแลว้แต่กรณี ลูกคา้ยินยอม

ให้บริษทัฯบงัคบัซืÊอคืนหลกัทรพัยด์งักล่าวเพืÉอนาํมาส่งมอบแทนไดท้นัที รวมทัÊงยนิยอมให้บริษทัฯดาํเนินการใดๆตามทีÉบริษทัฯเห็นสมควรเพืÉอแกไ้ขปัญหาทีÉเกิดขึÊน โดยไม่

ตอ้งบอกกล่าวให้ลูกคา้ทราบก่อน และลูกคา้ยินยอมรับผิดชอบในเงินทดรองจ่าย ตลอดจนค่าปรับตามอตัราทีÉศูนยซื์Êอขายกาํหนด รวมทัÊงความเสียหายอืÉนๆทีÉเกิดขึÊนกบับริษทัฯ

จากการไม่ส่งมอบหลกัทรัพยข์องลูกคา้ โดยลูกคา้ตกลงให้บริษทัฯคิดดอกเบีÊยในอตัราตามทีÉกาํหนดใน ขอ้ Ś.Ś นบัตัÊงแต่วนัทีÉลูกคา้ผิดนดัเป็นตน้ไปจนกว่าจะชาํระเสร็จ ซึÉงการ
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บงัคบัซืÊอคืนดงักล่าวไม่เป็นการตดัสิทธิบริษทัฯในการเรียกร้องหนีÊ ส่วนทีÉคา้งชาํระจากลูกคา้ ทัÊงนีÊ  ในกรณีทีÉเกิดผลกาํไรจากการบงัคบัซืÊอคืนหลกัทรัพย ์ ลูกคา้ตกลงยก

ผลประโยชน์ทัÊงหมดให้แก่ศูนยซื์Êอขาย 

4.7 ลูกค้ายินยอมให้บริษัทฯยึดหน่วงหลักทรัพย์ซึÉงบริษัทฯได้ซืÊอไว้ตามคําสัÉงลูกค้า และ/หรือ หลักทรัพย์ทีÉบริษัทฯได้ซืÊอไว้เพืÉอประโยชน์ของลูกค้าตามข้อตกลงในสัญญานีÊ หรือ

ตามข้อตกลงอืÉนใดทีÉลูกค้าจะมีขึÊนกับบริษัทฯต่อไปในอนาคต และ/หรือ ทรัพย์สิน และ/หรือ สิทธิประโยชน์อืÉนใด ซึÉงได้ฝากไว้กับบริษัทฯหรือได้ส่งมอบ มอบหมาย ให้บริษัทฯ

ครอบครองดูแลรักษาเพืÉอประโยชน์ในการเก็บรักษา หรือด้วยเหตุประการใดก็ตาม ไว้เพืÉอเป็นหลักประกันการชําระหนีÊทุกชนิดทีÉลูกค้ามีอยู่กับบริษัทฯ โดยไม่จํากัดว่าหลักทรัพย์ 

ทรัพย์สิน หรือสิทธิอืÉนใดแต่ละรายการจะเป็นหลักประกันเฉพาะหนีÊสินอันเกิดจากการซืÊอขายหลักทรัพย์ในรายการนัÊนเท่านัÊน โดยลูกค้ายนิยอมให้บริษัทฯยึดหน่วงทรัพย์สิน

ดังกล่าวไว้จนกว่าลูกค้าจะชําระหนีÊบริษัทฯจนครบถ้วน รวมทัÊงยินยอมให้บริษัทฯนําเงินสดหรือขายหลักทรัพย์ ทรัพย์สิน หรือนําสิทธิประโยชน์อืÉนใดจากหลักทรัพย์ของลูกค้า 

เช่น ดอกเบีÊย เงินปันผล ฯลฯ มาชําระหนีÊแก่บริษัทฯจนครบถ้วน โดยบริษัทฯมิต้องบอกกล่าวให้ลูกค้าทราบ 

4.8 ในกรณีทีÉลูกคา้ยงัคงมีหนีÊคา้งกบับริษทัฯ ลูกคา้ตกลงยินยอมให้บริษทัฯจองซืÊอหลกัทรัพยห์รือรบัโอนสิทธิประโยชน์ใดๆ ในกรณีทีÉหลกัทรัพยข์องลูกคา้นัÊนมีการเพิÉมทุน 

จา่ยเงินปันผล และให้สิทธิประโยชน์อืÉนใด โดยใชชื้Éอของบริษทัฯหรือผูที้Éบริษทัฯมอบหมายให้เป็นผูจ้องซืÊอหลกัทรัพย ์ และ/หรือ ถือหลกัทรัพยแ์ทนลูกคา้ และลูกคา้จะตอ้ง

ชาํระเงินค่าจองซืÊอหลกัทรัพย ์ ค่าธรรมเนียม และ/หรือ ค่าบาํเหน็จ และ/หรือ ค่าตอบแทน และ/หรือ ค่านายหนา้ ค่าปรับ รวมทัÊงค่าภาษี ค่าใชจ่้ายอืÉนใดทัÊงปวง ให้แก่บริษทัฯ

ภายในเวลาทีÉบริษทัฯกาํหนด และในกรณีทีÉลูกคา้ไม่ชาํระเงินค่าจองซืÊอดงักล่าวภายในเวลาทีÉกาํหนด ลูกคา้ตกลงให้บริษทัฯมีสิทธิเลือกดาํเนินการตามทีÉเห็นสมควรได ้ดงันีÊ  

(1) บริษัทฯชําระเงนิไปก่อนโดยถือว่าเงนิจํานวนดังกล่าวเป็นเงินทดรองจ่ายทีÉลูกค้าได้กู้ยืมจากบริษัทฯ ซึÉงลูกค้าต้องชําระคืนบริษัทฯทันที พร้อมทัÊงลูกค้าตกลงให้บริษัทฯ

คิดดอกเบีÊยในอัตราตามข้อ Ś.Ś นับตัÊงแต่วันทีÉลูกค้าผดินัดชําระเป็นต้นไปจนกว่าจะชําระเสร็จ โดยไม่ต้องได้รับความยินยอมจากลูกค้าก่อน ทัÊงนีÊ ลูกค้ายินยอมให้บริษัทฯ

เก็บหลักทรัพย์ทีÉได้จากการจองซืÊอไว้เป็นหลักประกันหนีÊทีÉลูกค้าค้างชําระกับบริษัทฯ รวมทัÊงยินยอมให้บริษัทฯนําเงินปันผล ดอกผล และ/หรือ สิทธิประโยชน์ใดๆ จาก

หลักทรัพย์ดังกล่าวมาชําระหนีÊทีÉลูกค้ายังคงมีต่อบริษัทฯได้โดยไม่ต้องบอกกล่าวลูกค้าก่อน หรือ 

(2) บริษัทฯถือว่าลูกค้าสละสิทธิการจองซืÊอหรือรับโอนดังกล่าว และลูกค้าตกลงให้บริษัทฯจองซืÊอหรือรับโอนหลักทรัพย์ดังกล่าวได้ในนามของบริษัทฯเอง และ/หรือ บุคคล

อืÉน โดยลูกค้าไม่มีสิทธิโต้แย้งหรือเรียกร้องหลักทรัพย์ดังกล่าว หรือเงนิใด ๆ จากบริษัทฯทัÊงสิÊน ทัÊงนีÊ โดยไม่ต้องได้รับความยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษรจากลูกค้าก่อน 

4.9 หากปรากฏพฤติการณ์ตาม ข้อ ş.ř ไม่ว่าข้อใดข้อหนึÉง หรือกรณีอืÉนใดทีÉเมืÉอบริษัทฯเหน็เป็นการสมควรเพืÉอป้องกันผลประโยชน์ของบริษัทฯ ลูกค้ายินยอมให้บริษัทฯดําเนินการ

ดังต่อไปนีÊเพืÉอการชําระหนีÊของลูกค้าให้แก่บริษัทฯ  

(1) ขายหลักทรัพย์ หรือทรัพย์สิน หรือสิทธิอืÉนใดของลูกค้า ซึÉงอยู่ในความครอบครองของบริษทัฯ ได้ทัÊงหมดหรือบางส่วน  

(2) ซืÊอหลักทรัพย์ทัÊงหมดหรือบางส่วน เพืÉอชดใช้ให้บริษัทฯแทนหลักทรัพย์ ซึÉงลูกค้าได้สัÉงให้บริษัทฯขายแล้ว และลูกค้ายังมิได้ส่งมอบให้บริษัทฯ  

(3) ยกเลิกคําสัÉงซืÊอหรือขายหลักทรัพย์ ซึÉงลูกค้าได้มีคําสัÉงไว้แล้ว แต่บริษัทฯยังไม่ได้ดาํเนินการ  

ทัÊงนีÊ การดําเนินการดังกล่าวข้างต้น ไม่เป็นการตัดสิทธิบริษัทฯในการเรียกร้องหนีÊส่วนทีÉค้างชําระอืÉนใดจากลูกค้า 

4.10 ในกรณีทีÉลูกคา้มีความประสงคจ์ะซืÊอขายหลกัทรพัยป์ระเภทตราสารหนีÊ  ลูกคา้จะตอ้งชาํระราคาและส่งมอบหลกัทรัพยด์งักล่าวภายในวนัและเวลาตามทีÉศูนยซื์Êอขายกาํหนด 

และลูกคา้จะปฏิบตัิให้เป็นไปตามกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้งว่าดว้ยการซืÊอขายหลกัทรพัยป์ระเภทตราสารหนีÊของหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้งอยา่งเคร่งครัด 

5. หลักประกัน 

5.1 ในการซืÊอขายตามสัญญานีÊ  ลูกคา้ตกลงนาํหรือดาํเนินการให้มีการนาํทรัพยสิ์นของลูกคา้ตามประเภทและมีมูลค่าหรืออตัราไม่นอ้ยกวา่ทีÉบริษทัฯประกาศกาํหนด มาวางไวเ้ป็น

หลกัประกนักบับริษทัฯตามระยะเวลาทีÉบริษทัฯกาํหนดก่อนทาํการซืÊอขายในแต่ละครัÊ ง ทัÊงนีÊลูกคา้รับทราบและยอมรับว่าบริษทัฯอาจยินยอมให้ลูกคา้ทาํการซืÊอขายโดยไม่ตอ้งมี

การนาํหลกัประกนัมาวางไวก้บับริษทัฯก่อนก็ได ้ โดยให้เป็นไปตามดุลยพินิจของบริษทัฯ และ/หรือ ภายใตข้อ้กาํหนดของกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง นอกจากนัÊน ลูกคา้อาจถอน

หลกัประกนัทีÉวางไวก้บับริษทัฯได ้โดยเป็นไปตามหลกัเกณฑ์และวิธีการทีÉบริษทัฯกาํหนด 

5.2 ในกรณีของการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ 

(1) บริษทัฯจะคาํนวณมูลค่าสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ในบญัชีของลูกคา้ และปรับมูลค่าหลกัประกนัทีÉลูกคา้วางไวก้บับริษทัฯให้สอดคลอ้งกบัมูลค่าตลาดทีÉเป็นจริงตามแนวทาง

ทีÉกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้งกาํหนดอยา่งนอ้ยในทุกสิÊนวนัทาํการ หรือตามทีÉบริษทัฯประกาศกาํหนด 

(2) ลูกคา้ตกลงดาํรงหลกัประกนัให้มีมูลค่าหรืออตัราไม่นอ้ยกว่าหลกัประกนัรักษาสภาพ ภายใตเ้งืÉอนไขและระยะเวลาทีÉบริษทัฯประกาศกาํหนด 

ณ สิÊนวนัทาํการใดๆหากหลกัประกนัของลูกคา้มีมูลค่าหรืออตัรารวมนอ้ยกวา่หลกัประกนัรักษาสภาพ ลูกคา้ตอ้งนาํหลกัประกนัมาวางเป็นหลกัประกนัส่วนเพิÉม หรือทาํ

การปิดฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้บางส่วนหรือทัÊงหมด เพืÉอให้มูลค่าหรืออตัราของหลกัประกนัในบญัชีของลูกคา้เท่ากบัหรือมากกว่าหลกัประกนั เริÉมตน้ โดยลูกคา้ตอ้ง

วางหลกัประกนัส่วนเพิÉมหรือทาํการปิดฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ดงักล่าวให้แลว้เสร็จภายในระยะเวลาทีÉบริษทัฯกาํหนด 

(3) ภายใตบ้ทบญัญตัิของกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง บริษทัฯอาจเรียกให้ลูกคา้ตอ้งวางหลกัประกนัส่วนเพิÉมไวก้บับริษทัฯสาํหรับสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้แต่ละชนิดหรือประเภท

ได ้และเมืÉอบริษทัฯใชสิ้ทธิเรียกหลกัประกนัส่วนเพิÉมแลว้ ลูกคา้มีหนา้ทีÉตอ้งนาํหลกัประกนัส่วนเพิÉมมาวางในจาํนวนและภายในระยะเวลาทีÉบริษทัฯกาํหนด 

(4) ณ เวลาใดๆก็ตาม หากบริษทัฯพบวา่หลกัประกนัในบญัชีของลูกคา้มีมูลค่าหรืออตัราเท่ากบัหรือตํÉากว่าหลกัประกนัป้องกนัความเสีÉยง (Force Close Margin) ลูกคา้ตกลง

ให้บริษทัฯมีสิทธิลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้ไดท้นัที โดยบริษทัอาจกระทาํการลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้บางส่วนหรือทัÊงหมดก็ได ้โดย

ไม่ตอ้งขอความยินยอมลูกคา้ก่อนแต่อยา่งใด 

ทัÊงนีÊ  หลกัประกนัป้องกนัความเสีÉยง (Force Close Margin) ตามวรรคหนึÉงให้มีมูลค่าหรืออตัราเป็นไปตามทีÉบริษทัฯ จะประกาศกาํหนด 

6. ทรัพย์สินของลูกค้า 

6.1 ลูกคา้ตกลงมอบหมายให้บริษทัฯดาํเนินการดูแลทรัพยสิ์นของลูกคา้ รวมตลอดถึงสิทธิอืÉนๆทีÉเกิดขึÊนจากทรพัยสิ์นดงักล่าว ลูกคา้เขา้ใจและทราบดีว่าการมอบหมายให้บริษทัฯ

ดาํเนินการดงักล่าวขา้งตน้นัÊน ในกรณีทีÉบริษัทฯเป็นผู้เก็บรักษาเงินของลูกค้าไว้เองและอยู่ในระหว่างดําเนินการแยกทรัพย์สินของลูกค้าตามข้อ Ş.Ŝ หากบริษัทฯประสบปัญหา

ทางการเงิน เงินของลูกค้าทีÉฝากไว้ดงักล่าวไม่อยู่ภายใต้มาตรการให้ความคุ้มครองของกองทุนเพืÉอการฟืÊ นฟูและพัฒนาระบบสถาบันการเงนิ 

6.2 ลูกคา้ตกลงและยอมรับว่าทรัพยสิ์นของลูกคา้ทีÉบริษทัฯไดรั้บไวจ้ะถูกจดัเก็บแยกออกจากบญัชีของบริษทัฯ โดยทรัพยสิ์นของลูกคา้จะถูกจดัเก็บรวมกนัภายในบญัชีรวมของ

ลูกคา้ทุกราย (Omnibus Account) ซึÉงทรัพยสิ์นของลูกคา้แต่ละรายจะไม่ถูกแบ่งแยกภายใตบ้ญัชีรวมนัÊน 

6.3 ลูกคา้ยินยอมให้บริษทัฯมีอาํนาจในการหักทอนทรัพยสิ์นของลูกคา้ในบญัชี และ/หรือสัÉงจา่ยเงินจากบญัชีดงักล่าวไดด้งัต่อไปนีÊ  

(1) เพืÉอการซืÊอขาย 
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(2) เพืÉอการชาํระเงิน (cash settlement) หรือการส่งมอบสินคา้ (physical delivery) เมืÉอครบกาํหนดอายสุัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ รวมตลอดถึงการใช้สิทธิ, การปฏิเสธการใชสิ้ทธิ 

และ การถูกบงัคบัใชสิ้ทธิตามสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้ 

(3) เพืÉอใชเ้ป็นหลกัประกนั หรือการปรับฐานะบญัชีหลกัประกนั 

(4) เพืÉอชาํระค่าธรรมเนียม และ/หรือ เงินอืÉนใดทีÉเกีÉยวกบัการซืÊอขาย รวมตลอดถึง การใชสิ้ทธิ, การปฏิเสธการใชสิ้ทธิ และ การถูกบงัคบัใช้สิทธิในหลกัทรัพย ์ หรือ ตาม

สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้ 

(5) เพืÉอชาํระหนีÊ  ภาระผูกพนั ดอกเบีÊย และ/หรือ เบีÊยปรับในกรณีลูกคา้ผิดนดัตามสัญญานีÊ  

(6) กรณีอืÉนใดตามทีÉกาํหนดไวใ้นกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง 

6.4 บรรดาทรัพยสิ์นของลูกคา้ทีÉบริษทัฯไดรั้บหรือจะไดรั้บไวเ้พืÉอการซืÊอขาย บริษทัฯจะทาํการแยกทรัพยสิ์นของลูกคา้เพืÉอการดูแลและรักษาภายใตข้อ้กาํหนดของกฎระเบียบทีÉ

เกีÉยวขอ้ง ดงัต่อไปนีÊ  

(1)  เงินสด: เก็บรักษาไวเ้องในบญัชีแยกต่างหาก หรือนาํไปฝากไวก้บัธนาคารพาณิชย ์ หรือลงทุนในตัÌวสัญญาใชเ้งินทีÉออกโดยบริษทัเงินทุน หรือบริษทัหลกัทรัพย ์ โดยให้

ระบุอยา่งชดัเจนว่าเป็นการดาํเนินการโดยบริษทัฯเพืÉอประโยชน์ของลูกคา้ หรือตามวิธีอืÉนใดทีÉกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง และ/หรือ บริษทัฯประกาศกาํหนด  

(2) หลักทรัพย์: เก็บรกัษาไวเ้องในลกัษณะทีÉสามารถชีÊ เฉพาะไดว่้าเป็นทรัพยสิ์นของลูกคา้ หรือนาํไปฝากไวก้บัศูนยรั์บฝากหลกัทรัพย ์ หรือทีÉอืÉนใดตามทีÉกฎระเบียบทีÉ

เกีÉยวขอ้ง และ/หรือ บริษทัฯประกาศกาํหนด  

(3) ทรัพย์สินอืÉน: เก็บรักษาไวเ้องโดยแยกไวใ้นลกัษณะทีÉสามารถชีÊ เฉพาะไดว่้าเป็นทรัพยสิ์นของลูกคา้ หรือเก็บรักษาไวที้ÉอืÉนใดตามทีÉกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง และ/หรือ 

บริษทัฯประกาศกาํหนด 

6.5 ภายใตเ้งืÉอนไขและขอ้กาํหนดของกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง บริษทัฯสามารถนาํทรัพยสิ์นของลูกคา้ไปลงทุนแทนลูกคา้ โดยบริษทัฯตกลงชาํระค่าดอกผลจากการฝากเงิน หรือลงทุน

ในตัÌวสัญญาใชเ้งินหรือการลงทุนในลกัษณะอืÉนๆในอตัราทีÉไม่เกินกว่าดอกผลหรือผลประโยชน์ทีÉบริษทัฯไดรั้บจริงจากการนัÊน โดยจะชาํระให้ตามระยะเวลาทีÉบริษทัฯประกาศ

ให้ทราบเป็นครัÊ งคราวไป 

6.6 ลูกคา้ตกลงชาํระค่าธรรมเนียมดอกผลจากทรัพยสิ์นของลูกคา้ทีÉบริษทัฯไดดู้แลและรักษาให้แก่บริษทัฯ ในอตัราและระยะเวลาทีÉบริษทัฯจะประกาศกาํหนดเป็นครัÊ งคราวไป 

6.7 การเบิกถอนทรพัยสิ์นของลูกคา้แต่ละครัÊ ง ลูกคา้จะตอ้งแจง้ความประสงคเ์ป็นลายลกัษณ์อกัษรให้บริษทัฯทราบล่วงหนา้ภายในระยะเวลาทีÉบริษทัฯประกาศกาํหนด และ

สามารถถอนไดไ้ม่เกินจาํนวนทรัพยสิ์นของลูกคา้ทีÉมีอยูจ่ริงหลงัหักภาระหนีÊ สินตลอดจนค่าใชจ่้ายต่างๆของลูกคา้แลว้ และในกรณีของการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ การ

เบิกถอนดงักล่าวจะตอ้งไม่ทาํให้หลกัประกนัของลูกคา้มีมูลค่าหรืออตัราตํÉากว่าหลกัประกนัเริÉมตน้ และไม่ขดัต่อบทบญัญตัิ และ/หรือ กฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง 

6.8 บริษทัฯจะจดัส่งรายงานแสดงทรัพยสิ์นให้ลูกคา้เดือนละครัÊ ง เวน้แต่เดือนนัÊนลูกคา้ไม่มีธุรกรรมซึÉงก่อให้เกิดการเคลืÉอนไหวหรือเปลีÉยนแปลงในทรัพยสิ์นทีÉมอบให้บริษทัฯดูแล

รักษาตามสัญญานีÊ  โดยในกรณีทีÉลูกคา้ไม่มีธุรกรรมติดต่อกนัตัÊงแต่ 6 เดือนขึÊนไป บริษทัฯจะจดัส่งรายงานแสดงทรัพยสิ์นให้ลูกคา้ทุกรอบระยะเวลา 6 เดือน 

6.9 บริษทัฯจะไม่กระทาํการใดอนัมีผลเป็นการก่อ เปลีÉยนแปลง โอน สงวน หรือระงบัสิทธิของลูกคา้ในทรพัยสิ์นของลูกคา้ โดยปราศจากหรือไม่เป็นไปตามคาํสัÉงหรือความยินยอม

ของลูกคา้เป็นลายลกัษณอ์กัษร เวน้แต่เป็นการปฏิบติัตามกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง หรือระบุไวเ้ป็นอยา่งอืÉนในสัญญานีÊ   

6.10 ในกรณีทีÉลูกคา้ประสงค์จะให้บริษทัฯดาํเนินการนาํเงินทีÉไดร้ับจากลูกคา้ หรือผลประโยชน์อืÉนใดจากทรัพยสิ์นของลูกคา้ทีÉวางไวก้บับริษทัฯไปใชเ้พืÉอประโยชน์ของลูกคา้อีก

รายหนึÉง หรือเพืÉอประโยชน์ของบุคคลอืÉน ลูกคา้จะตอ้งมีคาํสัÉงเป็นลายลกัษณ์อกัษรมายงับริษทัฯ แต่อยา่งไรก็ตามบริษทัฯสงวนสิทธิในการใชดุ้ลยพินิจทีÉจะดาํเนินการตามความ

ประสงคน์ัÊนของลูกคา้หรือไม่ก็ไดโ้ดยไม่ถือวา่เป็นความผิดของบริษทัฯ 

6.11 ลูกคา้ตกลงยินยอมให้บริษทัฯสามารถนาํทรัพยสิ์นของลูกคา้ไปลงทุน และ/หรือ ฝากไวก้บัสถาบนัการเงินทีÉเป็นบริษทัในกลุ่มหรือบริษทัในเครือของบริษทัฯไดต้ามแต่บริษทัฯ

จะพิจารณาเห็นสมควร 

6.12 ในกรณีทีÉทรัพยสิ์นของลูกคา้สูญหายหรือมีความเสียหาย และมีหลกัฐานพิสูจน์ไดว่้าสาเหตุเกิดจากบริษทัฯละเลยการปฏิบติัหนา้ทีÉของบริษทัฯตามสัญญานีÊอยา่งชดัแจง้แต่เพียง

ฝ่ายเดียว บริษทัฯตกลงจะรับผิดชอบต่อลูกคา้เต็มจาํนวนจากการสูญหายหรือมีความเสียหายดงักล่าว แต่หากการสูญหายหรือความเสียหายนัÊนเกิดขึÊนจากการกระทาํ, การงดเวน้

การกระทาํ, ความรับผิดของลูกคา้ และ/หรือ เหตุทีÉลูกคา้มีส่วนร่วมอยูด่ว้ย บริษทัฯขอสงวนสิทธิในการพิจารณาความรับผิดตามพยานหลกัฐานและตามหลกักฎหมายต่อไป 

7. เหตุผิดนัดและการล้างฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหน้า 

7.1 หากปรากฏพฤติการณ์ดงัต่อไปนีÊไม่ว่าขอ้ใดขอ้หนึÉง ให้หนีÊ สินทัÊงหมดของลูกคา้ทีÉเกีÉยวกบัการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ถึงกาํหนดชาํระโดยพลนั และให้บริษทัฯมีสิทธิทาํ

การลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ และดาํเนินการหักทอนบญัชีไดท้นัที กล่าวคือ 

(1) ลูกคา้ตาย หรือตกเป็นผูไ้ร้ความสามารถ หรือเสมือนไร้ความสามารถ หรือมีหนีÊ สินลน้พน้ตวั หรือถูกศาลสัÉงให้พิทกัษท์รัพยห์รือตกเป็นบุคคลลม้ละลาย หรือมีคาํสัÉง

รับคาํร้องขอให้ฟืÊ นฟูกิจการของลูกคา้ 

(2) เมืÉอมีพฤติการณ์ส่อแสดงให้บริษทัฯเห็นวา่ ลูกคา้จะไม่สามารถชาํระราคาสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ทีÉไดท้าํการซืÊอขายล่วงหนา้ได ้เช่น ซ่อนเร้น จาํหน่าย จ่าย โอนทรัพยสิ์น

ของตนทัÊงหมดหรือบางส่วน ทาํขอ้ตกลงชาํระหนีÊหรือประนอมหนีÊกบัเจา้หนีÊ  เป็นตน้ 

(3) เมืÉอศาลหรือหน่วยงานราชการมีคาํพิพากษาหรือคาํสัÉงให้ลูกคา้ชาํระหนีÊ  หรือให้ยึดหรืออายดัทรัพยข์องลูกคา้ไม่ว่าทัÊงหมดหรือบางส่วน 

(4) เมืÉอลูกคา้ผิดนดัไม่ชาํระเงินจาํนวนใดๆ ภายใตส้ัญญานีÊตามจาํนวนทีÉตอ้งชาํระ หรือตามจาํนวนขัÊนตํÉาทีÉตอ้งชาํระเมืÉอถึงกาํหนดชาํระ 

(5) เมืÉอลูกคา้ไม่ดาํเนินการแกไ้ขเหตุแห่งการผิดนัดชาํระหนีÊหรือผิดสัญญาภายในระยะเวลาตามขอ้ Ś.řş  

(6) เมืÉอคาํยืนยนั คาํรับรอง หรือขอ้ความใดๆ ซึÉงลูกคา้ไดก้ระทาํ หรือไดใ้ห้ไว ้(หรือถือวา่ไดก้ระทาํ หรือไดใ้ห้ไว)้ ภายใตส้ัญญาหรือทีÉระบุไวใ้นหนงัสือ หรือเอกสารอืÉนใดทีÉ

ลูกคา้ไดท้าํขึÊน หรือส่งมอบ ภายใตห้รือเกีÉยวขอ้งกบัสัญญานีÊมีความไมถู่กตอ้ง ไม่เป็นความจริง หรือไม่ครบถว้นในเนืÉอหาทีÉเป็นสาระสาํคญั 

(7) ใบอนุญาตทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการประกอบธุรกิจใดๆของลูกคา้ถูกยกเลิก เพิกถอน ระงบั หรือหมดอาย ุ โดยมิไดต่้ออายใุหม่ และเหตุการณ์นัÊนมผีลกระทบในทางลบโดยนยั

สาํคญัต่อความสามารถของลูกคา้ในการปฏิบติัหนา้ทีÉภายใตส้ัญญานีÊ  

(8) เมืÉอหนีÊ สินอืÉนใดของลูกคา้ถึงกาํหนดชาํระก่อนวนัครบกาํหนด หรืออาจถึงกาํหนดชาํระก่อนวนัครบกาํหนด หรือไม่มีการชาํระเมืÉอถึงวนัครบกาํหนดหรือในกรณีของการ

คํÊาประกนั เมืÉอไม่มีการชาํระหนีÊ  เมืÉอถึงกาํหนด หรือเมืÉอบุคคลทีÉลูกคา้ไปคํÊาประกนัไวไ้ดม้ีการกระทาํผิดสัญญาซึÉงจะทาํให้มีการ เรียกร้องตามสัญญาคํÊาประกนัเอากบั

ลูกคา้ได ้หรือเมืÉอลูกคา้ตกเป็นผูผิ้ดนัด หรือปฏิบตัิผิดขอ้สัญญาใดๆทีÉเกีÉยวขอ้งกบัหนีÊ สินดงักล่าว เวน้แต่ในกรณีของหนีÊการคา้ หรือขอ้สัญญาใดๆ ทีÉเกีÉยวกบัหนีÊการคา้นัÊน 
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(9) เมืÉอเจา้พนกังานพิทกัษท์รัพย ์เจา้พนกังานบงัคบัคดี หรือเจา้พนกังานในลกัษณะอืÉนใดทีÉคลา้ยคลึงกนั ไดรั้บการแต่งตัÊงเพืÉอจดัการกบัธุรกิจ หรือทรพัยสิ์นทัÊงหมดหรือส่วน

ใหญ่ของลูกคา้ หรือเมืÉอมีคาํสัÉงในทางบงัคบัคดีซึÉงบงัคบัเอากบัทรัพยสิ์นทัÊงหมดหรือส่วนใหญ่ของลูกคา้ หรือเมืÉอมีการบงัคบัเอากบัทรพัยสิ์นทัÊงหมด หรือส่วนใหญ่ของ

ลูกคา้ไดใ้ห้ไวเ้ป็นประกนัแก่บุคคลใดๆ 

(10) ในกรณีทีÉลูกคา้ถูกฟ้องลม้ละลาย หรือมีบุคคลใดยืÉนคาํร้องขอต่อศาลให้ลูกคา้ลม้ละลาย และลูกคา้ไม่สามารถแกไ้ขการถูกฟ้อง หรือยืÉนคาํร้องขอลม้ละลายดงักล่าวให้เป็น

ทีÉพอใจแก่บริษทัฯ ไดภ้ายในระยะเวลา Ŝŝ (สีÉสิบห้า) วนันับตัÊงแต่วนัทีÉมีการฟ้อง หรือยืÉนคาํร้องขอลม้ละลายนัÊน  

(11) เมืÉอลูกคา้เรียกประชุมเจา้หนีÊของตนเป็นการทัÉวไป เสนอเขา้ดาํเนินการ หรือประนอมหนีÊกบัเจา้หนีÊ  ของตนเป็นการทัÉวไป หรือดาํเนินการโอนสิทธิใดๆ เพืÉอประโยชน์ของ

เจา้หนีÊของตนเป็นการทัÉวไป 

(12) เมืÉอเกิดเหตุการณ์ใดเหตุการณห์นึÉ ง หรือมีเหตุการณ์หลายเหตุการณ์เกิดขึÊน ทัÊงนีÊ  ไม่วา่เหตุการณ์ดงักล่าวจะเกีÉยวขอ้งกนัหรือไม่ ซึÉงอาจจะมีผลกระทบในทางลบโดยนัย

สาํคญัต่อความสามารถของ ลูกคา้ในการปฏิบตัิตามหนา้ทีÉใดๆ ภายใตส้ัญญานีÊ  

7.2 โดยไม่คาํนึงถึงขอ้กาํหนดอืÉนใดในสัญญานีÊ  หาก ก) ลูกคา้ปกปิดหรือบิดเบือนขอ้เท็จจริงทีÉไดใ้ห้ไวใ้นสัญญานีÊไม่ว่าทัÊงหมดหรือบางส่วน ข) ลูกคา้ละเวน้หรือไม่ปฏิบตัิตาม

สัญญานีÊขอ้หนึÉงขอ้ใดทีÉเป็นสาระสาํคญัของสัญญานีÊ  ค) ลูกคา้ผิดนดัไม่วางหลกัประกนั หรือไม่ปิดฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ตามเงืÉอนไขและขอ้กาํหนดใน ขอ้ ŝ. ง) บริษทัฯ

เห็นเป็นการสมควร หรือเพืÉอป้องกนัและยบัยัÊงสภาพการซืÊอขายทีÉผิดปกติ พฤติกรรมการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ทีÉไม่เหมาะสมหรือมีลกัษณะทีÉอาจเขา้ข่ายหลีกเลีÉยงหรือ

อาจเป็นการฝ่าฝืนกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้งและ จ) บริษทัฯปฏิบติัตามคาํสัÉงของหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง 

ลูกคา้ยินยอมให้บริษทัฯ ดาํเนินการดงัต่อไปนีÊอยา่งใดอยา่งหนึÉงหรือหลายอยา่งรวมกนัได ้โดยไม่ตอ้งไดรั้บความยินยอมจากลูกคา้เป็นการล่วงหนา้ 

(1) ไม่รับคาํสัÉงซืÊอหรือคาํสัÉงขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้ เวน้แต่เป็นคาํสัÉงเพืÉอลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ 

(2) ยกเลิกคาํสัÉงซืÊอขายทัÊงหมดซึÉงลูกคา้ไดม้ีคาํสัÉงไวแ้ลว้ แต่บริษทัฯ ยงัมิไดด้าํเนินการ  

(3) ลดหรือจาํกดัวงเงินซืÊอขายหรือฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้สูงสุดของลูกคา้  

(4) ลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้บางส่วนหรือทัÊงหมด ไดท้นัที 

(5) หักกลบลบหนีÊหรือยดึหน่วงหลกัประกนัหรือผลประโยชน์อืÉนใดทีÉลูกคา้มีอยูก่บับริษทัฯ และ/หรือ หักทอนบญัชีหรือบงัคบัชาํระหนีÊจากบญัชีทีÉลูกคา้ไดเ้ปิดไวก้บับริษทัฯ 

ไม่ว่าหนีÊนัÊนจะถึงกาํหนดชาํระ แลว้หรือไม่ก็ตาม  

(6) เรียกเก็บเบีÊยปรับจากลูกคา้จากการผิดนัดวางหลกัประกนั ผิดนดัชาํระหนีÊ  ค่าธรรมเนียม และ/หรือ ค่าใชจ่้ายใดๆตามทีÉลูกคา้มีหนา้ทีÉตอ้งชาํระตามสัญญานีÊ   

(7) ปิดบญัชีของลูกคา้ทัÊงหมดเพืÉอชาํระหนีÊตามขอ้ผูกพนัต่างๆ ของลูกคา้  

(8) บอกเลิกสัญญาและทวงถามให้ลูกคา้ชาํระหนีÊทีÉเหลืออยูท่ัÊงหมดในทนัที 

7.3 การลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้และหักทอนบญัชีชาํระหนีÊ  นอกจากเพืÉอชาํระหนีÊตามสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้และสัญญานีÊแลว้ ให้รวมถึงเบีÊยปรับ ค่าธรรมเนียม อนัเกิดขึÊน

จากการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ตามสัญญานีÊดว้ย หากเมืÉอดาํเนินการดงักล่าวแลว้ปรากฏว่าลูกคา้ยงัเป็นหนีÊบริษทัฯอยู ่ลูกคา้ตอ้งรับผิดชาํระหนีÊ ส่วนทีÉขาดอยูน่ัÊนพร้อมเบีÊย

ปรับจนกว่าจะชาํระเสร็จสิÊนครบถว้น หากภายหลงัการลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้และหักทอนบญัชีปรากฏว่ามีเงินเหลือ บริษทัฯจะคืนเงินให้กบัลูกคา้โดยไม่มีดอกเบีÊย 

ทัÊงนีÊ  เพืÉอประโยชน์ในการหักทอนบญัชีชาํระหนีÊทีÉเกิดขึÊนจากการลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ตามวรรคหนึÉ ง ลูกคา้ตกลงให้บริษทัฯมีสิทธิ เบิก ถอน โอน หรือกระทาํการ

ใดๆทีÉจาํเป็นเพืÉอนาํเงินสด และ/หรือ ทรัพยสิ์นใดๆของลูกคา้ในบญัชีซืÊอขายใดๆทีÉลูกคา้ไดเ้ปิดไวก้บับริษทัฯ มาหักชาํระหนีÊไดท้นัทีโดยไม่ตอ้งขอความยินยอมลูกคา้แต่อยา่งใด

และไม่ถือวา่การใชสิ้ทธิดงักล่าวของบริษทัฯเป็นการฝ่าฝืนขอ้ตกลงหรือทาํผิดสัญญาทีÉเกีÉยวขอ้งกบับญัชีซืÊอขายดงักล่าว 

7.4 ในกรณีทีÉบริษทัฯไม่สามารถดาํเนินการ ไม่อาจดาํเนินการ หรือไม่ดาํเนินการลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ภายใตส้ัญญาฉบบันีÊหรือภายใตก้ฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง ลูกคา้

ยนิยอมให้การลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ดงักล่าวสามารถกระทาํไดโ้ดยหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง หรือบุคคลทีÉบริษทัฯมอบหมาย 

เพืÉอประโยชน์ในการล้างฐานะสัญญาซืÊอขายสูงสุดของลูกค้าตามข้อ ş. นีÊ ลูกค้า หมายถึง ลูกค้า ผู้ทีÉเกีÉยวข้องและผู้รับประโยชน์จากการซืÊอขายสัญญาของลูกค้า 

7.5 ในกรณีทีÉบริษทัฯพบว่า ลูกคา้ ก) ถูกประกาศรายชืÉอหรือศาลมีคาํสัÉงให้เป็น "บคุคลทีÉถูกกาํหนด" และ/หรือ ข) กระทาํหรือมีเหตุอนัควรเชืÉอไดว่้ากระทาํความผิดมูลฐาน ตาม

บทบญัญตัิแห่งกฎหมายต่อตา้นการฟอกเงินและการก่อการร้าย ลูกคา้ตกลงให้บริษทัฯมีสิทธิยตุิความสัมพนัธ์กบัลูกคา้ไดโ้ดยไม่ตอ้งแจง้ให้ลูกคา้ทราบล่วงหนา้ และยินยอมให้

บริษทัมีสิทธิดาํเนินการอยา่งใดอยา่งหนึÉงหรือหลายอยา่งตาม ขอ้ 7.2 (1) – (Š) และ/หรือ ดาํเนินการอยา่งใดๆตามทีÉกฎหมายต่อตา้นการฟอกเงินและการก่อการร้าย และ/หรือ 

กฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้งกาํหนดไดโ้ดยไม่ตอ้งแจง้ให้ลูกคา้ทราบ 

8. ความรับผดิและการเยียวยา 

8.1 ลูกคา้ตกลงรับผดิในบรรดาความเสียหายและค่าใชจ่้ายใดๆ ทีÉบริษทัฯอาจไดรั้บอนัเนืÉองมาจากหรือทีÉเกีÉยวขอ้งกบัสัญญาฉบบันีÊ  หรือเกีÉยวกบัการกระทาํหรือ งดเวน้กระทาํการ

ของลูกคา้ หรือตวัแทนของลูกคา้ รวมตลอดถึงบรรดาความเสียหายและค่าใช้จ่ายใดๆทีÉบริษทัฯอาจไดรั้บอนัเนืÉองมาจากการเรียกร้อง หรือฟ้องร้องโดยบุคคลอืÉนให้บริษทัฯตอ้ง

รับผิดเกีÉยวกบัสัญญานีÊ  ซึÉงมิไดเ้กิดขึÊนจากการกระทาํ หรืองดเวน้กระทาํการโดยจงใจหรือประมาทเลินเล่อของบริษทัฯหรือพนกังานหรือลูกจา้งของบริษทัฯ แต่ประการใด 

8.2 ในกรณีทีÉมีเหตุสุดวิสัย เหตุฉุกเฉิน หรือเหตุขดัขอ้งเกิดขึÊนกบัระบบคอมพิวเตอร์ของบริษทัฯ ลูกคา้ยินยอมทีÉจะให้บริษทัฯ ดาํเนินการส่งคาํสัÉงซืÊอขายของลูกคา้ผา่นบริษทัคู่ข่าย 

เพืÉอดาํเนินการจบัคู่คาํสัÉงซืÊอขายดงักล่าวในศูนยซื์Êอขายต่อไป 

8.3 ลูกคา้ตกลงว่าบริษทัฯไม่ตอ้งรบัผิดชอบต่อความสูญเสีย และ/หรือ ความเสียหายทีÉลูกคา้ไดรั้บ หากความสูญเสีย และ/หรือ ความเสียหายดงักล่าวมีเหตุจากอคัคีภยั พาย ุ การนดั

หยดุงาน การก่อการจลาจล การประทว้ง สงคราม การเขา้ควบคุมโดยอาํนาจรัฐ การปฏิวตัิหรือรัฐประหาร ขอ้ผิดพลาดในการจดัส่งขอ้มูล ขอ้ผิดพลาดเกีÉยวกบัระบบเครือข่ายการ

สืÉอสาร ความล่าชา้อนัเกิดจากเครือข่ายการสืÉอสารของบุคคลภายนอกหรือเครือข่ายการสืÉอสารของบริษทัฯ อุปกรณเ์ครืÉองใชข้ดัขอ้ง กระแสไฟฟ้าขดัขอ้ง หรือเหตุสุดวิสัยหรือ

ภยัธรรมชาติอืÉนใด ทีÉมีผลต่อการดาํเนินการของบริษทัฯ เป็นตน้ แต่ทัÊงนีÊ เหตุแห่งความเสียหายดงักล่าวตอ้งไม่ไดเ้กิดขึÊนจากความจงใจหรือความประมาทเลินเล่ออยา่งร้ายแรง

ของบริษทัฯ หรือพนกังานหรือลูกจา้งของบริษทัฯ 

9. ความเสีÉยง 

9.1 ลูกคา้ไดศึ้กษาเอกสารเปิดเผยขอ้มูลความเสีÉยงเกีÉยวกบัการซืÊอขายทีÉแนบทา้ยสัญญานีÊและเขา้ใจเป็นอยา่งดีแลว้ ในเรืÉองซืÊอขาย กลไก และวธีิปฏิบตัิในการซืÊอขาย การวาง

หลกัประกนั ความเสีÉยง ความเสียหายทีÉอาจเกิดขึÊนจากการซืÊอขาย และกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง รวมทัÊงสิทธิ หนา้ทีÉ และความรับผิดชอบของคู่สัญญานีÊแลว้ และไดรั้บแจง้วา่การลง

นามในสัญญานีÊ เป็นการรับรองและรับทราบว่าไดอ้่านและเขา้ใจเนืÊอหาของเอกสารเปิดเผยขอ้มูลความเสีÉยงดงักล่าวเป็นอยา่งดีแลว้ 

9.2 ลูกค้าเข้าใจและยอมรับว่าการซืÊอขายตามสัญญานีÊมีความเสีÉยงสูง เนืÉองจากมูลค่าและผลตอบแทนจากการซืÊอขายดังกล่าวสามารถขึÊนลงได้ โดยจะผนัแปรไปตามระดับราคา

หลักทรัพย์ สัญญาซืÊอขายล่วงหน้า และ/หรือ สินค้า หรือตัวแปร ซึÉงอาจเกิดจากสภาพคล่องของศูนย์ซืÊอขายหรือภาวะการลงทุนโดยทัÉวไป การเปลีÉยนแปลงกฎระเบียบทีÉ
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เกีÉยวข้อง และการเปลีÉยนแปลงกฎเกณฑ์เรืÉองภาษีอากร ซึÉงความผันแปรหรือความผันผวนดังกล่าวอาจเกิดจากเหตุการณ์ทีÉไม่อาจทราบล่วงหน้าได้ ดังนัÊน ลูกค้าอาจจะไม่ได้รับ

เงินลงทุนและผลประโยชน์คืนเท่ากับจํานวนเงินทีÉได้ลงทุนไป 

นอกจากนีÊ ในกรณีของการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหน้านัÊนเป็นการซืÊอขายทีÉใช้หลักประกันเริÉมต้นจํานวนน้อยเมืÉอเทียบกับมูลค่าของคําสัÉงซืÊอขาย การเคลืÉอนไหวของราคา

สัญญาซืÊอขายล่วงหน้าเพียงเล็กน้อยจะมีผลกระทบต่อหลักประกันทีÉลูกค้าวางไว้ หรือจะต้องฝากเพิÉมเติมในสัดส่วนทีÉสูงกว่าการเคลืÉอนไหวของราคาสัญญาซืÊอขายล่วงหน้านัÊน 

ซึÉงอาจเป็นไปได้ทัÊงผลดแีละผลเสียต่อลูกค้า การซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าจึงอาจทําให้ลูกค้าสูญเสียหลักประกันเริÉมต้นและหลักประกันทีÉฝากไว้เพิÉมเติมทัÊงหมดได้ ในกรณี

ทีÉราคาสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าเคลืÉอนไหวไปในทิศทางทีÉเป็นผลเสียต่อฐานะของลูกค้าหรือมีการเพิÉมระดับหลักประกัน ลูกค้าอาจถูกเรียกให้วางหลักประกันเพิÉมเพืÉอรักษาฐานะ

ของสัญญาซืÊอขายล่วงหน้า ในกรณีทีÉลูกค้าไม่นําหลักประกันมาวางเพิÉมเติมภายในระยะเวลาทีÉกําหนดไว้ ลูกค้าอาจถูกล้างฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าทีÉราคาขาดทุนและต้อง

รับผิดชอบผลขาดทุนทีÉเกิดขึÊนนัÊน 

9.3 ลูกค้าเข้าใจและยอมรับว่าสัญญาข้อนีÊไม่อาจครอบคลุมความเสีÉยงทัÊงหมดทีÉอาจเกิดขึÊนจากการซืÊอขาย ดังนัÊน ลูกค้าอาจมีความเสีÉยงประการอืÉนทีÉไม่ได้กล่าวไว้ในสัญญาข้อนีÊ 

และการทีÉบริษัทฯเป็นนายหน้าซืÊอขายก็ไม่ได้เป็นสิÉงรับประกันว่าบริษัทฯจะสามารถป้องกันความเสีÉยงต่างๆทีÉเกิดขึÊนได้ทัÊงหมด ดังนัÊน ลูกค้าจะต้องใช้ดุลพินิจอย่างรอบคอบใน

การตัดสินใจซืÊอขายเพืÉอให้สอดคล้องกับระดับผลตอบแทนและความเสีÉยงทีÉลูกค้ายอมรับได้ และในการนีÊ ลูกค้าได้เข้าใจและรับทราบถึงความเสีÉยงของใบสําคัญแสดงสิทธิ

อนุพันธ์ตามทีÉบริษัทจะได้แจ้งให้ลูกค้าทราบในเอกสารเผยแพร่ความรู้ในการซืÊอขายใบสําคัญแสดงสิทธิอนุพันธ์ และให้ถือว่าลูกค้ารับทราบและเข้าใจถึงความเสีÉยงของการ

ลงทุนในตราสารใดๆทีÉหน่วยงานกํากับดูแลทีÉเกีÉยวข้องจะประกาศใช้บังคับต่อไปในอนาคตด้วย 

10. อนุญาโตตุลาการ 

10.1 ในกรณีมีขอ้พิพาททางแพ่งทีÉเกิดขึÊนจากหรือเกีÉยวเนืÉองกบัการซืÊอขายตามสัญญาฉบบันีÊระหว่างบริษทัฯกบัลูกคา้ ลูกคา้มีสิทธิยืÉนคาํร้องตอ่สาํนกังานคณะกรรมการกาํกบั

หลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรพัยเ์พืÉอขอให้มีการชีÊขาดขอ้พิพาทโดยอนุญาโตตุลาการ ตามหลกัเกณฑ์และวธีิการทีÉกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้งประกาศกาํหนด 

11. การมอบอํานาจและความยินยอม 

ในการแต่งตัÊงและมอบอาํนาจตามสัญญาฉบบันีÊ  ให้ถือว่าสัญญาฉบบันีÊ  เป็นหนงัสือทีÉลูกคา้ยินยอมและมอบอาํนาจให้บริษทัฯมีอาํนาจกระทาํการใดๆแทนลูกคา้ไดด้งัต่อไปนีÊดว้ย 

11.1 ซืÊอ ขาย โอน รับโอน และจองซืÊอหลกัทรัพยแ์ละ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ หรือใชสิ้ทธิในหลกัทรัพยแ์ละ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ทุกชนิดทุกประเภท ทีÉซืÊอขายกนัทัÊงใน

และนอกศูนยซื์Êอขาย และทีÉอืÉน ในจาํนวนและในราคาตามคาํสัÉงของลูกคา้ ตลอดทัÊงรับมอบ ส่งมอบ ถือครอบครองหลกัทรัพย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ดงักล่าว 

11.2 ชาํระเงินค่าซืÊอ ค่าธรรมเนียม อากรแสตมป์ และค่าใชจ่้ายใด ๆ ทัÊงปวงทีÉเกีÉยวกบัการซืÊอขาย หรือจาํหน่ายจ่ายโอน การทวงถาม และรับชาํระเงินค่าขาย รวมทัÊงเงินปันผล ดอกเบีÊย 

และสิทธิอืÉนใดทีÉเกิดจาก หลกัทรัพย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ รวมทัÊงการหักภาษีต่างๆ และนาํส่งกรมสรรพากร 

ทัÊงนีÊ  เพืÉอให้บรรลุวตัถุประสงค์ตามวรรคหนึÉง ให้บริษทัมีอาํนาจฝากเงินเขา้ และ/หรือ ถอนเงินสดออกจากบญัชีซืÊอขายของลูกคา้หรือบญัชีแคชบาลานซ์ (Cash Balance) รวมถึง

ยนิยอมให้บริษทัมีสิทธิส่งคาํสัÉงให้ธนาคารทาํการหักบญัชีเงินฝากของลูกคา้ เพืÉอนาํเงินมาชาํระหนีÊ  และ/หรือ ภาระผูกพนัไม่ว่าบางส่วนหรือทัÊงหมด ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัธุรกรรมการ

ซืÊอขายตามสัญญานีÊ  หรือธุรกรรมทีÉเกีÉยวขอ้งกบัตราสารอนุพนัธ์ ตราสารทุน ตราสารหนีÊ  และ/หรือ หน่วยลงทุนใดๆ ทีÉลูกคา้มีอยูก่บับริษทัฯ ณ ขณะทีÉทาํหนงัสือนีÊหรือทีÉจะไดม้ี

ขึÊนตอ่ไปในอนาคต โดยบริษทัมีดุลยพินิจตามทีÉบริษทัเห็นสมควรในการส่งคาํสัÉงหักบญัชีดงักล่าวโดยไม่จาํตอ้งขอความยินยอมจากลูกคา้อีก 

ความยินยอมตามขอ้นีÊ ให้รวมถึงและไม่จาํกดัเพียงการส่งคาํสัÉงให้หักบญัชีเพืÉอชาํระค่าธรรมเนียม ภาษี อากร ดอกเบีÊย ค่าปรับ ค่าซืÊอ-จองซืÊอ ค่าใชจ่้ายต่างๆ การวางทรัพยสิ์นเพืÉอ

เป็นหลกัประกนัในบญัชี หรือเพืÉอสร้างหรือเพิÉมอาํนาจซืÊอ ฯลฯ ตลอดจนภาระผูกพนัอืÉนใดและไม่ว่าหนีÊ  และ/หรือ ภาระผูกพนัดงักล่าวจะถึงกาํหนดชาํระหรือไม่ก็ตาม และใน

กรณีทีÉเลขทีÉบญัชีเงินฝากไดเ้ปลีÉยนแปลงไปไม่วา่ดว้ยเหตุใดก็ตาม ความยินยอมนีÊให้มีผลบงัคบักบับญัชีเงินฝากตามทีÉจะไดเ้ปลีÉยนแปลงไปดว้ย  

11.3 ฝาก-ถอนเงินสด และ/หรือ ทรพัยห์ลกัประกนัในบญัชีของลูกคา้เพืÉอนาํไปชาํระค่าซืÊอ ค่าจองซืÊอ และ/หรือ ค่าใชจ่้ายใดๆทีÉเกิดขึÊนจากการซืÊอขายของลูกคา้ หรือดาํเนินการใช้

สิทธิในหลกัทรัพย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ แทนลูกคา้เมืÉอไดรั้บคาํสัÉง หรือ การมอบหมายจากลูกคา้เป็นครัÊ งๆไป 

11.4 รับโอนหลกัทรพัยห์รือสิทธิในหลกัทรัพยซึ์Éงลูกคา้ไดส้ัÉงซืÊอตามสัญญานีÊ  เขา้ชืÉอบริษทัฯในฐานะตวัแทนของลูกคา้ และใชสิ้ทธิจากหลกัทรพัยน์ัÊนเขา้ประชุมผูถ้ือหุ้นและออก

เสียงแทนลูกคา้ในทุกกรณี 

11.5 นาํเงินค่าขาย และ/หรือ ดอกผลของหลกัทรัพย ์ และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ตามขอ้ 11.2 ขา้งตน้ไปชาํระหนีÊของลูกคา้ และ/หรือ นาํหลกัทรัพย ์ และ/หรือ สัญญาซืÊอขาย

ล่วงหนา้ ทีÉบริษทัไดซื้Êอไวแ้ทนลูกคา้ไปจาํนาํเพืÉอเป็นประกนัการชาํระหนีÊของลูกคา้ได ้หากบริษทัเห็นสมควร 

11.6 ยนิยอมให้บริษทันาํหลกัทรัพย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ทีÉซืÊอมา หรือครอบครองไวแ้ทนลูกคา้ไปทาํการส่งมอบ หรือวางเป็นประกนั รวมตลอดถึงทาํการจาํนาํ และ/หรือ 

จดแจง้การจาํนาํเพืÉอเป็นประกนัการชาํระหนีÊทุกชนิดของลูกคา้ทีÉมีต่อบริษทัหรือหนีÊของบริษทัทีÉมีต่อบุคคลอืÉนในกรณีทีÉบริษทัออกเงินทดรองจา่ยในการซืÊอหลกัทรัพย ์ และ/

หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้แทนลูกคา้ตามสัญญานีÊ  

11.7 แต่งตัÊงตวัแทนช่วงเพืÉอทาํการใด ๆ แทนบริษทัเท่าทีÉไม่ขดัหรือแยง้กบัขอ้กาํหนดอืÉนใดในสัญญานีÊ  โดยให้ตวัแทนช่วงมีอาํนาจเช่นเดียวกนักบับริษตัามทีÉกาํหนดไวใ้นสัญญานีÊ  

11.8 ทาํการจาํหน่ายจ่ายโอนหลกัทรัพย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ทีÉเขา้ทาํธุรกรรมหรือครอบครองไวห้รือไดม้าจากการกระทาํในฐานะทีÉเป็นผูร้ับมอบอาํนาจ และ/หรือบงัคบั

จาํนาํทรัพยสิ์นทีÉไดจ้าํนาํไวเ้ป็นประกนั และรับเงินจากการกระทาํดงักล่าวเพืÉอนาํมาชาํระหนีÊของลูกคา้ได ้

11.9 ตรวจสอบ และ/หรือ แลกเปลีÉยนขอ้มูลทีÉเกีÉยวขอ้งกบัเครดิตของลูกคา้ผ่าน Securities Data Exchange Platdorm หรือผ่านช่องทางอืÉนใดตามขอ้กาํหนดของกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง 

11.10 ทาํ และ/หรือลงนามในหนงัสือ เอกสาร หรือตราสารใด ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้ง และจาํเป็นเพืÉอให้บรรลุวตัถุประสงคแ์ห่งสัญญานีÊ  

ทัÊงนีÊ  การใดๆ ทีÉบริษทั หรือผูรั้บมอบอาํนาจช่วงทีÉบริษทัแต่งตัÊงโดยอาศยัอาํนาจตามสัญญานีÊ  ไดก้ระทาํไปโดยชอบดว้ยอาํนาจตามสัญญานีÊ  ลูกคา้ขอรบัผิดชอบ และให้มีผลผูกพนั

เสมือนหนึÉงไดก้ระทาํดว้ยตนเองทัÊงสิÊน 

12. เอกสารแนบท้ายสัญญา 

řŚ.ř   เอกสารแนบทา้ยสัญญาดงัต่อไปนีÊ ให้ถือเป็นส่วนหนึÉงของสัญญานีÊ  

(1) เอกสารเปิดเผยขอ้มูลความเสีÉยงเกีÉยวกบัการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์สและสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉนในศูนยซื์ÊอขายสัญญาซืÊอขาย

ล่วงหนา้ (เอกสารแนบทา้ย ř) 

(2) หนงัสือรับทราบหลกัเกณฑ ์เงืÉอนไข และวิธีการในการซืÊอขายหน่วยลงทุนนอกตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย (เอกสารแนบทา้ย Ś) 

(3) บนัทึกขอ้ตกลงแนบทา้ยสัญญาแต่งตัÊงตวัแทนนายหนา้เพืÉอซืÊอขายหลกัทรัพยต์่างประเทศ (เอกสารแนบทา้ย ś) 

(4) บนัทึกขอ้ตกลง Non-Cash Collateral (เอกสารแนบทา้ย Ŝ) 

(5) บนัทึกขอ้ตกงเพิÉมเติมเกีÉยวกบัการซืÊอขายหลกัทรัพยใ์น LiVE Exchange (เอกสารแนบทา้ย 5) 

(6) คาํเตือนและขอ้กาํหนดสาํหรับการลงทุนในผลิตภณัฑ ์Leveraged/Inverse ETFs (เอกสารแนบทา้ย Ş) 
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ลูกค้าขอยืนยันและให้การรับรองว่า ก) ลูกค้าเป็นผู้มีความสามารถตามกฎหมายทีÉจะเข้าทําธุรกรรมซืÊอขายภายใต้สัญญานีÊ ข) การลงทุนตามสัญญานีÊสอดคล้องเป็นไปตามความเสีÉยงทีÉลูกค้า

สามารถยอมรับได้ และ ค) ลูกค้าได้อ่านและทําความเข้าใจซึÉงข้อตกลงแห่งสัญญา ความเสีÉยงจากการซืÊอขาย และเอกสารแนบท้ายทุกฉบับแล้ว และพร้อมยอมรับความเสีÉยงและภาระผกูพันทีÉ

เกิดขึÊนจากการทําธุรกรรมซืÊอขายของลูกค้าตามสัญญานีÊโดยไม่มีข้อโต้แย้งใดๆ 

คู่สัญญาได้อ่านและเข้าใจข้อความของสัญญาแต่งตัÊงตัวแทนนายหน้าและเอกสารแนบทัÊงหมดนีÊโดยตลอดแล้ว เห็นว่าข้อความในทุกหน้าถูกต้องตรงตามเจตนาและความประสงค์ของ

คู่สัญญาทุกประการ จึงลงลายมือชืÉอไว้เป็นหลักฐานต่อหน้าพยาน ณ วัน เดือน ปี ทีÉระบุข้างต้น 
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ลงชืÉอ  พยาน          ลงชืÉอ  พยาน/ผูแ้นะนาํการลงทุน 

(  )                         (  ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



             

 

Updated September 2025: L&I ETFs / Thai Version 40

KGI Securities (Thailand) Public Company Limited                           

เอกสารแนบท้าย ř 

เอกสารเปิดเผยข้อมูลความเสีÉยงเกีÉยวกับการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าฟิวเจอร์สและสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าออปชัÉน 

ในตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหน้า 

1. สัญญาซืÊอขายล่วงหน้าฟิวเจอร์ส 

1.1 ลักษณะของสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าฟิวเจอร์ส  

สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์ส เป็นสัญญาทีÉผูซื้Êอและผูข้ายสัญญาต่างมีภาระผูกพนัทีÉตอ้งปฏิบติัตามขอ้ตกลงในสัญญา ดงันัÊน ในกรณีทีÉคู่สัญญามิไดล้า้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้

ก่อนสัญญาครบกาํหนด ผูข้ายสัญญามีหนา้ทีÉตอ้งส่งมอบสินคา้ให้แก่ผูซื้Êอ ในขณะทีÉผูซื้Êอมีหนา้ทีÉตอ้งชาํระราคาสินคา้ให้แก่ผูข้าย (physical delivery) หรือ คู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหนึÉงจะ

ไดรั้บชาํระเงินหรือตอ้งชาํระเงินให้แก่คู่สัญญาอีกฝ่ายหนึÉงเท่ากบัจาํนวนเงินทีÉคาํนวณไดจ้ากส่วนต่างระหวา่งราคาใชสิ้ทธิกบัราคา หรือมูลค่าของสินคา้หรือตวัแปรทีÉเป็นอยู ่ณ เวลาใด

เวลาหนึÉงหรือช่วงเวลาใดเวลาหนึÉงในอนาคตตามทีÉกาํหนดไวใ้นสัญญา (cash settlement) 

1.2 ความเสีÉยงทีÉเกิดจากการขาดทุนในการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าฟิวเจอร์ส 

ในการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์ส ทัÊงผูซื้Êอ (long position) และผูข้าย (short position) มีหนา้ทีÉตอ้งวางทรัพยสิ์นไวก้บับริษทัฯเพืÉอเป็นประกนัการปฏิบติัตามสัญญาซืÊอขาย

ล่วงหนา้ของลูกคา้ เนืÉองจากการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์สเป็นธุรกรรมทีÉมี Leverage สูง คือจาํนวนทรัพยสิ์นทีÉตอ้งวางเป็นหลกัประกนัเริÉมตน้ (initial margin) มีมูลค่านอ้ย

เมืÉอเปรียบเทียบกบัมูลค่าของสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ดงันัÊน แมก้รณีทีÉราคาตลาดของสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้มีการเปลีÉยนแปลงเพียงเล็กนอ้ย ลูกคา้ก็มีโอกาสไดรั้บผลกาํไรจากการซืÊอ

ขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้เป็นจาํนวนมากภายในเวลาอนัรวดเร็ว เช่นเดียวกบัโอกาสทีÉจะไดรั้บผลขาดทุนเป็นจาํนวนมากภายในเวลาอนัรวดเร็ว ซึÉงอาจเกินกว่ามูลค่าหลกัประกนั

เริÉมตน้ทีÉวางไวก้บับริษทัฯได ้ และอาจทาํให้เกิดผลขาดทุนเกินกว่ามูลค่าหลกัประกนัทีÉวางไวก้บับริษทัฯ หรืออาจตอ้งถูกบงัคบัให้ลา้งฐานะสัญญาในกรณีทีÉไม่สามารถนาํหลกัประกนั

มาวางเพิÉมภายในระยะเวลาทีÉกาํหนดได ้

2. สัญญาซืÊอขายล่วงหน้าออปชัÉน 

2.1 ลักษณะของสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าออปชัÉน  

สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉนเป็นสัญญาทีÉผูข้ายให้สิทธิกบัผูซื้ÊอในการทีÉจะซืÊอหรือขายสินคา้อา้งอิงตามราคาทีÉกาํหนด ภายในระยะเวลาและเงืÉอนไขทีÉกาํหนดไวใ้นสัญญา หรือไดรั้บ

สิทธิในการทีÉจะไดรั้บชาํระเงินจากผูข้ายตามเงืÉอนไขทีÉกาํหนดในสัญญา โดยผูซื้Êอตอ้งจา่ยค่าพรีเมีÉยมให้กบัผูข้ายเพืÉอแลกกบัสิทธิในการซืÊอหรือขายนัÊน 

สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉนทีÉให้สิทธิแก่ผูซื้ÊอในการซืÊอสินคา้หรือตวัแปรอา้งอิงตามราคาทีÉกาํหนดเรียกวา่สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้คอลออปชัÉน (call options) ส่วนสัญญาซืÊอขาย

ล่วงหนา้ออปชัÉนทีÉให้สิทธิแก่ผูซื้Êอในการขายสินคา้หรือตวัแปรอา้งอิงตามราคาทีÉกาํหนดเรียกวา่สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้พุทออปชัÉน (put options) การใชสิ้ทธิดงักล่าวตอ้งเป็นไปตาม

เงืÉอนไขทีÉระบุไวใ้นสัญญา 

ทัÊงนีÊ  ในการชาํระราคาและส่งมอบเมืÉอผูซื้ÊอสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ใชสิ้ทธิตามทีÉกาํหนดในสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ (exercise) อาจตกลงให้มีการส่งมอบสินคา้อา้งอิง (physical delivery) 

หรืออาจกาํหนด ให้ชาํระเงิน (cash settlement) ให้แก่ผูซื้ÊอสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้เท่ากบัจาํนวนเงินทีÉคาํนวณไดจ้ากส่วนต่างระหว่างราคาใชสิ้ทธิกบัราคาหรือมูลค่าของสินคา้หรือตวั

แปรทีÉเป็นอยู ่ณ เวลาใดเวลาหนึÉง หรือช่วงเวลาใดเวลาหนึÉงในอนาคตตามทีÉกาํหนดไวใ้นสัญญา (cash settlement) 

2.2 ความเสีÉยงทีÉเกิดจากการขาดทุนในการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าออปชัÉน 

ผูซื้ÊอสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉนสามารถเลือกทีÉจะลา้งฐานะ (offset) หรือใชสิ้ทธิ (exercise) หรือปล่อยให้สัญญาหมดอายลุง ในกรณีผูซื้ÊอสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้เลือกทีÉจะใชสิ้ทธิ ผู ้

ซืÊอสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้จะไดรั้บชาํระเงินเท่ากบัจาํนวนเงินทีÉคาํนวณไดจ้ากส่วนต่างระหวา่งราคาใชสิ้ทธิกบัราคา หรือมูลค่าของสินคา้หรือตวัแปรทีÉเป็นอยู ่ณ เวลาใดเวลาหนึÉง หรือ

ช่วงเวลาใดเวลาหนึÉงในอนาคตตามทีÉกาํหนดไวใ้นสัญญา (cash settlement) หรือผูซื้ÊอสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ตอ้งทาํการรับหรือส่งมอบสินคา้อา้งอิงตามทีÉกาํหนดไวใ้นสัญญา (physical 

delivery) โดยตอ้งจ่ายหรือรับเงินสาํหรับสินคา้อา้งอิงทีÉทาํการรับ และส่งมอบสินคา้อา้งอิงดงักล่าวตามราคาใชสิ้ทธิทีÉกาํหนดไวใ้นสัญญาและกรณีทีÉสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉน

หมดอายลุงโดยไม่มีมูลค่า ผูซื้Êอจะมีผลขาดทุนเท่ากบัค่าพรีเมีÉยม 

ผูข้ายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉนไดรั้บค่าพรีเมีÉยมจากผูซื้ÊอสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้และมีภาระผูกพนัทีÉจะตอ้งทาํตามสัญญาหากผูซื้ÊอเลือกทีÉจะใชสิ้ทธิ ผูข้ายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้มี

หนา้ทีÉตอ้งวางเงินหลกัประกนั (margin) โดยหากผูข้ายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ยงัไม่ไดท้าํการลา้งฐานะ (offset) เมืÉอผูซื้ÊอสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ใชสิ้ทธิ (exercise) ผูข้ายสัญญาซืÊอขาย

ล่วงหนา้จะตอ้งชาํระเงินเท่ากบัจาํนวนเงินทีÉคาํนวณไดจ้ากส่วนต่างระหวา่งราคาใชสิ้ทธิ กบัราคาหรือมูลค่าของสินคา้หรือตวัแปรทีÉเป็นอยู่ ณ เวลาใดเวลาหนึÉ ง หรือช่วงเวลาใดเวลา

หนึÉงในอนาคตตามทีÉกาํหนดไวใ้นสัญญา (cash settlement) หรือผูข้ายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ตอ้งทาํการรับหรือส่งมอบสินคา้อา้งอิงตามทีÉกาํหนดไวใ้นสัญญา (physical delivery) โดย

ตอ้งจ่ายหรือรับเงินสาํหรับสินคา้อา้งอิงทีÉทาํการรับและส่งมอบสินคา้อา้งอิงดงักล่าวตามราคาใชสิ้ทธิทีÉกาํหนดไวใ้นสัญญา และกรณีทีÉสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉนหมดอายลุงโดย

ไม่มีมูลค่า ผูข้ายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้จะไดก้าํไรเท่ากบัค่าพรีเมีÉยม ดว้ยเหตุทีÉผูซื้ÊอสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉนมีผลขาดทุนจาํกดัสูงสุดเท่ากบัค่าพรีเมีÉยมนัÊน ผูซื้ÊอสัญญาซืÊอขาย

ล่วงหนา้ออปชัÉนจึงไม่ตอ้งวางหลกัประกนัใดๆ คงจา่ยชาํระค่าพรีเมีÉยมเท่านัÊน ในทางตรงขา้ม ผูข้ายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉนนัÊนอาจมีผลขาดทุนไม่จาํกดัในลกัษณะเดียวกบัการ

ซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์ส ดงันัÊน ผูข้ายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉนจึงตอ้งวางทรัพยสิ์นไวก้บับริษทัฯเพืÉอเป็นประกนัการปฏิบตัิตามสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้และ

เช่นเดียวกบัการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์ส ผูข้ายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉนก็มีโอกาสไดรั้บผลขาดทุนเป็นจาํนวนมากภายในเวลาอนัรวดเร็ว ซึÉงอาจเกินกว่ามูลค่า

หลกัประกนัเริÉมตน้ทีÉวางไวก้บับริษทัฯได ้กรณีทีÉราคาตลาดของสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้เปลีÉยนแปลงไป 

3. ความเสีÉยงร่วมและรายละเอียดอืÉนๆทีÉเกีÉยวข้องกับการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าฟิวเจอร์สและสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าออปชัÉน 

3.1 การทําความเข้าใจกับรายละเอียดและเงืÉอนไขของสัญญาซืÊอขายล่วงหน้า  

 เนืÉองจากการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้เป็นการลงทุนทีÉมีความเสีÉยงสูง ดงันัÊนก่อนตดัสินใจซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ลูกคา้ควรศึกษาและทาํความเขา้ใจรายละเอียดและ

เงืÉอนไขของสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ (contract specification) แต่ละประเภทอยา่งละเอียดรอบคอบ เช่น ประเภทของสินคา้อา้งอิง หรือตวัแปรอา้งอิง (underlying assets/ variables) ขนาด

ของสัญญา (contract size/ unit/ multiplier) ช่วงราคาซืÊอขายขัÊนตํÉา (minimum price movement) การเปลีÉยนแปลงราคาซืÊอขายสูงสุดในแต่ละวนั (daily price limit) วนัสุดทา้ยของการซืÊอ

ขาย (last trading day) วนัครบกาํหนดสัญญา (settlement day) วิธีการส่งมอบ หรือชาํระราคา (settlement method) ราคาสาํหรับการส่งมอบหรือใชอ้า้งอิงเพืÉอคาํนวณส่วนต่างของราคา 

(settlement price) วิธีการวางหลกัประกนั เป็นตน้ โดยลูกคา้ควรพิจารณาวา่การลงทุนดงักล่าวเหมาะสมกบัวตัถุประสงคใ์นการลงทุนและฐานะการเงินของลูกคา้หรือไม่ เพียงใดดว้ย 

ในกรณีของการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉน ลูกคา้ควรทาํความเขา้ใจกบัเงืÉอนไขอืÉนๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งดว้ย เช่น ประเภทของสัญญา อาทิ พุทออปชัÉน (put options) หรือ คอลออปชัÉน 

(call options) เงืÉอนไขในการใชสิ้ทธิ และประเภทของสินคา้หรือตวัแปรอา้งอิง (underlying assets/ variables) เป็นตน้ ว่าเหมาะสมกบัความตอ้งการและความเสีÉยงทีÉพิจารณาไวห้รือไม่ 

นอกจากนีÊ  ลูกคา้ควรคาํนึงถึงผลตอบแทนจากการถือครองสถานะ ค่าพรีเมีÉยม (premium) ค่าธรรมเนียมการซืÊอขาย และผลขาดทุนทีÉอาจเกิดขึÊน 
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3.2 ค่าธรรมเนียมทีÉเกิดขึÊนจากการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหน้า 

ก่อนทีÉจะเริÉมทาํการซืÊอขาย ลูกคา้ตอ้งสอบถามบริษทัฯให้เขา้ใจถึงรายละเอียด อตัราและประเภทของค่าธรรมเนียมต่างๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการซืÊอขาย การชาํระราคา และการใชสิ้ทธิทีÉ

ลูกคา้ตอ้งชาํระ เช่น ค่านายหนา้ ค่าธรรมเนียมการใชสิ้ทธิ เป็นตน้ เนืÉองจากค่าธรรมเนียมเหล่านีÊจะเป็นตน้ทุนในการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ อนัมีผลกระทบต่อกาํไรขาดทุนและ

การตดัสินใจซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของของลูกคา้ ทัÊงนีÊ  ค่านายหนา้อาจแตกต่างกนัตามประเภท ปริมาณการซืÊอขายของลูกคา้ได ้โดยตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ และหน่วยงาน

กาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้งไม่มีขอ้กาํหนดในเรืÉองอตัราคา่นายหนา้แต่อยา่งใด 

3.3 ความเสีÉยงในการถูกล้างฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าและความรับผิดชอบต่อผลขาดทุนทีÉเกิดขึÊน 

เมืÉอลูกคา้มีฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้บางประเภทซึÉงมีภาระผูกพนัทีÉตอ้งดาํเนินการตามสัญญาแลว้ อนัไดแ้ก่ การมีฐานะซืÊอในสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์ส (long futures) การมี

ฐานะขายในสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์ส (short futures) และการมีฐานะขายในสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉน (short options) บริษทัฯจะทาํการปรับมูลค่าตามราคาตลาด (mark to 

market) ของสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้ทีÉมีฐานะดงักล่าวอยา่งนอ้ยทุกสิÊนวนัทาํการ เพืÉอให้สะทอ้นผลกาํไรหรือขาดทุนจากฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้ในแต่ละวนั 

หากลูกคา้ขาดทุนจากการมีฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ จนมีผลทําให้มูลค่าหลักประกันของลูกค้าลดลงตํÉากว่าหลักประกันรักษาสภาพ (Maintenance Margin) บริษทัฯจะเรียกให้

ลูกคา้วางหลกัประกนัเพิÉมในจาํนวนทีÉเป็นผลให้มูลค่าหลกัประกนัของลูกคา้ไม่ตํÉากว่ามูลค่าหลักประกันเริÉมต้น โดยลูกคา้ตอ้งดาํเนินการให้แลว้เสร็จภายในเวลาทีÉกาํหนด หากลูกคา้ไม่

สามารถวางหลกัประกนัเพิÉมภายในเวลาดงักล่าว บริษทัฯจะดาํเนินการลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้ ซึÉงลูกค้ายังคงต้องรับผิดชอบต่อผลขาดทุนทีÉเกิดขึÊนจากการล้างฐานะ

สัญญาซืÊอขายล่วงหน้านัÊน 

นอกจากนีÊ  บริษทัฯอาจกาํหนดมาตรการในเรืÉองจุดบังคับขาย (force close) เพิÉมเติมตามเงืÉอนไขทีÉไดต้กลงกนัไวใ้นสัญญาแต่งตัÊงตวัแทนนายหนา้หรือระเบียบวิธีปฏิบตัิในการซืÊอขาย

สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ โดยทีÉหากมูลค่าหลักประกันของลูกค้าลดลงจนถึงจุดบังคับขาย (force close) บริษัทฯจะเรียกให้ลูกค้าวางหลักประกันเพิÉมในระหว่างเวลาทําการซืÊอขาย ซึÉงหาก

ลูกค้าไม่นําหลักประกันมาวางเพิÉมภายในระยะเวลาทีÉได้ตกลงกันไว้ตามเงืÉอนไข หรือระเบียบวิธีปฏิบัติดังกล่าว บริษัทฯมีสิทธิทีÉจะดําเนินการล้างฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าของ

ลูกค้า ซึÉงลูกค้ายังคงต้องรับผดิชอบต่อผลขาดทุนทีÉเกิดขึÊนจากการล้างฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหน้านัÊนเช่นกัน  

ความเสีÉยงในทาํนองเดียวกนักบัทีÉกล่าวมาขา้งตน้อาจเกิดขึÊนไดใ้นกรณีทีÉลูกคา้มีฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ไม่วา่โดยตนเองหรือผ่านบุคคลอืÉนเกินกว่าจาํนวนทีÉตลาดสัญญาซืÊอขาย

ล่วงหนา้กาํหนด และลูกคา้ไม่ดาํเนินการลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ตามทีÉไดรั้บแจง้จากบริษทัฯ 

3.4 ความเสีÉยงจากการไม่สามารถล้างฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหน้า 

ในกรณีทีÉลูกคา้อาจไม่สามารถลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ไดก้่อนสัญญาครบกาํหนดไม่ว่าดว้ยเหตุเนืÉองจากสภาพตลาดไม่เอืÊออาํนวย เช่น ตลาดขาดสภาพคล่อง หรือ ตลาดสัญญา

ซืÊอขายล่วงหนา้สัÉงงดการซืÊอขายหรือดว้ยเหตุอืÉนใด ลูกคา้อาจไดรั้บผลขาดทุนจากการมีฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้คงคา้งอยู่จนสัญญาครบกาํหนดได ้

3.5 ความเสีÉยงจากการไม่สามารถดําเนินการตามคาํสัÉงซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าของลูกค้าเพืÉอจํากัดผลขาดทุน 

บริษทัฯอาจไม่สามารถดาํเนินการตามคาํสัÉงซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ประเภทหนึÉงประเภทใดของลูกคา้ซึÉงมีวตัถุประสงคเ์พืÉอจาํกดัผลขาดทุนทีÉอาจเกิดขึÊนจากการซืÊอขายสัญญา

ซืÊอขายล่วงหนา้ เช่น คาํสัÉงซืÊอขายประเภท stop loss หรือ stop limit เป็นตน้ หากสภาพตลาดไม่เอืÊออาํนวยให้เกิดการจบัคู่คาํสัÉงซืÊอขายดงักล่าว 

3.6 ความเสีÉยงจากการถูกจาํกัดฐานะสัญญาหรือถูกห้ามสร้างฐานะสัญญาเพิÉม 

ตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ หรือหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้งอาจสัÉงการให้บริษทัฯจาํกดัฐานะสัญญาหรือสัÉงห้ามสร้างฐานะสัญญาเพิÉมให้แก่ลูกคา้ ปิดบญัชีซืÊอขาย รวมทัÊงอาจสัÉง

ให้ลา้งฐานะสัญญาได ้ หากการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้มีหรือน่าจะมีผลกระทบต่อความเป็นระเบียบเรียบร้อยในการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ในตลาดสัญญาซืÊอ

ขายล่วงหนา้ หรือทาํให้หรือน่าจะทาํให้ราคาสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ในตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ไม่ตรงต่อสภาพปกติของตลาด หรือลูกคา้มีพฤติกรรมการซืÊอขายสัญญาซืÊอขาย

ล่วงหนา้ทีÉไม่เหมาะสมหรืออาจฝ่าฝืนต่อกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง หรือลูกคา้ไม่ดาํเนินการแจง้ จดัหาขอ้มูล หรือจดัทาํคาํชีÊแจงหรือให้ขอ้มูลอนัเป็นเท็จ หรืออาจก่อให้เกิดความสาํคญัผิด

ในสาระสาํคญัแก่บริษทัฯ ตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ หรือหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง ในกรณีตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้หรือหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้งร้องขอ 

นอกจากนีÊ  คณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพยอ์าจสัÉงให้ตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ หรือ บริษทั สาํนกัหักบญัชี (ประเทศไทย) จาํกดั งดการซืÊอขาย จาํกดัฐานะ หรือ

ลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้ ในกรณีทีÉมีเหตุจาํเป็นเพืÉอประโยชน์ในการรักษาความมัÉนคงของระบบการเงิน เศรษฐกิจของประเทศ หรือดาํรงไวซึ้Éงเสถียรภาพของระบบ

การซืÊอขายและการชาํระหนีÊในตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ 

3.7 ความเสีÉยงจากการถูกเรียกหลักประกันเพิÉมหรือถูกล้างฐานะ 

ในกรณีทีÉสภาวะตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้หรือราคาสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ผนัผวนมากหรือมีเหตุอนัควรเชืÉอไดว่้าอาจเกิดความไม่มัÉนคงต่อฐานะการลงทุนของลูกคา้ บริษทัฯ และ/

หรือ บริษทั สาํนกัหักบญัชี (ประเทศไทย) จาํกดั บริษทัฯอาจเรียกให้ลูกคา้วางหลกัประกนัเพิÉมระหว่างเวลาทาํการซืÊอขายของวนันัÊนมากกว่าหนึÉงครัÊ งได ้หรือดาํเนินการเพืÉอลา้งฐานะ

ของลูกคา้ได ้

3.8 ความเสีÉยงจากระบบการซืÊอขาย 

ในการซืÊอขายดว้ยระบบคอมพิวเตอร์ อาจมีความเสีÉยงเกีÉยวกบัขอ้จาํกดับางประการ เช่น การหยดุทาํงานของ Hardware และ/หรือ Software ผลดงักล่าวอาจทาํให้ตวัแทนสัญญาซืÊอขาย

ล่วงหนา้ไม่สามารถทาํตามคาํสัÉงของลูกคา้ไดเ้ป็นบางส่วนหรือทัÊงหมด 

3.9 ความเสีÉยงจากการไม่ติดตามข่าวสารข้อมูล และกฎระเบียบทีÉเกีÉยวข้อง 

การซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้มีทัÊงความเสีÉยง และผลประโยชน์จากการทีÉราคาสินคา้หรือตวัแปรมีการเปลีÉยนแปลงสูงขึÊนหรือตํÉาลงจากปัจจยัต่างๆ ดงันัÊนลูกคา้ตอ้งติดตามสภาวะ

แวดลอ้มต่างๆทีÉเกิดขึÊนทัÊงในประเทศและต่างประเทศทีÉอาจจะมีผลกระทบต่อราคาสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ 

อีกทัÊงการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ในตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้มีการพฒันาอยา่งต่อเนืÉองในดา้นต่างๆรวมถึงการบริหารความเสีÉยงทัÊงระบบของตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้อยู่

ตลอดเวลา ดงันัÊนจึงมีการกาํหนดหรือเปลีÉยนแปลงระเบียบหรือขอ้บงัคบัเพืÉอพฒันาระบบการซืÊอขายให้มีประสิทธิภาพยิÉงขึÊน (ลูกคา้สามารถติดตามและสอบถามขอ้มูลและรายละเอียด

จากบริษทัฯ ตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้และหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง) หากลูกคา้ไม่ติดตามอยา่งใกลชิ้ดอาจไดรั้บผลเสียหายจากการเปลีÉยนแปลงดงักล่าวได ้

3.10 ความเสีÉยงจากการไม่เปิดเผยข้อมูล 

ในการเปิดบญัชีซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ลูกคา้ตอ้งเปิดเผยรายชืÉอผูรั้บผลประโยชน์ทีÉแทจ้ริง (Beneficiary) และผูท้ีÉเกีÉยวขอ้ง (Related Person) ตามประกาศของหน่วยงานกาํกบั

ดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง หากไม่เปิดเผยขอ้มูลให้ครบถว้นอาจถูกดาํเนินการตามบทลงโทษตามประกาศดงักล่าว 

เอกสารฉบบันีÊมิไดก้ล่าวถึงความเสีÉยงทุกรายการ หรือประเด็นสาํคญัอืÉนนอกจากความเสีÉยงจากการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ในการพิจารณาความเสีÉยง ลูกคา้ควรเขา้ทาํ

ธุรกรรมต่อเมืÉอมีความเขา้ใจในสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ผลผูกพนัทางกฎหมายอนัเกิดจากการลงทุนและระดบัความเสีÉยงทีÉอาจไดรั้บ การซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้อาจเป็นการลงทุน

ทีÉไม่เหมาะสมกบันกัลงทุนบางกลุ่ม ลูกคา้ควรพิจารณาอยา่งระมดัระวงัว่าเป็นการซืÊอขายทีÉเหมาะสมกบัตนหรือไม่ โดยพิจารณาจากประสบการณก์ารลงทุน วตัถุประสงคใ์นการซืÊอขาย 

ฐานะการเงิน และสถานการณ์อืÉนๆทีÉอาจเกีÉยวขอ้ง  

อยา่งไรก็ตามหากลูกคา้มีขอ้พิพาทระหว่างตวัแทนสัญญาซืÊอขาย ลูกคา้สามารถร้องเรียนกบัสํานกังานคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพยเ์พืÉอเขา้สู่กระบวนการ

ระงบัขอ้พิพาทโดยวิธีอนุญาโตตุลาการไดซึ้Éงเป็นมาตรการในการให้ความคุม้ครองสิทธิของผูล้งทุนในตลาดทุน 
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หนังสือรับทราบหลกัเกณฑ์ เงืÉอนไข และวิธีการในการซืÊอขายหน่วยลงทุนนอกตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย 

1. ลูกคา้ตกลงผูกพนัและปฏิบตัิตามหลกัเกณฑเ์งืÉอนไข และวิธีการในการซืÊอขายหน่วยลงทุนนอกตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย ดงันีÊ  

2.1 ลูกคา้ตกลงและยอมรับว่า ในการทาํคาํสัÉงซืÊอ และ/หรือ ขายคืนหน่วยลงทุน ลูกคา้จะทาํคาํสัÉงตามแบบและวธีิทีÉบริษทัฯกาํหนดทุกประการ 

2.2 ในกรณีทีÉลูกคา้มีคาํสัÉงซืÊอหน่วยลงทุน ลูกคา้จะชาํระค่าซืÊอหน่วยลงทุนภายในระยะเวลาทีÉบริษทัฯกาํหนด หากลูกคา้ชาํระค่าซืÊอหน่วยลงทุนให้แก่บริษทัฯดว้ยเช็ค บริษทัฯจะ

จา่ยเงินค่าซืÊอหน่วยลงทุนดงักล่าวแทนลูกคา้ไปก่อนเวลาทีÉบริษทัฯจะไดรั้บทราบผลการเรียกเก็บเงินตามเช็คดงักล่าว  

2.3 ในกรณีทีÉลูกคา้ผิดนัดชาํระค่าซืÊอหน่วยลงทุนภายในระยะเวลาทีÉระบุไวต้ามขอ้ ř.Ś บริษทัฯมีสิทธิสัÉงขายคืนหน่วยลงทุนทีÉซืÊอมาตามคาํสัÉงของลูกคา้นัÊนไดภ้ายในระยะเวลาทีÉ

บริษทัฯเห็นสมควรโดยไม่ตอ้งแจง้ให้ลูกคา้ทราบล่วงหนา้ ตลอดจนนาํเงินทีÉไดจ้ากการขายคืนหน่วยลงทุนไปชาํระคืนเงินทีÉบริษทัฯไดจ่้ายค่าซืÊอหน่วยลงทุนแทนลูกคา้ไป

ดงักล่าว พร้อมดว้ยค่าปรับตามอตัราทีÉบริษทัฯกาํหนด และ/หรือ ค่าเสียหาย ค่าใชจ่้ายใดๆทีÉเกิดขึÊนจากการสัÉงซืÊอหน่วยลงทุนนัÊนไดท้นัท ี 

ทัÊงนีÊ  หากเงินทีÉไดรั้บจากการขายคืนหน่วยลงทุนไม่เพียงพอทีÉจะชาํระคืนค่าซืÊอหน่วยลงทุนและค่าใชจ้ายอืÉนๆตามทีÉบริษทัฯไดจ่้ายไปตามจาํนวนในวรรคหนึÉงตลอดจนค่าปรับ

และค่าเสียหายใดๆ ลูกคา้ตกลงชาํระส่วนทีÉขาดอยูจ่นครบให้แก่บริษทัฯในทนัที และให้ถือว่าเอกสารหรือหลกัฐานใดๆ ซึÉงรวมถึงหนงัสือรับรองสิทธิในหน่วยลงทุนทีÉลูกคา้

ไดรั้บอนัเนืÉองมาจากการสัÉงซืÊอหน่วยลงทุนดงักล่าวเป็นอนัยกเลิกไปโดยทนัที 

2.4 ในกรณีทีÉลูกคา้มีคาํสัÉงขายคืนหน่วยลงทุน บริษทัฯจะรับเงินค่าขายคืนหน่วยลงทุนไวแ้ทนลูกคา้เพืÉอส่งมอบให้แก่ลูกคา้ และ/หรือ นาํไปหักชาํระค่าซืÊอหน่วยลงทุนอืÉนๆทีÉลูกคา้

คงคา้งชาํระต่อบริษทัฯต่อไป (ถา้มี) 

2.5 ในกรณีทีÉราคาซืÊอ และ/หรือ ราคาขายคืนหน่วยลงทุนตามทีÉบริษทัจดัการประกาศกาํหนดไมถู่กตอ้ง และบริษทัจดัการมีการชดเชยราคาตามประกาศของหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉ

เกีÉยวขอ้งว่าดว้ยหลกัเกณฑแ์ละวธีิการให้บริษทัจดัการดาํเนินการในกรณีทีÉราคาขายหน่วยลงทุนหรือราคารับซืÊอคืนหน่วยลงทุนของกองทุนเปิดไม่ถูกตอ้ง ลูกคา้ตกลงยนิยอมให้

บริษทัฯทาํการชดเชยสาํหรับหน่วยลงทุนทีÉบริษทัฯไดท้าํการซืÊอ และ/หรือ ขายคืนตามคาํสัÉงของลูกคา้ได ้ตามหลกัเกณฑ์และเงืÉอนไขของประกาศดงักล่าว และ/หรือหลกัเกณฑ์

และเงืÉอนไขตามทีÉบริษทัฯเห็นสมควรทุกประการ 

ทัÊงนีÊลูกคา้ยินยอมชาํระเงินจาํนวนใดๆเพิÉมเติมให้แก่บริษทัฯ (ถา้มี) อนัเนืÉองมาจากการดาํเนินการชดเชยราคาดงักล่าวขา้งตน้ไดท้นัทีเมืÉอไดรั้บแจง้จากบริษทัฯ 

2.6 บริษทัฯแจง้ให้ลูกคา้ทราบเป็นอยา่งดีแลว้วา่ 

(1) บริษทัฯจะเป็นผูถ้ือหน่วยลงทุนแทนลูกคา้ ยกเวน้กองทุนรวมบางกองตามทีÉบริษทัฯกาํหนด (เช่น กองทุนรวมเพืÉอการเลีÊยงชีพ (RMF) เป็นตน้) ซึÉงลูกคา้จะตอ้งเปิดบญัชี

ซืÊอขายหน่วยลงทุนของกองทุนรวมดงักล่าวผ่านบริษทัฯ โดยการลงนามในคาํขอใชบ้ริการกองทุนรวม และ/หรือ คาํขอเปิดบญัชีกองทุน และ/หรือ แบบฟอร์มอืÉนใด 

พร้อมทัÊงเอกสารประกอบตามทีÉบริษทัจดัการ และ/หรือ บริษทัฯกาํหนด 

(2) ในการทาํหนา้ทีÉเป็นตวัแทนนายหนา้ในการซืÊอ และ/หรือ ขายคืนหน่วยลงทุนตามหนงัสือนีÊ  บริษทัฯมีสิทธิไดรั้บค่าธรรมเนียม และ/หรือค่าตอบแทนในการทาํหนา้ทีÉเป็น

ผูส้นบัสนุนการขายหน่วยลงทุนจากบริษทัจดัการดว้ย 

(3) ในการทีÉบริษทัฯ ซืÊอ และ/หรือ ขายคืนหน่วยลงทุนตามคาํสัÉงของลูกคา้ ลูกคา้ไม่มีสิทธิยกเลิกคาํสัÉงซืÊอ และ/หรือ ขายคืนหน่วยลงทุน เวน้แต่ลูกคา้จะไดรั้บความยินยอม

จากบริษทัฯ 

1.7 ลูกคา้ตกลงยินยอมผูกพนัและปฏิบตัิตามรายละเอียดและเงืÉอนไขต่างๆทีÉระบุไวใ้นหนังสือชีÊชวนเสนอขายหน่วยลงทุนทีÉลูกคา้ไดล้งทุนไวต้ามหนงัสือนีÊทุกประการ 

2. ลูกคา้รับทราบเป็นอยา่งดีแลว้วา่ ในการทาํหนา้ทีÉเป็นตวัแทน-นายหนา้เพืÉอซืÊอ และ/หรือ ขายคืนหน่วยลงทุนตามหนงัสือนีÊ  บริษทัฯ และ/หรือ พนกังานของบริษทัฯ ผูท้าํหนา้ทีÉซืÊอ หรือ

ขายคืนหน่วยลงทุนนัÊนมีหนา้ทีÉและความผกูพนัทีÉจะตอ้งปฏิบตัิตามกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง ลูกคา้จึงตกลงยินยอมให้ความร่วมมือกบับริษทัฯ และ/หรือ พนกังานผูท้าํหนา้ทีÉซืÊอหรือขาย

คืนหน่วยลงทุนของบริษทัฯอยา่งเตม็ความสามารถ และจะปฏิบตัิตามหลกัเกณฑ ์ เงืÉอนไขและวิธีการในการซืÊอ และ/หรือ ขายคืนหน่วยลงทุนนอกตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย

ตามทีÉบริษทัฯกาํหนดทุกประการ รวมทัÊงตกลงยินยอมให้เปิดเผยขอ้มูลส่วนตวัของลูกคา้ และ/หรือ ขอ้มูลอืÉนๆเพืÉอการรายงานธุรกรรมตามกฎหมายต่อตา้นการฟอกเงินและการก่อการ

ร้าย และ/หรือ ตามกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง และ/หรือ ตามคาํสัÉงโดยชอบดว้ยกฎหมาย และจะจดัทาํหรือลงนามในเอกสาร และ/หรือ หลกัฐานใดๆตามทีÉบุคคลดงักล่าวกาํหนด ตลอดจน

ขอให้คาํรบัรองต่อบริษทัฯวา่ ลูกคา้จะไม่กระทาํหรืองดเวน้กระทาํการ หรือยนิยอมให้ผูอ้ืÉนกระทาํการ หรืองดเวน้กระทาํการใด จนเป็นเหตุให้บริษทัฯ และ/หรือ กรรมการ พนกังาน

และลูกจา้งของบริษทัฯตอ้งถูกปรับ รับโทษ รับผิดหรือไดรั้บความเสียหายตามกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง โดยหากลูกคา้ฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบตัิตามคาํรับรองดงักล่าว ลูกคา้ตกลงยินยอมชดใช้

ค่าเสียหายดงักล่าวให้แก่บริษทัฯ และ/หรือกรรมการพนกังาน และลูกจา้งของบุคคลดงักล่าวทนัทีทีÉไดรั้บแจง้จากบริษทัฯจนเต็มจาํนวนทุกประการ 

3. ในกรณีทีÉบริษทัฯ และ/หรือ บุคคลทีÉบริษทัฯกาํหนดดาํเนินการใดๆตามหนังสือนีÊ  ให้ถือว่าลูกคา้ไดม้อบอาํนาจให้แก่บริษทัฯ และ/หรือ บุคคลทีÉบริษทัฯกาํหนดเป็นผูม้ีอาํนาจ

ดาํเนินการดงักล่าว อนัไดแ้ก่ การทาํคาํสัÉงซืÊอ และ/หรือ ขายคืนหน่วยลงทุน การรับเงินค่าขายคืนหน่วยลงทุน รวมทัÊงการลงนาม และ/หรือ กระทาํการอืÉนใดแทนลูกคา้ไดทุ้กประการ 

4. ในกรณีทีÉขอ้ตกลงใดตามหนงัสือนีÊขดัต่อกฎหมายหรือใชบ้งัคบัไม่ไดต้ามกฎหมายหรือขอ้เท็จจริงหรือพฤติการณ์ใดๆ หรือตกเป็นโมฆะโดยผลของกฎหมายใด ลูกคา้ให้ถือว่าขอ้ตกลง

ในส่วนทีÉมีผลใชบ้งัคบัไดต้ามกฎหมายยงัคงใช้บงัคบัต่อไป 

5. ลูกคา้ให้ถือว่าหนงัสือนีÊ เป็นส่วนหนึÉงของสัญญาแต่งตัÊงตวัแทนนายหนา้ บรรดาขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขทีÉกาํหนดไวใ้นสัญญาแต่งตัÊงตวัแทนนายหนา้ให้นาํมาใชบ้งัคบัดว้ยโดยอนุโลม

เพียงเท่าทีÉไม่ขดัหรือแยง้กบัหนงัสือนีÊ  

6. ลูกคา้ตกลงและยอมรับว่า บริษทัฯมีสิทธิยกเลิก และ/หรือ ปฏิเสธไม่ปฏิบตัิตามหนังสือนีÊทนัทีเมืÉอใดก็ไดโ้ดยไม่จาํเป็นตอ้งแจง้ให้ลูกคา้ทราบล่วงหนา้แต่ประการใด 

7. ลูกคา้ตกลงและยอมรับว่า บริษทัฯมสิีทธิแกไ้ขปรับปรุงเปลีÉยนแปลงหลกัเกณฑ ์ เงืÉอนไข และวิธีการในการทาํหนา้ทีÉเป็นตวัแทน-นายหน้าเพืÉอซืÊอ และ/หรือ ขายคืนหน่วยลงทุนนอก

ตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย และ/หรือ หลกัเกณฑเ์งืÉอนไขและวธีิการในการทาํหน้าทีÉเป็นตวัแทนสนับสนุนการขาย และรับซืÊอคืนหน่วยลงทุน รวมทัÊงมีสิทธิเรียกเก็บ

ค่าธรรมเนียม และ/หรือ ค่าบริการ และ/หรือ ค่าใชจ่้ายอืÉนใดทีÉเกีÉยวขอ้งไดต้ามทีÉบริษทัฯเห็นสมควร โดยแจง้ให้ลูกคา้ทราบ และลูกคา้ตกลงผูกพนัและปฏิบตัิตามทีÉบริษทัฯแกไ้ข

ปรับปรุงเปลีÉยนแปลงดงักล่าวโดยเคร่งครดัทุกประการ 
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บันทึกข้อตกลงแนบท้ายสัญญาแต่งตัÊงตัวแทนนายหน้า 

การเปิดเผยข้อมูลความเสีÉยงเกีÉยวกับการลงทุนในหลักทรัพย์ต่างประเทศ 

ตามทีÉลูกคา้ไดท้าํสัญญาแต่งตัÊงให้ บริษัทหลักทรัพย์ เคจีไอ (ประเทศไทย) จํากัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”) เป็นตวัแทน และ/หรือ นายหนา้เพืÉอซืÊอขายหลกัทรัพยใ์นตลาดหลกัทรัพยแ์ห่ง

ประเทศไทยและทีÉอืÉนๆให้แก่ลูกคา้ (“สัญญาตวัแทน”) ซึÉงในการนีÊลูกคา้ประสงค์ทีÉจะลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศ ลูกคา้จึงทาํความตกลงเพิÉมเติมกบับริษทัฯดงัมีขอ้ความต่อไปนีÊ  

นิยาม 

1. ในบนัทึกขอ้ตกลงฉบบันีÊ   

“หลักทรัพย์ต่างประเทศ” หรือ

“หลักทรัพย์ในต่างประเทศ” 

หมายถึง หลกัทรัพยท์ุกประเภทและตราสารทางการเงินอืÉนใดทีÉเป็นสกุลเงินตราต่างประเทศทีÉธนาคารแห่งประเทศไทย และ

สาํนกังานคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพยอ์นุญาตให้ซืÊอขายได ้

“ตลาดหลักทรัพย์ต่างประเทศ” หมายถึง นิตบิุคคลทีÉจดัตัÊงขึÊนตามกฎหมายต่างประเทศ ซึÉงให้บริการเป็นศูนยซื์Êอขายหลกัทรพัยต์ามกฎหมายของประเทศนัÊนๆ 

และอยูภ่ายใตก้ารกาํกบัดูแลของทางราชการ หรือ หน่วยงานกาํกบัดูแลดา้นหลกัทรัพยใ์นต่างประเทศ 

“วงเงนิจัดสรร” หมายถึง วงเงินเพืÉอการลงทุนในหลกัทรัพย ์ และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ในต่างประเทศซึÉงไดรั้บการอนุมติัและจดัสรรโดย

หน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง 

“บัญชีลงทุน” หมายถึง บญัชีลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศของลูกคา้ 

 

ข้อกําหนดเกีÉยวกับการลงทุนในหลักทรัพย์ต่างประเทศ 

2. ลูกคา้ตกลงแต่งตัÊงและมอบอาํนาจให้บริษทัฯเป็นตวัแทน และ/หรือ นายหนา้ของลูกคา้เพืÉอลงทุน และ/หรือ ซืÊอขายหลกัทรพัยใ์นต่างประเทศภายใตข้อ้กาํหนดแห่งบนัทึกนีÊ  และ/หรือ 

ตามกฎ ระเบียบของหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง โดยลูกคา้ตกลงรับภาระและชาํระค่าธรรมเนียมและใช้จา่ยทัÊงหมดทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศของลูกคา้ 

อาทิ ค่าธรรมเนียมในการส่งมอบหลกัทรพัย ์ค่าอากร และ/หรือ ค่าดูแลรักษาทรัพยสิ์น เป็นตน้ 

3. ลูกคา้รับทราบวา่ลูกคา้จะตอ้งไดรั้บการอนุมติัวงเงินจดัสรรกอ่นการนาํเงินไปลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศ โดยลูกคา้ตกลงยนิยอมให้บริษทัมีสิทธิขออนุมตัิวงเงินจดัสรรหรือการณ์

ใดๆทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศของลูกคา้ต่อหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง และลูกคา้ตกลงสละสิทธิทีÉจะเรียกร้องบริษทัฯในความสูญเสียและความเสียหาย

ใดๆทีÉเกิดขึÊนอนัเนืÉองมาจากกรณีทีÉวงเงินจดัสรรทีÉไดรั้บการอนุมติันัÊนไม่เป็นไปตามความประสงคข์องลูกคา้ 

4. เพืÉอประโยช์ในการซืÊอขายหลกัทรพัยต์่างประเทศของลูกคา้ ลูกคา้ตกลงและยนิยอมให้บริษทัฯมีสิทธิแต่งตัÊง เพิกถอน เปลีÉยนแปลงบริษทัตวัแทนนายหนา้ซืÊอขายหลกัทรัพย ์และผูดู้แล

รักษาทรัพยสิ์นของลูกคา้ในต่างประเทศไดต้ามทีÉบริษทัฯจะพิจารณาเห็นสมควร โดยไม่จาํตอ้งแจง้ให้ลูกคา้ทราบ รวมถึงอนุญาตให้บริษทัฯเปิดเผยขอ้มูลของลูกคา้แก่คู่สัญญา และ/

หรือ หน่วยงานกาํกบัดูแลดา้นหลกัทรัพยใ์นต่างประเทศทีÉเกีÉยวขอ้งได ้โดยลูกคา้ตกลงทีÉจะเป็นผูรั้บผิดชอบชาํระให้บริษทัฯซึÉงค่าใชจ่้ายทัÊงปวงทีÉเกิดขึÊนจากการดาํเนินการดงักล่าว 

5. ก่อนการส่งคาํสัÉงซืÊอหลกัทรัพยใ์นต่างประเทศ ลูกคา้ตกลงทีÉจะวางเงินเพืÉอชาํระค่าซืÊอไวก้บับริษทัฯเต็มตามจาํนวนทีÉจะซืÊอในแต่ละครัÊ ง โดยดอกผลทีÉอาจจะมีขึÊนจากเงินจาํนวน

ดงักล่าวจะตกไดแ้ก่ลูกคา้หรือไม่ เพียงใดนัÊน ลูกคา้ตกลงให้ดุลยพินิจเด็ดขาดของบริษทัฯแต่เพียงฝ่ายเดียวในการพิจารณาโดยไม่จาํตอ้งบอกกล่าวให้ลูกคา้ทราบ และการถอนเงินจาก

บญัชีซืÊอขายให้เป็นไปตามขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขของบริษทัฯซึÉงจะสอดคลอ้งกบักฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้งและประเทศทีÉลูกคา้ลงทุน 

ทัÊงนีÊ  ลูกคา้ตกลงยินยอมให้บริษทัฯมีสิทธิหักเงินตามวรรคหนึÉงเพืÉอโอนไปชาํระค่าซืÊอ ค่าธรรมเนียม ค่าปรับ และ/หรือ ค่าใชจ่้ายใดๆทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการซืÊอหลกัทรัพยต่์างประเทศของ

ลูกคา้โดยคาํนวณตามอตัราแลกเปลีÉยนของสกุลเงินทีÉใชช้าํระราคา 

6. ในกรณีทีÉลูกคา้สัÉงซืÊอหลกัทรัพยต่์างประเทศเกินจาํนวนเงินทีÉวางไวก้บับริษทัฯ หรือในกรณีทีÉบริษทัฯเห็นว่าเงินทีÉลูกคา้วางไวก้บับริษทัฯนัÊนไม่เพียงพอต่อการชาํระราคาค่าซืÊอ

หลกัทรัพยต์่างประเทศนัÊน ลูกคา้ตกลงให้บริษทัฯมีสิทธิบงัคบัขายหลกัทรัพยต่์างประเทศนัÊน และ/หรือ ทาํการบงัคบัขายหลกัทรัพย ์และ/หรือ นาํเงินค่าขายหลกัทรัพยใ์ดๆในบญัชีซืÊอ

ขายหลกัทรัพยใ์ดๆของลูกคา้ซึÉงอยู่ในความครอบครองของบริษทัฯมาชาํระค่าซืÊอหลกัทรัพยต์่างประเทศ ค่าปรับ ค่าธรรมเนียม ฯลฯ ตามจาํนวนทีÉบริษทัฯพิจารณาเห็นสมควร โดย

บริษทัฯไม่มีความรับผิดใดๆในผลขาดทุน-กาํไรของลูกคา้จากการดาํเนินการดงักล่าว 

7. ลูกคา้ตกลงยินยอมให้บริษทัฯมีสิทธิเลือกใชบ้ริการแลกเปลีÉยนเงินตราตา่งประเทศและบริการโอนเงินระหว่างประเทศกบัผูใ้ห้บริการทีÉไดรั้บอนุญาตจากหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉ

เกีÉยวขอ้ง และในการแลกเปลีÉยน และ/หรือ โอนเงินตราต่างประเทศขา้งตน้นัÊนบริษทัฯมีสิทธิทีÉจะเลือกใชจ้ากเงินสกุลใดๆทีÉวางไวใ้นบญัชีลูกคา้ไดต้ามแต่บริษทัฯจะพิจารณา

เห็นสมควรโดยไม่ตอ้งขอความยนิยอม และ/หรือ แจง้ให้ลูกคา้ทราบอีก โดยลูกคา้ตกลงรับผิดชอบค่าธรรมเนียม ค่าใชจ่้ายทัÊงปวงทีÉเกิดขึÊนจากการดาํเนินการดงักล่าว 

8. ลูกคา้ทราบเป็นอยา่งดีว่าลูกคา้ตอ้งมียอดคงคา้งการลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศ ณ ขณะใดขณะหนึÉงไม่เกินวงเงินจดัสรร รวมทัÊงมีหน้าทีÉในการเปิดเผยขอ้มูลยอดคงคา้งการลงทุน

ดงักล่าว หากมีการฝ่าฝืนลูกคา้จะมีความผดิตามพระราชบญัญตัิการแลกเปลีÉยนเงิน พ.ศ.ŚŜŠŝ ซึÉงใชบ้งัคบัอยู ่ณ วนัทาํบนัทึกนีÊ  และ/หรือ ทีÉจะไดม้ีการเปลีÉยนแปลงต่อไปในอนาคต 

9. การลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศมีขอ้จาํกดั ซึÉงลูกคา้ตกลงรบัทราบและตกลงปฏิบติัตามขอ้จาํกดั ดงัต่อไปนีÊ  

9.1 บรรดาเงินค่าขาย เงินปันผล ดอกเบีÊย และ/หรือ ดอกผลใดๆทีÉเกิดขึÊนในบญัชีซืÊอขายหลกัทรพัยต์่างประเทศของลูกคา้จะถูกบริษทัฯเก็บไวใ้นต่างประเทศเพืÉอรอลงทุนต่อเนืÉองไป 

แต่ทัÊงนีÊหากบญัชีซืÊอขายหลกัทรัพยใ์นต่างประเทศของลูกคา้ไม่มีการเคลืÉอนไหวติดต่อกนัเป็นระยะเวลา šŘ วนั หรือภายในระยะเวลาทีÉกาํหนดโดยหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉ

เกีÉยวขอ้ง ลูกคา้ตกลงให้บริษทัฯโอนเงินดงักล่าวของลูกคา้ในต่างประเทศกลบัมายงัประเทศไทยตามวิธีการทีÉกาํหนดโดยหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง โดยลูกคา้จะเป็น

ผูรั้บผิดชอบในค่าใชจ่้าย ค่าธรรมเนียม รวมถึงภาระทางภาษีทีÉอาจมีขึÊนทุกประการ 

9.2 ลูกคา้ไม่ไดรั้บอนุญาตให้ทาํการโอนเงินหรือหลกัทรพัยต์่างประเทศทีÉซืÊอ รักษา และ/หรือ เก็บไวใ้นบญัชีหลกัทรัพยข์องลูกคา้ทีÉไดเ้ปิดไวก้บับริษทัฯ เพืÉอวตัถุประสงคใ์นการ

ลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศ (“บญัชีหลกัทรัพยข์องลูกคา้”) ไปยงับญัชีหลกัทรพัยอ์ืÉนของลูกคา้ทีÉไดเ้ปิดไวใ้นต่างประเทศ เวน้แตก่ารโอนหลกัทรัพยต่์างประเทศในบญัชี

หลกัทรัพยข์องลูกคา้ไปยงับญัชีหลกัทรพัยท์ีÉเปิดไวก้บับริษทัหลกัทรัพยอ์ืÉนในประเทศไทย หรือเป็นบญัชีหลกัทรัพยป์ระเภทกองทุนส่วนบุคล (Private Fund) ของลูกคา้ทีÉไดเ้ปิด

ไวแ้ละบริหารจดัการโดยบริษทัฯ หรือโดยบริษทัหลกัทรัพยอ์ืÉนในประเทศไทย  

9.3 การลงทุนของลูกคา้ตอ้งไดรั้บการอนุญาตจากเจา้พนกังานควบคุมการแลกเปลีÉยนเงินตามกฎหมายควบคุมการแลกเปลีÉยนเงิน และ/หรือ จากหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง 

(หากมี) เป็นครัÊ งคราว 

9.4 กฎเกณฑซึ์Éงบงัคบัใชก้บัการซืÊอขายหลกัทรพัยต่์างประเทศนัÊนอาจมีการแกไ้ขเปลีÉยนแปลงได ้โดยลูกคา้มีหนา้ทีÉตอ้งปฏิบตัิตามกฎเกณฑ์ทีÉเปลีÉยนแปลงนัÊนโดยไม่มีขอ้โตแ้ยง้ 
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10. ลูกคา้รับทราบและเขา้ใจเป็นอยา่งดีว่าการลงทุนซืÊอขายหลกัทรัพยต์่างประเทศเป็นการซืÊอขายนอกตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทยซึÉงลูกคา้อาจไม่ไดรั้บการยกเวน้ภาษีเงินไดที้É

เกิดขึÊนจากกาํไรในการลงทุน ดงันัÊนลูกคา้จึงมีหนา้ทีÉในการยืÉนแบบภาษีเงินไดต้ามขอ้กาํหนดแห่งประมวลรัษฎากร และ/หรือ กฎ ระเบียบ ขอ้บงัคบั ฯลฯ ของกรมสรรพากร 

11. ในกรณีทีÉลูกคา้จะทาํการป้องกนัความเสีÉยงจากอตัราแลกเปลีÉยนดว้ยตนเอง ลูกคา้ตกลงทีÉจะแจง้ให้บริษทัฯทราบล่วงหนา้ทุกครัÊ ง 

12. บริษทัฯไม่มีหนา้ทีÉการให้คาํแนะนาํการลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศ ดงันัÊนก่อนทาํการลงทุนในหลกัทรัพยต่์างประเทศใดๆ ลูกคา้มีหนา้ทีÉในการศึกษาและทาํความเขา้ใจระเบียบ 

ขัÊนตอน และวิธีการในการลงทุนในต่างประเทศ รวมถึงรายละเอียดและปัจจยัใดๆทีÉมีหรืออาจมีผลกระทบต่อราคาของหลกัทรัพยต์่างประเทศทีÉตอ้งการลงทุน และตกลงยอมรับผลทีÉ

เกิดขึÊนจากการตดัสินใจลงทุนนัÊนดว้ยตนเองทุกประการ 

13. ลูกคา้ตกลงยินยอมให้บริษทัฯมีสิทธิถือครองหลกัทรัพย ์ และ/หรือ ทรพัยสิ์นใดๆของลูกคา้ในต่างประเทศภายใตบ้ญัชีของบริษทัฯเพืÉอลูกคา้ในลกัษณะบญัชีซืÊอขายหลกัทรัพยแ์บบไม่

เปิดเผยชืÉอ (Omnibus Account) ซึÉงหลกัทรัพย ์ และ/หรือ ทรัพยสิ์นดงักล่าวอาจจะไม่สามารถระบุความเป็นเจา้ของของลูกคา้ไดอ้ยา่งเฉพาะเจาะจง แต่อยา่งไรก็ตามบริษทัฯจะทาํการ

แยก หลกัทรัพย ์และ/หรือ ทรพัยสิ์นดงักล่าวของลูกคา้ในบญัชี Omnibus Account ออกจากทรัพยสิ์นของบริษทัฯ ดงันัÊนในกรณีทีÉหลกัทรัพยต์่างประเทศทีÉลูกคา้ซืÊอมีการกาํหนดสิทธิ

ในการประชุมผูถ้ือหุ้น ลูกคา้อาจไม่ไดรั้บสิทธิในการเขา้ประชุม โดยบริษทัฯมีสิทธิในการพิจารณาดาํเนินการเกีÉยวกบัสิทธิดงักล่าวตามความเหมาะสม 

การจัดส่งเอกสารและรายงาน 

14. บริษทัฯจะจดัส่งเอกสารยืนยนัการซืÊอขายหลกัทรพัยต์่างประเทศ รวมถึง รายงาน ใบชาํระราคา ใบเสร็จรับเงิน รายงานสรุปยอดรายเดือน รายงานยอดทรัพยสิ์นคงเหลือ ฯลฯ ให้แก่

ลูกคา้ ซึÉงลูกคา้มีหนา้ทีÉในการตรวจสอบความถูกตอ้งและทาํการโตแ้ยง้ขอ้ผิดพลาดมายงับริษทัฯ โดยวิธีการจดัส่งและผลทีÉเกิดขึÊนจากการจดัส่ง การตรวจสอบความถูกตอ้ง การ

เปลีÉยนแปลงทีÉอยู่/วิธีการจดัส่ง และ/หรือ การโตแ้ยง้ขอ้ผิดพลาดในเอกสารรายงาน ฯลฯ ลูกคา้ตกลงให้เป็นไปตามขอ้กาํหนดในสัญญาตวัแทน 

15. ในกรณีทีÉการจดัส่งเอกสารรายงานตามบนัทึกนีÊทาํดว้ยวธีิไปรษณียอ์ิเล็กทรอนิกส์ ลูกคา้เขา้ใจและรับทราบถึงความเสีÉยงอนัอาจเกิดขึÊนจากการจดัส่งดว้ยวธีิการดงักล่าว เช่น การสูญ

หายของขอ้มูลระหว่างทาง การส่งขอ้มูลเป็นไปอยา่งล่าชา้ หรือไม่สามารถส่งขอ้มูลได ้ ตลอดจนกรณีระบบเครือข่ายมีขอ้ขดัขอ้งไม่สามารถทาํงานไดต้ามปกติ และความผิดพลาด

คลาดเคลืÉอนของขอ้มูลทีÉไดรั้บเนืÉองจากขอ้จาํกดัในการใชไ้ปรษณียอ์ิเล็กทรอนิกส์ ดงันัÊนหากมีความเสียหายเกิดขึÊนจากเหตุดงักล่าว ลูกคา้ตกลงจะไม่เรียกร้องค่าเสียหายใดๆ จากทาง

บริษทัฯและยินดีรับความเสีÉยงนีÊดว้ยตนเอง 

แบบเปิดเผยความเสีÉยงจากการลงทุนในหลักทรัพย์ต่างประเทศ (Risk Disclosure Statement for Offshore Securities Trading) 

ลูกคา้ขอให้การรับรองว่า ลูกคา้ไดศึ้กษาและทาํความเขา้ใจถึงความเสีÉยงของการลงทุนในหลกัทรัพยต่์างประเทศเป็นอย่างดีแลว้ โดยลูกคา้สามารถและพร้อมทีÉจะรับเอาความเสีÉยง

ดงัต่อไปนีÊ  

16. ลูกคา้รับทราบวา่การลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศมีความเสีÉยง ลูกคา้อาจสูญเสียเงินลงทุนไม่ว่าทัÊงหมดหรือบางส่วนได ้ ดงันัÊน ก่อนการตดัสินใจลงทุน ลูกคา้ตกลงทีÉจะตรวจสอบ

และพิจารณาขอ้มูลการเปิดเผยขอ้มูลความเสีÉยงในบนัทึกนีÊอยา่งรอบคอบ ซึÉงการเปิดเผยขอ้มูลความเสีÉยงตามบนัทึกนีÊแสดงถึงความเสีÉยงทีÉสาํคญัซึÉงอาจส่งผลกระทบต่อการลงทุนอยา่ง

มีนยัสาํคญั อยา่งไรก็ตาม การเปิดเผยขอ้มูลความเสีÉยงตามบนัทึกนีÊมิไดแ้สดงถึงความเสีÉยงทัÊงหมดทีÉเกีÉยวกบัการลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศ แต่แสดงถึงปัจจยัหรือความเสีÉยงทีÉ

สาํคญับางประการทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศ ดงันัÊนจึงอาจมีปัจจยัหรือความเสีÉยงอืÉนทีÉไม่อาจทราบไดใ้นขณะนีÊหรือเป็นความเสีÉยงทีÉพิจารณาในขณะนีÊว่าไม่

เป็นสาระสาํคญั ซึÉงอาจกลายเป็นปัจจยัหรือความเสีÉยงทีÉมีความสาํคญัในอนาคตได ้

การเปิดเผยขอ้มูลความเสีÉยงตามบนัทึกนีÊมิใช่การให้คาํแนะนาํในทางธุรกิจ กฎหมาย ภาษี หรือบญัชี ลูกคา้มีหนา้ทีÉปรึกษาทีÉปรึกษาและผูเ้ชีÉยวชาญในดา้นตา่งๆทีÉเกีÉยวกบัการลงทุนใน

หลกัทรัพยต์่างประเทศ ดงันัÊนลูกคา้ไม่ควรทีÉจะลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศเวน้แต่ลูกคา้ไดม้ีความเขา้ใจถึงความเสีÉยงทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศอยา่งถ่อง

แทแ้ละตดัสินใจลงทุนโดยเห็นว่าการลงทุนในหลกัทรัพยต่์างประเทศดงักล่าวนัÊนเหมาะสมกบัตน  

 16.1  ความเสีÉยงทัÉวไปในการลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศ 

ลูกคา้มีความเสีÉยงทีÉจะสูญเสียเงินลงทุนไม่ว่าทัÊงหมดหรือบางส่วนได ้ทัÊงนีÊ  อาจมีเหตุการณ์ทีÉคาดไม่ถึง ซึÉ งรวมถึงการดาํเนินการต่าง ๆ ของหน่วยงานของรัฐ สภาวะทาง

เศรษฐกิจและการเมืองทัÊงภายในและภายนอกประเทศ ตลอดจนเหตุการณ์ทีÉเป็นเหตุสุดวิสัยอืÉนๆ และเหตุการณ์ทีÉไม่สามารถควบคุมได ้เช่น สงคราม จลาจล ความวุ่นวาย

ภายในบา้นเมือง หรือการก่อการร้าย เป็นตน้ ซึÉงเหตุการณ์ดงักล่าวอาจทาํให้เกิดความผนัผวนอยา่งรุนแรงต่อตลาดและราคาของหลกัทรัพยไ์ด ้

 16.2 ความเสีÉยงทีÉเกีÉยวขอ้งกบัภาวะตลาดและความผนัผวนของราคา  

หลกัทรัพยต์่างประเทศทีÉลูกคา้จะเขา้ลงทุนเป็นหลกัทรัพย์ทีÉทาํการซืÊอขายหรือจดทะเบียนอยู่ในประเทศทีÉอาจมีสภาวะทางการเมือง เศรษฐกิจ กฎหมาย และระเบียบทีÉ

แตกต่างจากของประเทศไทยอย่างมีนัยสําคญั นอกจากนีÊ  ตลาดหลกัทรัพยท์ีÉหลกัทรัพยต์่างประเทศมีการซืÊอขายหรือจดทะเบียนดงักล่าวอาจใช้ดุลพินิจระงับการซืÊอขาย

หลกัทรัพยเ์ป็นครัÊ งคราว ดงันัÊน การเปลีÉยนแปลง หรือความผนัผวน หรือภาวะตกตํÉา หรือการเกิดขึÊนของเหตุการณด์งักล่าวอาจส่งผลกระทบในทางลบต่อปริมาณการซืÊอขาย

และราคาของหลกัทรัพยไ์ด ้ 

นอกเหนือจากปัจจยัดงักล่าวขา้งตน้ซึÉงเป็นปัจจยัภายในแลว้ ปริมาณการซืÊอขายและราคาของหลกัทรัพยอ์าจไดรั้บผลกระทบจากปัจจยัอืÉน ซึÉ งอาจเป็นปัจจยัทีÉเกีÉยวขอ้งกบั

หลกัทรัพยเ์อง หรืออาจเกิดจากปัจจยัภายนอก เช่น สงคราม วิกฤตการณ์ทางเศรษฐกิจและ/หรือทางการเงินของโลกหรือของภมูิภาค เป็นตน้ ซึÉงการเปลีÉยนแปลงของปัจจัย

เหล่านีÊอาจส่งผลกระทบต่อปริมาณการซืÊอขายและราคาของหลกัทรัพยไ์ด ้

16.3 ความเสีÉยงทีÉเกีÉยวกบัระบบการชาํระราคาและส่งมอบหลกัทรัพย ์  

การลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศจะเกีÉยวขอ้งกบัการส่งคาํสัÉงซืÊอขาย การส่งมอบ และการชาํระราคาในตลาดหลกัทรัพยต์่างประเทศ ซึÉ งกฎหมายและระเบียบของตลาด

หลกัทรัพยใ์นแต่ละประเทศทีÉมีการทาํธุรกรรมอาจมีความแตกต่างกนั ซึÉ งลูกคา้อาจไม่ไดรั้บความคุม้ครองในบางประการเหมือนการทาํธุรกรรมโดยผูล้งทุนของประเทศ

ดงักล่าว  

โดยทีÉระบบการชาํระราคาและส่งมอบหลกัทรพัยใ์นตลาดหลกัทรพัยด์งักล่าวอาจมีการพฒันาทีÉดอ้ยกวา่หรือมีมาตรฐานทีÉตํÉากวา่ และในบางกรณีอาจมีความน่าเชืÉอถือน้อย

กว่าของประเทศไทย ค่าธรรมเนียมทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการชาํระราคาและส่งมอบหลกัทรพัยอ์าจสูงกว่าค่าธรรมเนียมทีÉตอ้งชาํระในประเทศไทย หรือสูงกว่าทีÉลูกคา้ไดค้าดหมาย

ไว ้นอกจากนีÊ  เนืÉองจากระบบการชาํระราคาและส่งมอบหลกัทรัพยร์ะหว่างประเทศไทยกบัต่างประเทศ หรือระหว่างตลาดหลกัทรัพยข์องประเทศไทยกบัตลาดหลกัทรัพย์

ของแต่ละประเทศมิไดเ้ชืÉอมโยงกนัหรือมีการประสานงานกนัอยา่งเป็นระบบ จึงอาจส่งผลให้กระบวนการชาํระราคาและส่งมอบหลกัทรัพยอ์าจใชเ้วลานานกว่าทีÉคาดหมาย

ไว ้ซึÉ งปัจจยัดงักล่าวขา้งตน้อาจก่อให้เกิดความเสีÉยงในการลงทุนทีÉเพิÉมมากขึÊน ซึÉ งรวมถึงความเสีÉยงต่อการทุจริต การไม่สามารถส่งมอบหลกัทรัพย ์หรือความสับสนใน

เงืÉอนไขและกระบวนการในชาํระราคาและส่งมอบหลกัทรพัย ์ตลอดจนการชาํระคืนเงินทุน และปัจจยัอืÉนๆ ทีÉอาจส่งผลให้เกิดการขาดทุน สูญเสียโอกาส เกิดความล่าชา้ และ

เพิÉมค่าใชจ่้ายในการดาํเนินการและค่าใชจ่้ายทางกฎหมาย  
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16.4 ความเสีÉยงทีÉเกีÉยวกบักฎหมายหรือระเบียบทีÉใช้บงัคบั 

เนืÉองจากการลงทุนในหลกัทรัพยต่์างประเทศเป็นการลงทุนในหลกัทรพัยข์องบริษทัทีÉมีถิÉนทีÉอยูห่รือมีสาํนกังาน ทรพัยสิ์น บุคลากร และผลประโยชน์อยูใ่นต่างประเทศ ซึÉง

อยูภ่ายใตก้ฎหมายหรือระเบียบทีÉแตกต่างกนั การลงทุนในประเทศต่างๆ หรือในบางประเทศดงักล่าวอาจถูกจาํกดัหรือถูกควบคุมในระดบัทีÉแตกต่างกนัออกไปตามกฎหมาย

หรือระเบียบทีÉใชบ้งัคบัในแต่ละประเทศนัÊน ซึÉงขอ้จาํกดัหรือการควบคุมดงักล่าวอาจรวมถึง การตอ้งไดรั้บอนุญาตจากหน่วยงานของรัฐหรือจากบุคคลอืÉนใดก่อนการลงทุน

ขอ้จาํกดัการลงทุนของผูล้งทุนต่างชาติในธุรกิจบางประเภท การขออนุญาตจากหน่วยงานของรฐัเพืÉอนาํเงินไดจ้ากการลงทุนหรือเงินทุนหรือเงินทีÉผูล้งทุนต่างชาติไดรั้บจาก

การขายหลกัทรัพยต์่างประเทศออกนอกประเทศดงักล่าว หรือการจดัเก็บภาษีทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการลงทุนในหลกัทรัพยข์องผูทุ้นต่างชาติ นอกจากนีÊ  กฎหมายและระเบียบใน

ประเทศเหล่านัÊนอาจมีความไม่ชดัเจน และอาจขึÊนอยูก่บัการตีความของเจา้หนา้ทีÉทีÉเกีÉยวขอ้งในประเทศดงักล่าว ซึÉงอาจตีความกฎหมายหรือระเบียบเหล่านัÊนในทางทีÉไม่เป็น

คุณต่อลูกคา้ อีกทัÊงประเทศต่าง ๆ ดงักล่าวอาจมีการออกกฎหมายหรือระเบียบใหม่เป็นครัÊ งคราว ซึÉงทาํให้เกิดความไม่แน่นอนในเรืÉองของขอบเขตและเนืÊอหาของกฎหมาย

หรือระเบียบทีÉออกมาใหม ่ซึÉงปัจจยัเหล่านีÊอาจส่งผลกระทบในทางลบตอ่การลงทุน 

นอกเหนือจากขอ้จาํกดัและการควบคุมตามทีÉไดก้ล่าวขา้งตน้แลว้ ในบางประเทศอาจมีการคุม้ครองสิทธิของผูล้งทุนในฐานะผูถ้ือหลกัทรพัยไ์วอ้ยา่งจาํกดัหรือนอ้ยมาก ซึÉง

รวมถึงสิทธิในการฟ้องร้องดาํเนินคดีและการขอให้มีการบงัคบัคดีตามคาํพิพากษา นอกจากนีÊ  ความมีประสิทธิภาพของกระบวนการยุติธรรมของแต่ละประเทศก็มีความ

แตกต่างกนัออกไป ซึÉ งอาจทาํให้ลูกคา้ประสบปัญหาในการดาํเนินการฟ้องร้องในชัÊนศาลในประเทศนัÊน ๆ อีกทัÊง ในกรณีทีÉลูกคา้ไดรั้บคาํพิพากษาให้ชนะคดีในประเทศ

หนึÉง แต่ลูกคา้อาจตอ้งดาํเนินการให้มีการบงัคบัตามคาํพิพากษาดงักล่าวในประเทศทีÉลูกคา้ไดท้าํการลงทุน ก็มิไดม้ีหลกัประกนัใด ๆ ว่า ศาลของประเทศนัÊน ๆ จะดาํเนินการ

บงัคบัคดีตามคาํพิพากษาทีÉไดรั้บ 

16.5   ความเสีÉยงเกีÉยวกับการดูแลรักษาทรัพย์สินของลูกค้า 

ทรัพยสิ์นของลูกคา้ทีÉไดรั้บหรือฝากไว ้หรืออยู่ภายใตก้ารเก็บรักษาของผูป้ระกอบธุรกิจต่างประเทศ หรือผูรั้บฝากทรัพยสิ์นต่างประเทศ จะอยู่ภายใตก้ารคุม้ครอง และการ

จดัการตามกระบวนการลม้ละลายทีÉบญัญติัตามกฎหมายต่างประเทศรวมถึงหลกัเกณฑอ์ืÉนทีÉเกีÉยวขอ้งทีÉออกโดยหน่วยงานกาํกบัดูแลของต่างประเทศนัÊน  ซึÉงอาจแตกต่างจาก

ทีÉกาํหนดไวต้ามพระราชบัญญตัิหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์พ.ศ. Śŝśŝ พระราชบญัญตัิสัญญาซืÊอขายล่วงหน้า พ.ศ. ŚŝŜŞ  พระราชบญัญตัิลม้ละลาย พ.ศ.ŚŜŠś และ

กฎหมายหรือหลกัเกณฑอ์ืÉนทีÉเกีÉยวขอ้งของประเทศไทย ดงันัÊน หากเกิดกรณีทีÉมีเหตุการณ์ใดทีÉส่งผลกระทบต่อการคุม้ครองทรัพยสิ์นของลูกคา้ หรือในกรณีทีÉลูกคา้ตอ้งการ

จะเรียกร้องทรัพยสิ์นของลูกคา้ทีÉเก็บหรือรักษาในต่างประเทศคืนหรือโอนไปยงับุคคลอืÉน หรือกรณีทีÉผูป้ระกอบธุรกิจต่างประเทศหรือผูร้ับฝากทรัพยสิ์นต่างประเทศนัÊน

ประสบปัญหาทางการเงินจนถึงขัÊนลม้ละลาย  ลูกคา้อาจมีความเสีÉยงในเรืÉองขัÊนตอน ระยะเวลา และตน้ทุนในการดาํเนินการ หรืออาจไดรั้บคืนไม่ครบถว้นตามประเภท 

จาํนวน หรือมูลค่าของทรัพยสิ์นทีÉลูกคา้ไดรั้บหรือฝากไวใ้นต่างประเทศนัÊน  ลูกคา้จึงควรทาํความเขา้ใจในหลกัเกณฑท์ีÉกาํหนด และอาจขอใหผู้ป้ระกอบธุรกิจอธิบายหรือให้

ขอ้มลูเพิÉมเติมเกีÉยวกบักระบวนการในการจดัการและความเสีÉยงในเรืÉองดงักล่าวเพิÉมเติมก่อนการตดัสินใจลงทุน 

16.6 ความเสีÉยงทีÉเกีÉยวกบัสภาพคล่องของหลกัทรัพย ์

แมว่้าลูกคา้จะลงทุนในหลกัทรัพยที์Éไดม้ีการจดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย ์แต่ตลาดหลกัทรัพยใ์นบางประเทศอาจจะมีขนาดเล็กและไม่มีสภาพคล่อง นอกจากนีÊสภาพคล่อง

ของหลกัทรพัยอ์าจขึÊนอยูก่บัปัจจยัอืÉน เช่น ลกัษณะของหลกัทรัพย ์รวมทัÊงปัจจยัภายใน และ/หรือปัจจยัภายนอกของประเทศทีÉตลาดหลกัทรพัยน์ัÊนตัÊงอยู ่ดงันัÊน สภาพคล่องทีÉ

มีอยู่น้อยอาจลดความสามารถของลูกคา้ในการซืÊอหรือขายหลกัทรัพยน์ัÊน หรืออาจทาํให้การซืÊอหรือขายหลกัทรัพยใ์นราคาทีÉตอ้งการหรือทีÉน่าพอใจ หรือในจาํนวนทีÉลูกคา้

ตอ้งการเป็นไปไดย้าก 

16.7 ความเสีÉยงทีÉเกีÉยวกบัอตัราแลกเปลีÉยน 

เนืÉองจากการลงทุนในหลกัทรพัยต์่างประเทศมีการชาํระเงินเป็นเงินตราต่างประเทศ ผลตอบแทนทีÉไดรั้บจากการลงทุนอาจไดรั้บผลกระทบอย่างมีนัยสําคญัจากความเสีÉยงทีÉเกิด

จากอตัราแลกเปลีÉยน โดยลูกคา้อาจมีความเสีÉยงหากมูลค่าของเงินตราต่างประเทศดงักล่าวมีการเปลีÉยนแปลงมูลค่าเมืÉอเทียบกบัมูลค่าของเงินบาท ซึÉ งเหตุการณ์ดงักล่าวอาจเกิด

ในช่วงระยะเวลาใดเวลาหนึÉง หรืออาจเกิดขึÊนอยา่งถาวร นอกจากนีÊ  หากเกิดการลดค่าของเงินตราต่างประเทศสกุลใด ๆ ทีÉลูกคา้ไดล้งทุนไป ลูกคา้อาจไดรั้บความเสียหายจากการ

ลดค่าของเงินตราต่างประเทศดงักล่าว 

16.8 ความเสีÉยงทีÉเกีÉยวกบัความน่าเชืÉอถือของคูส่ัญญา 

ลูกคา้อาจมีความเสีÉยงทีÉเกีÉยวขอ้งกบัความน่าเชืÉอถือของคู่สัญญาอีกฝ่ายหนึÉ ง ซึÉ งรวมถึงผูอ้อกหลกัทรัพยต์่างประเทศทีÉลูกคา้ไดล้งทุนไว ้(ไม่ว่าจะเป็นการลงทุนในหรือนอก

ตลาดหลกัทรัพยก็์ตาม) โดยลูกคา้อาจมีความเสีÉยงทีÉอาจสูญเงินทีÉลงทุนไม่ว่าทัÊงหมดหรือบางส่วน ในกรณีทีÉคู่สัญญาอีกฝ่ายหนึÉ งหรือผูอ้อกหลกัทรพัยต์่างประเทศดงักล่าวตก

เป็นบุคคลลม้ละลาย หรือมีหนีÊ สินลน้พน้ตวั หรือไม่สามารถหรือไม่พร้อมทีÉจะชาํระหนีÊหรือปฏิบตัิตามหนา้ทีÉของตน รวมถึงหนา้ทีÉในการชาํระเงินคืนทุนหรือหนา้ทีÉในการ

ไถ่ถอนหลกัทรัพยที์Éลูกคา้ไดล้งทุนไว ้

16.9 ความเสีÉยงทีÉเกีÉยวกบัการลงทุนของลูกคา้เอง 

การตดัสินใจในการลงทุนในหลกัทรัพยเ์ป็นการตดัสินใจของลูกคา้เอง บริษทัฯมิไดด้าํเนินการในฐานะเป็นทีÉปรึกษาหรือผูดู้แลผลประโยชน์ของลูกคา้ในการลงทุนแต่อย่าง

ใด โดยก่อนการตดัสินใจลงทุนลูกคา้ไดยื้นยนัต่อบริษทัฯว่าลูกคา้ไดศ้ึกษาและพิจารณาอย่างรอบคอบถึงขอ้มูลทัÊงหมดทีÉเกีÉยวกบัสถานะ ธุรกิจ สถานะทางการเงิน และผล

ประกอบการของผูอ้อกหลกัทรัพยที์Éลูกคา้จะทาํการลงทุน ตลอดจนปัจจยัอืÉนๆทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการลงทุน เช่น สภาวะทางการเมือง เศรษฐกิจ กฎหมายและระเบียบต่าง ๆ  ของ

ประเทศทีÉเกีÉยวขอ้งเป็นอยา่งดีแลว้ ดงันัÊนลูกคา้จึงตอ้งรับเอาความเสีÉยงทัÊงปวงจากการลงทุนเอง และบริษทัฯ ไม่มีหนา้ทีÉในการดูแลผลประโยชน์ให้แก่ลูกคา้ อีกทัÊงไม่มีความ

รับผิดชอบและไม่ตอ้งรบัผิดใดๆในความรับผิด ขอ้เรียกร้อง ความเสียหาย ความสูญเสีย ตน้ทุน และค่าใชจ่้ายใดๆทีÉเกิดขึÊนจากการลงทุนดงักล่าว 

16.10 ความเสีÉยงในการถูกบงัคบัชาํระหนีÊใดๆทีÉลูกคา้มีต่อบริษทัฯ 

หลกัทรัพยต่์างประเทศทีÉลูกคา้ซืÊอ รวมถึงทรัพยสิ์น เงินค่าขาย เงินประกนัใดๆของลูกคา้ตามบนัทึกนีÊ  อาจถูกบริษทัฯนาํออกขาย และ/หรือ นาํมาชาํระหนีÊ สิน และ/หรือ ภาระ

ผูกพนัอืÉนใดทีÉลูกค้ามีอยู่กับบริษทัฯภายใต้ข้อกาํหนดของสัญญาตัวแทน และ/หรือ ข้อตกลงใดๆทีÉลูกค้ามีอยู่กับบริษทัฯ โดยบริษทัฯไม่มีความรับผิดต่อลูกค้าจากการ

ดาํเนินการดงักล่าว 

17 ลูกคา้ตกลงทีÉจะปฏิบตัิตามประกาศ กฎ ระเบียบ ขอ้บงัคบั ฯลฯ ของหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้งว่าดว้ยหรือเกีÉยวเนืÉองดว้ยการลงทุนในหลกัทรัพยต์่างประเทศทัÊงทีÉใชบ้งัคบัแลว้ ณ วนั

ทาํบนัทึกนีÊหรือทีÉจะไดเ้ปลีÉยนแปลงต่อไปในภายหนา้อยา่งเคร่งครัด และลูกคา้ตกลงยินยอมให้บริษทัฯสามารถแกไ้ขเพิÉมเติมบนัทึกฉบบันีÊไดต้ามแต่บริษทัฯจะพิจารณาเห็นสมควรโดย

ไม่จาํตอ้งแจง้ให้ลูกคา้ทราบล่วงหนา้ 

18 นอกเหนือจากทีÉกาํหนดไวเ้ป็นอยา่งอืÉนในบนัทึกฉบบันีÊ  ลูกคา้ตกลงถือปฏิบตัิตามขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขในสัญญาตวัแทนทุกประการ  
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เอกสารแนบท้าย Ŝ 

บันทึกข้อตกลง Non-Cash Collateral   

(Non-Cash Collateral Addendum) 

ลูกคา้ตกลงเกีÉยวกบัการนาํหุ้นมาวางเป็นหลกัประกนัสาํหรับการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหน้า ดงันีÊ  

ขอ้ ř. ในบนัทึกขอ้ตกลงฉบบันีÊ   

“สํานักหักบัญชี” หมายถึง บริษทั สาํนกัหักบญัชี จาํกดั หรือ สาํนกัหักบญัชีของตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้  

“หุ้นทีÉนํามาวางเป็นหลักประกัน” หมายถึง หลกัทรัพยต์ราสารทุนทีÉนาํมาวางเป็นหลกัประกนัสาํหรับ การซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ 

ขอ้ Ś.  รายชืÉอหุ้นทีÉสามารถนาํมาวางเป็นหลกัหลกัประกนัได ้และอตัราการคิดมูลค่าส่วนลด (Hair cut rate) ของหุ้นแต่ละรายการจะให้เป็นไปตามประกาศของสาํนกัหักบญัชี และ/หรือ 

ตามทีÉบริษทัฯประกาศกาํหนด และสามารถเปลีÉยนแปลงปรับปรุงรายชืÉอหุ้นดงักล่าวไดใ้นอนาคต โดยจะระบุวนัทีÉจะมีผลบงัคบัใช ้ 

 ทัÊงนีÊ  ลูกคา้ตกลงและรบัทราบว่า บริษทัฯสงวนสิทธิในการพิจารณาเงืÉอนไขและคุณสมบตัิของนกัลงทุนทีÉจะไดรั้บการอนุมตัิให้สามารถนาํหุน้มาวางเป็นหลกัประกนัสาํหรับการ

ซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ได ้ตามบริษทัฯจะพิจารณาเห็นสมควร 

ขอ้ ś. กรณีทีÉหุ้นทีÉนาํมาวางเป็นหลกัประกนัมีการให้สิทธิประโยชน์ต่างๆจากการถือครองหุ้น ลูกคา้ควรถอนหุ้นดงักล่าวออกจากการวางเป็นหลกัประกนั โดยลูกคา้สามารถทีÉจะนาํหุ้น

รายการอืÉนมาวางเป็นหลกัประกนัแทนไดถ้า้ตอ้งการ อนึÉง หากลูกคา้ไม่ดาํเนินการถอนหุ้นดงักล่าวออกจากวางเป็นหลกัประกนั บริษทัฯขอสงวนสิทธิในการดาํเนินการตามทีÉ

บริษทัฯเห็นสมควร โดยถือว่าลูกคา้ยินยอมให้บริษทัฯดาํเนินการดงักล่าวแลว้ แมว่้าการดาํเนินการนัÊนอาจทาํให้ลูกคา้สูญเสียสิทธิประโยชน์บางประการหรือมีภาระค่าใชจ่้าย

เพิÉมเติมหรืออาจมีภาระภาษีทีÉเกีÉยวขอ้งได ้ 

3.1 กรณีเงินปันผลทีÉเป็นเงินสด  

กรณีทีÉหุ้นทีÉนาํมาวางเป็นหลกัประกนัมีการให้สิทธิประโยชน์จากเงินปันผลทีÉเป็นเงินสด (XD) ลูกคา้ควรถอนหุ้นดงักล่าวออกจากการวางเป็นหลกัประกนัเพืÉอทีÉจะไดรั้บ

สิทธิประโยชน์จากเงินปันผลตามปกติ อนึÉง หากลูกคา้ไม่ดาํเนินการถอนหุ้นดงักล่าวออกจากการวางเป็นหลกัประกนั บริษทัฯจะดาํเนินการจา่ยเงินชดเชยหลงัหักค่าใช้จ่าย 

หรือภาษีทีÉเกีÉยวขอ้งภายหลงัจากบริษทัผูอ้อกหุ้นทีÉนาํมาวางเป็นหลกัประกนัไดจ่้ายเงินปันผลดงักล่าว โดยทีÉเงินชดเชยหลงัหักค่าใชจ่้ายหรือภาษีทีÉเกีÉยวขอ้งทีÉลูกคา้บุคคล

ธรรมดาไดรั้บนีÊไม่เขา้ข่ายรายไดท้ีÉเป็นเงินปันผลทีÉลูกคา้บุคคลไดรั้บจากบริษทัจดทะเบียนโดยตรง แต่จะเขา้ข่ายเป็นรายไดอ้ืÉนตามมาตรา 40(8) แห่งประมวลรัษฎากร 

3.2 กรณีหุ้นปันผล  

กรณีทีÉหุ้นทีÉนาํมาวางเป็นหลกัประกนัมีการให้สิทธิประโยชน์จากหุ้นปันผล (XD) ลูกคา้ควรถอนหุ้นดงักล่าวออกจากการวางเป็นหลกัประกนัเพืÉอทีÉจะไดรั้บสิทธิประโยชน์

จากหุ้นปันผลตามปกติ อนึÉ ง หากลูกคา้ ไม่ดาํเนินการถอนหุ้นดงักล่าวออกจากวางเป็นหลกัประกนั บริษทัฯจะดาํเนินการตามเห็นสมควร ซึÉงการดาํเนินการนัÊนอาจทาํให้

ลูกคา้สูญเสียสิทธิประโยชน์บางประการ เช่น การทีÉไดห้ลกัทรัพยที์Éออกมาใหม่ไม่ครบเต็มจานวนหุ้นเพราะ มีการปัดเศษหุ้นออกไป เป็นตน้  

3.3 กรณีสิทธิประโยชน์อืÉนๆ  

กรณีทีÉหุ้นทีÉนาํมาวางเป็นหลกัประกนัมีการให้สิทธิประโยชน์กบัผูถ้ือหุ้น ซึÉงรวมถึงแต่ไม่จาํกดัเฉพาะ เช่น การจดัสรรให้กบัผูถ้ือหุ้นเดิมตามสัดส่วนการถือหุ้น (Rights 

Offering: RO) หรือใบแสดงสิทธิในการซืÊอหุ้นเพิÉมทุนทีÉโอนสิทธิได ้(Transferable Subscription Rights: TSR) หรือใบสาํคญัแสดงสิทธิทีÉจะซืÊอหลกัทรัพย ์(Warrant) หรือ 

Pre-emptive Rights ฯลฯ ลูกคา้ควรถอนหุ้นดงักล่าวออกจากการวางเป็นหลกัประกนัเพืÉอทีÉจะไดรั้บสิทธิประโยชน์นัÊนๆตามปกติ  

อนึÉง หากลูกคา้ไม่ดาํเนินการถอนหุ้นดงักล่าวออกจากวางเป็นหลกัประกนั บริษทัฯจะดาํเนินการตามทีÉบริษทัฯเห็นสมควร ซึÉงการดาํเนินการนัÊนอาจทาํให้ลูกคา้สูญเสีย

สิทธิประโยชน์บางประการหรือมีภาระค่าใชจ่้ายเพิÉมเติมหรืออาจมีภาระภาษีทีÉเกีÉยวขอ้งได ้ เช่น การชาํระค่าซืÊอหลกัทรัพยท์ีÉออกใหม ่ ลูกคา้อาจตอ้งมีภาระจา่ยดอกเบีÊยบน

เงินค่าซืÊอหลกัทรัพยใ์หม่ หากบริษทัฯไดจ่้ายเงินเพืÉอชาํระค่าซืÊอหลกัทรัพยท์ีÉออกใหม่ไปก่อนเพืÉอลูกคา้ หรือการทีÉ ไดห้ลกัทรพัยท์ีÉออกมาใหม่แต่ไดจ้าํนวนไม่เต็มจาํนวน

การซืÊอขายขัÊนตํÉา ลูกคา้ก็จะไดห้ลกัทรัพยด์งักล่าวไม่ครบเต็มจาํนวนเพราะมีการปัดเศษหุ้นออกไป เป็นตน้  

ขอ้ Ŝ. กฎเกณฑ ์ขอ้ปฏิบตัิ ประกาศทีÉเกีÉยวขอ้งสาํหรับการวางหลกัประกนัทีÉเป็นหุ้นสาํหรับการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ หากมิไดบ้งัคบัเป็นอยา่งอืÉน จะกาํหนดให้  

4.1 การใชหุ้้นเป็นหลกัประกนัจะไม่เพิÉมอาํนาจซืÊอ  

4.2 เนืÉองจากการชาํระผลกาํไร/ขาดทุนทุกสิÊนวนัทาํการจะตอ้งใชห้ลกัประกนัในส่วนของเงินสด ในการชาํระราคา หากหลกัประกนัในส่วนของเงินสดถูกใชไ้ปในการชาํระผล

ขาดทุนทุกสิÊนวนัจนหมดแลว้นัÊน ลูกคา้ มีโอกาสถูกเรียกให้วางหลกัประกนัทีÉเป็นเงินสดเพิÉมเติม ถึงแมว่้าไดว้างหุ้นเป็นหลกัประกนัในมูลค่าทีÉเพียงพอแลว้ก็ตาม  

ขอ้ ŝ. ลูกคา้สามารถแจง้ความประสงคใ์นการดาํเนินการฝากหุ้น ถอนหุ้น หรือเปลีÉยนหุ้นทีÉเป็นหลกัประกนั และบริษทัฯจะดาํเนินการดงักล่าวให้กบัลูกคา้ภายในระยะเวลาตามทีÉ

กฎเกณฑ์ทีÉเกีÉยวขอ้งประกาศกาํหนด และลูกคา้จะมีค่าใชจ่้ายในการดาํเนินธุรกรรมดงักล่าวตามทีÉบริษทัฯประกาศกาํหนด  

ทัÊงนีÊ ในการถอนหุ้น และ/หรือ สับเปลีÉยนหุ้นทีÉนาํมาวางเป็นหลกัประกนันัÊน บริษทัฯมีขัÊนตอนและใช้ระยะเวลาในการดาํเนินการ ลูกคา้อาจไม่สามารถนาํหุ้นทีÉถอน และ/หรือ 

สับเปลีÉยนนัÊน ออกขายหรือนาํไปส่งมอบในธุรกรรมอืÉนๆไดใ้นทนัทีทีÉมีคาํสัÉงมายงับริษทัฯ ดงันัÊนลูกคา้จึงตอ้งพิจารณาอยา่งรอบคอบแลว้ว่าไดรั้บมอบหุ้นทีÉถอน และ/หรือ 

สับเปลีÉยนนัÊนมาอยู่ในความครอบครองก่อนทีÉจะพิจารณาดาํเนินการอยา่งใดๆกบัหุ้นดงักล่าว 

ขอ้ Ş. กรณีทีÉ สาํนกัหักบญัชี (ก) ปฏิเสธการรบัหุ้นรายการใดๆในการวางหลกัประกนั เช่น กรณีทีÉหุ้นตวัหนึÉ งมีการวางเป็นหลกัประกนัทีÉสาํนกัหักบญัชีในปริมาณสูงเกินกว่ากฎเกณฑ์วา่

ดว้ยเรืÉองของการกระจกุตวั (Concentration Limit) ของหุ้นรายการทีÉวางเป็นหลกัประกนั หรือ (ข) นาํหุ้นใดๆ ออกจากรายชืÉอหุ้นทีÉสามารถใชใ้นการวางหลกัประกนัได ้ฯลฯ ลูกคา้

ตกลงให้มีการดาํเนินการอยา่งใดอยา่งหนึÉง หรือหลายอยา่งร่วมกนั ดงันีÊ  

6.1  ลูกคา้ตอ้งทาํการสับเปลีÉยนหุ้นทีÉนาํมาวางเป็นหลกัประกนั และ/หรือ นาํเงินสดมาวางเป็นหลกัประกนัแทนภายในระยะเวลาทีÉบริษทัฯกาํหนด  
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6.2 บริษทัฯมสิีทธิทีÉจะถอนหุ้นดงักล่าวไม่ว่าบางส่วนหรือทัÊงหมดออกจากการวางเป็นหลกัประกนัในบญัชีลูกคา้ไดท้นัที หรือไม่อนุญาตให้นาํหุ้นดงักล่าวนาํฝากเขา้ไปเป็น

หลกัประกนัเพิÉมไดอ้ีกโดยมิตอ้งขอความยินยอมลูกคา้อีก  อนึÉง บริษทัฯจะประกาศนโยบายของลาํดบัการถอนหุ้นของลูกคา้แต่ละคนออกจากการวางเป็นหลกัประกนัจาก

สาํนกัหักบญัชีให้ลูกคา้ทราบ ทัÊงนีÊ  เป็นไปตามทีÉสาํนกัหักบญัชีประกาศกาํหนด 

ขอ้ ş. ในกรณีทีÉทรัพยสิ์นในบญัชีซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้มีมูลค่าหรืออตัราสูงกว่าหลกัประกนัรักษาสภาพ และ/หรือ ในกรณีทีÉลูกคา้ไม่มีฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้คง

คา้งอยูใ่นบญัชี ลูกคา้ตกลงยนิยอมให้บริษทัฯมีสิทธิถอนหุ้นทีÉนาํมาวางเป็นหลกัประกนัไม่ว่าบางส่วน หรือทัÊงหมดออกจากบญัชีซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้ไดท้นัที

โดยไม่ตอ้งแจง้ให้ลูกคา้อีกแตอ่ยา่งใด    

ขอ้ Š. ลูกคา้รับทราบวา่ในการถอน และ/หรือ สับเปลีÉยนหุ้นทีÉนาํมาวางเป็นหลกัประกนัตามบนัทึกขอ้ตกลงนีÊ  ไม่วา่จะเป็นการดาํเนินการโดยลูกคา้ และ/หรือ โดยบริษทัฯก็ตาม อาจเป็น

ผลให้ทรัพยสิ์นในบญัชีของลูกคา้มีมูลค่าลดตํÉาลงจนเป็นให้บริษทัฯสามารถเรียกหลกัประกนัส่วนเพิÉม และ/หรือ บงัคบัลา้งฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ของลูกคา้ ซึÉงหากเกิด

เหตุการณด์งักล่าวขึÊน ลูกคา้ตกลงทีÉจะปฏิบตัิตามขอ้กาํหนดของสัญญาตวัแทนนายหนา้วา่ดว้ยการวางหลกัประกนัส่วนเพิÉม และ/หรือ การบงัคบัปิดฐานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้

โดยไม่มีขอ้โตแ้ยง้ 

ขอ้ š. กรณีทีÉลูกคา้ถูกบงัคบัให้ปิดสถานะของสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ มีโอกาสทีÉหุ้นทีÉนาํมาวางเป็นหลกัประกนัอาจถูกบงัคบัขายดว้ยเพืÉอนาํมาชาํระผลขาดทุนทีÉเกิดขึÊนจากสัญญาซืÊอขาย

ล่วงหนา้ ลูกคา้ยินยอมและยอมรบัว่า บริษทัฯมีสิทธิทีÉจะบงัคบัชาํระหนีÊจากหลกัทรัพยห์รือทรัพยสิ์นทีÉวางเป็นหลกัประกนั ซึÉงหมายความรวมถึง การบงัคบัขายหุ้นทีÉนาํมาวางเป็น

หลกัประกนัสาํหรับการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ดว้ย   

 ทัÊงนีÊ  ในการบงัคบัชาํระหนีÊจากหุ้นทีÉนาํมาวางเป็นหลกัประกนัตามวรรคแรก ลูกคา้ตกลงยินยอมให้บริษทัฯดาํเนินการตามทีÉบริษทัฯเห็นสมควรไดท้นัทีโดยทีÉไม่ตอ้งขอความ

ยนิยอมจากลูกคา้แต่ประการใด อาทิ การสัÉงขายชอร์ต (Approved Short) ในบญัชีธุรกรรมหลกัทรัพยใ์ดๆของลูกคา้ เป็นตน้ 

ขอ้ řŘ. นอกเหนือจากทีÉไดต้กลงไวต้ามบนัทึกขอ้ตกลงนีÊ   ทัÊงสองฝ่ายตกลงผกูพนัตามขอ้ตกลงในสัญญาตวัแทนนายหนา้ทุกประการ   
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เอกสารแนบท้าย ŝ 

บันทึกข้อตกลงการซืÊอขายหลักทรัพย์ใน LiVE Exchange 

ตามทีÉ ลูกคา้ไดท้าํสัญญาแต่งตัÊงให้บริษทัเป็นตวัแทน และ/หรือ นายหนา้เพืÉอซืÊอขายหลกัทรัพยใ์นตลาดหลกัทรพัยใ์ห้แก่ลูกคา้ (“สัญญาตัวแทน”) บริษทัและลูกคา้ประสงค์จะเพิÉมเติม

ขอ้กาํหนดแห่งสัญญาตวัแทน จึงตกลงทาํบนัทึกขอ้ตกลงฉบบันีÊขึÊน มีขอ้ความดงัต่อไปนีÊ  

1. ข้อกําหนดทัÉวไป 

1.1. บนัทึกขอ้ตกลงการซืÊอขายหลกัทรัพยใ์น LiVE Exchange ฉบบันีÊ  (ต่อไปนีÊจะเรียกว่า "บนัทึกขอ้ตกลง") มีวตัถุประสงคเ์พืÉอกาํหนดสิทธิ หนา้ทีÉ ความรบัผดิ คาํรับรอง และ

คาํยืนยนัระหว่างบริษทัและลูกคา้ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการใช้บริการซืÊอขายหลกัทรัพยข์องบริษทัทีÉจดทะเบียนใน LiVE Exchange (ตามทีÉนิยามในขอ้ 2 (คาํนิยาม) ของบนัทึก

ขอ้ตกลงฉบบันีÊ ) รวมถึงการเปิดเผยความเสีÉยงต่าง ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้ง 

1.2. บนัทึกขอ้ตกลงฉบบันีÊ  (รวมถึงเอกสารอืÉนใดทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการทาํธุรกรรมเกีÉยวกบัการซืÊอขายหลกัทรัพย์ใน LiVE Exchange) เป็นส่วนหนึÉ งของสัญญาตวัแทน โดยลูกคา้

จะตอ้งตกลงและยอมรบัขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขของสัญญาตวัแทนก่อนทีÉจะตกลงและยอมรับบนัทึกขอ้ตกลงฉบบันีÊ  

1.3. ในกรณีทีÉมีขอ้ความใดในบนัทึกขอ้ตกลงฉบบันีÊขดัหรือแยง้กบัสัญญาตัวแทน ให้บงัคบัตามขอ้ความในบนัทึกขอ้ตกลงฉบับนีÊ  และให้ขอ้กาํหนดของสัญญาตวัแทนใช้

บงัคบัไดเ้ท่าทีÉไม่ขดัหรือแยง้โดยชดัแจง้กบับนัทึกขอ้ตกลงฉบบันีÊ  ทัÊงนีÊ  เฉพาะในส่วนทีÉเกีÉยวกบัการซืÊอขายหลกัทรัพยใ์น LiVE Exchange 

2. คํานิยาม 

2.1. ในบนัทึกขอ้ตกลงฉบบันีÊ   คาํต่อไปนีÊให้มีนิยามทีÉกาํหนดไวด้งัต่อไปนีÊ  

 "บริษัทจดทะเบียนฯ" หมายถึง บริษทัจดทะเบียนใน LiVE Exchange 

 "ผู้ลงทุนทีÉมีคุณสมบัติ" หมายถึง ผูล้งทุนทีÉมีคุณสมบัติครบถ้วนสามารถซืÊอขายหลกัทรัพยบ์น LiVE Exchange ได ้ตามประกาศคณะกรรมการกาํกับตลาดทุน 

เรืÉองการเสนอขายหุ้นทีÉออกใหม่โดยบริษทัมหาชนจาํกดัเพืÉอการเป็นบริษทัจดทะเบียนในตลาดหลกัทรพัยไ์ลฟ์เอ็กซ์เชน้จ ์และการเสนอขายหลกัทรัพยข์องบริษทั

จดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพยไ์ลฟ์เอ็กซ์เชน้จ ์(ตามทีÉมีการแกไ้ขหรือเปลีÉยนแปลงเป็นครัÊ งคราว) 

 "สํานักงาน ก.ล.ต." หมายถึง สาํนกังานคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์ในประเทศไทย 

 "LiVE Exchange" หมายถึง ตลาดหลกัทรัพยไ์ลฟ์เอ็กซ์เชน้จ ์ตามหลกัเกณฑแ์ละขอ้บงัคบัของตลาดหลกัทรัพย ์และประกาศคณะกรรมการกาํกบัตลาดทุน ว่าดว้ย

การเสนอขายหุ้นทีÉออกใหม่โดยบริษทัมหาชนจาํกดัเพืÉอการเป็นบริษทัจดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพยไ์ลฟ์เอ็กซ์เชน้จ์ และการเสนอขายหลกัทรัพยข์องบริษทัจด

ทะเบียนในตลาดหลกัทรัพยไ์ลฟ์เอ็กซ์เชน้จ ์(ตามทีÉมีการแกไ้ขหรือเปลีÉยนแปลงเป็นครัÊ งคราว) 

3. ข้อกําหนดเพิÉมเติมเกีÉยวกับการซืÊอขายหลักทรัพย์ใน LiVE Exchange 

3.1. ลูกคา้รับทราบว่า LiVE Exchange เป็นสถานทีÉสาํหรับการซืÊอขายหลกัทรัพยข์องบริษทัมหาชนจาํกดัทีÉมีลกัษณะเป็นวสิาหกิจเริÉมตน้ (Startups) และวสิาหกิจขนาดกลางขึÊน

ไป (ตามนิยามของสํานักงานส่งเสริมวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อม) โดยผูล้งทุนตอ้งเป็นผูล้งทุนทีÉมีคุณสมบติั ภายใตห้ลกัเกณฑ์และขอ้บงัคบัของหน่วยงานกาํกบั

ดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง 

3.2. ในกรณีทีÉลูกคา้เปิดบญัชีเพืÉอซืÊอและขายหลกัทรัพยใ์น LiVE Exchange และบริษทัพบว่าลูกคา้ไม่ไดเ้ป็นผูล้งทุนทีÉมีคุณสมบตัิ บริษทัมีสิทธิปฏิเสธหรือหยุดการเปิดบญัชี 

และ/หรือ การให้บริการใด ๆ ภายใตข้อ้กาํหนดและเงืÉอนไขการใช้บริการ และบนัทึกขอ้ตกลงฉบบันีÊ  รวมถึงระงบัหรือยกเลิกการส่งคาํสัÉงหรือทาํธุรกรรมใด ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้ง

กบัการซืÊอขายหลกัทรัพยบ์น LiVE Exchange ไดทุ้กประการ เพืÉอให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์และขอ้บงัคบัของหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้งและใช้บงัคบัตามทีÉบริษทั

เห็นสมควร 

3.3. ลูกคา้รับทราบและตกลงว่า เนืÉองจากบญัชีการซืÊอขายหลกัทรัพยใ์น LiVE Exchange เป็นบญัชีแบบ Pre-paid กล่าวคือ ผูท้าํการซืÊอขายหลกัทรัพยจ์ะสามารถส่งคาํสัÉงซืÊอ

หรือขายหลักทรัพย์ใน LiVE Exchange ได้ต่อเมืÉอบุคคลดังกล่าวมีหลักทรัพย์และเงินเพียงพอสําหรับการซืÊอหรือขายหลกัทรัพย์ตามคาํสัÉงนัÊน ๆ ดังนัÊน บริษทัมีสิทธิ

ตรวจสอบบัญชีของลูกค้าก่อนส่งคาํสัÉงซืÊอหรือขายหลักทรัพย์ใน LiVE Exchange ว่ามีหลักทรัพย์และเงินเพียงพอสําหรับการซืÊอหรือขายหลักทรัพย์ตามคาํสัÉงนัÊน ๆ 

หรือไม่ หากไม่เพียงพอบริษทัมีสิทธิปฏิเสธการดาํเนินการซืÊอหรือขายหลกัทรัพยต์ามคาํสัÉงดงักล่าว โดยเป็นดุลยพินิจของบริษทัแต่เพียงผูเ้ดียว 

3.4. ลูกคา้รับทราบและตกลงว่า อาจมีขอ้จาํกดัเพิÉมเติมสําหรับผูล้งทุนทีÉมีคุณสมบัติในบางประเภท เช่นผูล้งทุนทีÉมีคุณสมบัติทีÉมีความสัมพนัธ์กับบริษทัจดทะเบียนฯ ใน

ลกัษณะใดลกัษณะหนึÉงตามหลกัเกณฑแ์ละขอ้บงัคบัของหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง อาจซืÊอหรือขายหลกัทรัพยใ์น LiVE Exchange ไดเ้ฉพาะหลกัทรัพยข์องบริษทัจด

ทะเบียนฯ ทีÉตนมีความสัมพนัธ์ในลกัษณะทีÉระบุไวด้งักล่าวเท่านัÊน ทัÊงนีÊ  ลูกคา้รบัทราบและตกลงวา่บริษทั มีสิทธิไม่ดาํเนินการทาํธุรกรรม และ/หรือ ส่งคาํสัÉงซืÊอหรือขาย

หลกัทรัพยใ์ด ๆ ของลูกคา้ ทีÉไม่เป็นไปตามขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขของบนัทึกขอ้ตกลงฉบับนีÊ  หรือไม่เป็นไปตามหลกัเกณฑ์และขอ้บงัคบัของหน่วยงานกาํกับดูแลทีÉ

เกีÉยวขอ้งได ้โดยถือเป็นดุลยพินิจของบริษทัแต่เพียงผูเ้ดียว 

3.5. ทัÊงนีÊ  ไม่ว่าจะมีขอ้กาํหนดอืÉนใดในบนัทึกขอ้ตกลงฉบบันีÊ  ในกรณีทีÉลูกคา้ซึÉ งไม่ใช่ผูล้งทุนทีÉมีคุณสมบติัแต่เป็นผูที้Éไดรั้บโอนหลกัทรัพยท์ีÉจดทะเบียนใน LiVE Exchange 

ไม่ว่าจากการซืÊอหรือรับโอนหลกัทรพัยด์งักล่าวนอก LiVE Exchange หรือเป็นผูที้Éถือหลกัทรัพยด์งักล่าวอยู่แลว้ก่อนทีÉบริษทัจดทะเบียนฯ จะจดทะเบียนหลกัทรพัย์นัÊนใน 

LiVE Exchange ลูกคา้รับทราบและตกลงว่าลูกคา้จะสามารถเปิดบญัชีเพืÉอการขายหลกัทรพัยน์ัÊนใน LiVE Exchange กบับริษทัไดเ้ท่านัÊน ทัÊงนีÊ  การเปิดบญัชีดงักล่าวจะอยู่

ภายใตเ้งืÉอนไขว่าลูกคา้ซึÉ งไม่ใช่ผูล้งทุนทีÉมีคุณสมบตัิจะไม่สามารถซืÊอหลกัทรัพยใ์น LiVE Exchange ผา่นบญัชีดงักล่าวได ้และการเปิดบญัชีเพืÉอขายหลกัทรัพยด์งักล่าวจะ

เป็นไปตามดุลยพินิจของบริษทัแต่เพียงผูเ้ดียว โดยบริษทัอาจกาํหนดเงืÉอนไขอืÉนใดเพิÉมเติมก็ได ้

3.6. ลูกคา้รับทราบและตกลงว่า ขอ้กาํหนด เงืÉอนไข วิธีการซืÊอขาย ระยะเวลาซืÊอขาย รูปแบบการส่งคาํสัÉง การชาํระราคาและการส่งมอบหลกัทรัพย ์คุณสมบตัิของบริษทัจด

ทะเบียนฯ และรายละเอียดทีÉสาํคญัอืÉน ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการซืÊอขายหลกัทรัพยบ์น LiVE Exchange จะเป็นไปตามทีÉตลาดหลกัทรัพย ์กาํหนด โดยลูกคา้สามารถศึกษาขอ้มูล

และรายละเอียดเพิÉมเติมไดที้É www.live-platforms.com/live-exchange 

4. คํารับรองและคํายืนยันเพิÉมเติม 

4.1. ลูกคา้รับรองและยืนยนัว่า ในกรณีทีÉลูกคา้เปิดบญัชีเพืÉอซืÊอและขายหลกัทรัพยใ์น LiVE Exchange ลูกคา้เป็นผูล้งทุนทีÉมีคุณสมบตัิ (ไม่ว่าลกัษณะใดลกัษณะหนึÉง) ครบถว้น

ตามประกาศคณะกรรมการกาํกบัตลาดทุน ว่าดว้ยการเสนอขายหุ้นทีÉออกใหม่โดยบริษทัมหาชนจาํกดัเพืÉอการเป็นบริษทัจดทะเบียนใน LiVE Exchange และการเสนอขาย

หลกัทรัพยข์องบริษทัจดทะเบียนใน LiVE Exchange (ตามทีÉมีการแกไ้ขหรือเปลีÉยนแปลงเป็นครัÊ งคราว) และกฎหมายหรือกฎเกณฑอ์ืÉน ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งทุกประการ และลูกคา้

จะดาํรงคุณสมบติัเป็นผูล้งทุนทีÉมีคุณสมบตัิตลอดระยะเวลาทีÉลูกคา้ใช้บริการของบริษทัทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการทาํธุรกรรมและการซืÊอขายหลกัทรัพยบ์น LiVE Exchange ตาม

บนัทึกขอ้ตกลงฉบบันีÊ  
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4.2. ลูกคา้รับรองและยืนยนัว่า ขอ้มูลและเอกสารใด ๆ  ทีÉลูกคา้ไดใ้ห้แก่บริษทัเพืÉอวตัถุประสงค์ของการตรวจสอบและยืนยนัคุณสมบตัิของผูล้งทุน และเพืÉอวตัถุประสงคข์อง

การส่งคาํสัÉงและทาํธุรกรรมอืÉน ๆ ใน LiVE Exchange เป็นขอ้มูลและเอกสารทีÉถูกตอ้ง ครบถว้น สมบูรณ์ เป็นปัจจุบนั และไม่ทาํให้สาํคญัผิดในสาระสาํคญั และในกรณีทีÉ

ลูกคา้ไดใ้ห้สาํเนาของขอ้มูลและเอกสารใด ๆ ลูกคา้รับรองและยืนยนัว่า สาํเนาดงักล่าวเป็นสาํเนาทีÉถูกตอ้งของขอ้มูลและเอกสารตน้ฉบบันัÊนดว้ย 

4.3. ลูกคา้รับรองและยืนยนัวา่ลูกคา้เขา้ใจความเสีÉยงในการลงทุนโดยการซืÊอขายหลกัทรพัยข์องบริษทัจดทะเบียนฯ รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียงปัจจยัความเสีÉยงดงัต่อไปนีÊ  

(ก) บริษทัจดทะเบียนฯ เป็นวิสาหกิจเริÉมตน้ วิสาหกิจขนาดกลางซึÉงกาํลงัอยูใ่นช่วงพฒันาและเติบโต วิสาหกิจทีÉประกอบประกอบธุรกิจทีÉมีความไม่แน่นอนสูง 

(ข) LiVE Exchange มีระบบการซืÊอขายทีÉแตกต่างกบัตลาดหลกัทรัพย ์รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียง การซืÊอขายหลกัทรัพยใ์น LiVE Exchange เป็นระบบ Auction ดว้ยวิธี

จับคู่อัตโนมัติ โดยทีÉระบบของ LiVE Exchange จะไม่มีการกาํหนดราคาสูงสุด-ตํÉาสุด (Ceiling-Floor) และไม่มีการกาํหนด Circuit Breaker รวมไปถึง LiVE 

Exchange จะเปิดให้ซืÊอขายหลกัทรัพย์ระหว่างเวลา 9.30 - 11.00 น. เท่านัÊน เป็นตน้ ซึÉ งอาจก่อให้เกิดความเสีÉยงในดา้นสภาพคล่องในการซืÊอขายหลกัทรัพย์ใน 

LiVE Exchange 

(ค) หลกัเกณฑก์ารกาํกบัดูแลบริษทัใน LiVE Exchange มีลกัษณะทีÉผอ่นปรนและแตกต่างไปจากกรณีบริษทัทีÉจดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย ์โดยไม่ไดม้ีกระบวนการ

พิจารณาอนุญาตของสํานักงาน ก.ล.ต. แต่เน้นเรืÉองการเปิดเผยขอ้มูลเป็นหลกั และการเปิดเผยขอ้มูลของบริษทัใน LiVE Exchange แตกต่างจากกรณีบริษทัทีÉจด

ทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย ์เช่น ประเภทและรายการขอ้มูลทีÉบริษทัมีหน้าทีÉเปิดเผย ระยะเวลาในการเปิดเผย การขึÊนเครืÉองหมาย การกาํกบัดูแลของสํานักงาน 

ก.ล.ต. และตลาดหลกัทรัพย ์ขอ้กาํหนดในเรืÉองการจดัให้มีทีÉปรึกษาทางการเงิน เป็นตน้ ทาํให้ผูล้งทุนไดรั้บการคุม้ครองทีÉแตกต่างจากการลงทุนในบริษทัทีÉจด

ทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย ์

(ง) ความเสีÉยงในการลงทุนผ่าน LiVE Exchange อืÉน ๆ (ซึÉ งอาจไม่ไดจ้าํกดัเพียงความเสีÉยงตามทีÉไดร้ะบุไวใ้นการเปิดเผยความเสีÉยงเพิÉมเติมทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการซืÊอขาย

หลกัทรัพยใ์น LiVE Exchange ในบนัทึกขอ้ตกลงฉบบันีÊ ) 

นอกจากนีÊ  ลูกคา้สามารถรับความเสีÉยงดา้นธุรกิจ การเงิน เศรษฐกิจ กฎหมาย ภาษี เทคโนโลยี และดา้นอืÉน ๆ ไดท้ัÊงสิÊน 

4.4. ลูกคา้รับรองและยืนยนัว่าลูกคา้ไดก้ระทาํการศึกษาขอ้มูลและความเสีÉยงทัÊงหมดทีÉเกีÉยวขอ้งกับการลงทุนและการซืÊอขายหลักทรัพย์ของบริษทัจดทะเบียนฯ ใน LiVE 

Exchange แลว้ ซึÉงรวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียง การศึกษาขอ้มูลเอกสาร รายงาน บทความ และคาํแนะนาํทีÉเผยแพร่ใน LiVE Exchange โดยตลาดหลกัทรัพย ์และรายละเอียดทีÉ

เกีÉยวขอ้งกบัการทาํธุรกรรมบน LiVE Exchange (ซึÉงสามารถเขา้ถึงไดที้É www.live-platforms.com/live-exchange) นอกจากนีÊ  ลูกคา้ไดท้าํการศกึษาขอ้มูลและรายละเอียดทีÉ

เกีÉยวขอ้งกบัธุรกิจและสถานะทางการเงินของบริษทัจดทะเบียนฯ ทีÉลูกคา้ประสงค์จะซืÊอขายหลกัทรัพย์ผ่านช่องทางทีÉหน่วยงานกาํกับดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง กาํหนดไวอ้ย่าง

ครบถว้นแลว้ 

5. ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

5.1. นอกเหนือจากค่าธรรมเนียมและค่าใชจ่้ายใด ๆ ทีÉลูกคา้จะตอ้งชาํระให้แก่บริษทัทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการใชบ้ริการและเปิดบญัชีกบับริษทั การทาํธุรกรรม การส่งคาํสัÉงซืÊอขาย การ

ชาํระราคา และ/หรือ การส่งมอบหลกัทรัพยใ์น LiVE Exchange แลว้ ลูกคา้รับทราบและตกลงว่า จะมีค่าธรรมเนียมทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการธุรกรรมและชาํระราคาผ่านระบบ

บาทเนต (BAHTNET) เพิÉมเติม ซึÉง ลูกคา้สามารถศึกษาขอ้มูลเพิÉมเติมเกีÉยวกบัอตัราค่าธรรมเนียมดงักล่าวไดต้ามช่องทางทีÉบริษทักาํหนด 

6. เหตุผดินัดและข้อตกลงรับผิดชดใช้ 

6.1. การละเมิดหรือไม่ปฏิบตัิตามขอ้ตกลง เงืÉอนไข คาํรับรอง หรือคาํยืนยนัใด ๆ ของลูกคา้ภายใตบ้นัทึกขอ้ตกลงฉบบันีÊ  รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียงการผิดคาํรับรองและคาํยืนยนั

เกีÉยวกบัการเป็นผูล้งทุนทีÉมีคุณสมบติั ให้ถือวา่เป็นเหตุผิดนัดภายใตข้อ้กาํหนดและเงืÉอนไขของสัญญาตวัแทนดว้ย และบริษทัจะสามารถดาํเนินการอยา่งหนึÉงอยา่งใดหรือ

ทัÊงหมดภายหลงัการเกิดเหตุผิดนดัตามขอ้ตกลงทีÉเกีÉยวขอ้งในขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขของสัญญาตวัแทนไดทุ้กประการ ตามทีÉบริษทัเห็นสมควร 

6.2. นอกเหนือจากขอ้ตกลงรับผิดชดใชต้ามขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขของสัญญาตวัแทน ในกรณีทีÉบริษทัตอ้งเสียค่าปรับให้แก่สาํนกังาน ก.ล.ต. ตลาดหลกัทรัพย ์หรือหน่วยงาน

กาํกบัดูแลอืÉนใด หรือค่าใช้จ่ายอืÉนใดทีÉเกีÉยวขอ้ง อนัเนืÉองมาจากการละเมิดหรือไม่ปฏิบัติตามขอ้ตกลง เงืÉอนไข คาํรับรอง หรือคาํยืนยนัใด ๆ ของ ลูกคา้ภายใต้บันทึก

ขอ้ตกลงฉบบันีÊ  ลูกคา้ตกลงรับผิดชดใชค้่าปรับ และ/หรือ ค่าใชจ่้ายใด ๆ ดงักล่าวให้แก่บริษทัจนครบเต็มจาํนวน 

7. การส่งข้อมูล เอกสาร และรายงาน 

7.1. ลูกคา้รับทราบและตกลงว่าบริษทัมีสิทธิในการส่งขอ้มูล เอกสาร และรายงานใด ๆ (ซึÉ งอาจมีขอ้มูลของลูกคา้รวมอยู่ดว้ย) ให้แก่หน่วยงานกาํกบัดูทีÉเกีÉยวขอ้ง  รวมถึง

ขอ้มูลและเอกสารยืนยนัคุณสมบตัิของผูล้งทุนทีÉลูกคา้ไดใ้ห้ไว ้เพืÉอวตัถุประสงคที์ÉเกีÉยวขอ้งกบัการปฏิบตัิตามกฎหมายและกฎเกณฑ์ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการซืÊอ

ขายหลกัทรัพยใ์น LiVE Exchange และในกรณีทีÉขอ้มูลดงักล่าวของลูกคา้ เป็นขอ้มูลส่วนบุคคลตามคาํนิยามของกฎหมายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลทีÉใช้บงัคบั (ซึÉ งอาจ

รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียง ชืÉอ ทีÉอยู ่สถานะทางครอบครัว สถานะทางการเงิน วุฒิการศึกษาและประสบการณ์ในการลงทุน) ลูกคา้รับทราบและตกลงวา่ การเก็บรวบรวม ใช้ 

และเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลดงักล่าวเป็นไปเพืÉอวตัถุประสงค์ของการปฏิบตัิตามกฎหมาย และการปฏิบตัิหน้าทีÉตามขอ้ตกลงระหว่างลูกคา้และบริษทั ซึÉ งรวมถึงบนัทึก

ขอ้ตกลงฉบบันีÊ  

 

8. การเปิดเผยความเสีÉยงเพิÉมเติมทีÉเกีÉยวข้องกับการซืÊอขายหลักทรัพย์ใน LiVE Exchange 

ลูกคา้รับทราบว่า การซืÊอขายและทาํธุรกรรมทีÉเกีÉยวขอ้งกบัหลกัทรัพยข์องบริษทัจดทะเบียนฯ ใน LiVE Exchange มีความเสีÉยงสูงกว่าการลงทุนในหลกัทรัพยป์ระเภทอืÉน ๆ ทีÉจด

ทะเบียนในตลาดหลกัทรพัย ์ เนืÉองจากบริษทัใน LiVE Exchange อาจมีขนาดของกิจการทีÉเล็กกว่า รวมถึงบางกรณีอาจเป็นกิจการทีÉอยู่ในช่วงเริÉมตน้ของดาํเนินธุรกิจ ซึÉงทาํให้มีความ

ไม่แน่นอนในเรืÉองผลประกอบการและฐานะการเงิน 

การเปิดเผยความเสีÉยงเพิÉมเติมนีÊ เป็นเพียงตวัอยา่งของความเสีÉยงในการซืÊอขายและทาํธุรกรรมทีÉเกีÉยวขอ้งกบัหลกัทรัพยข์องบริษทัจดทะเบียนฯ ใน LiVE Exchange แต่ไม่ใช่เป็นการ

เปิดเผยความเสีÉยงทีÉเกีÉยวขอ้งทัÊงหมด ลูกคา้ควรศึกษาขอ้มูลและรายละเอียดของธุรกิจ ผลการดาํเนินงาน สถานะทางการเงินและกฎหมายของบริษทัจดทะเบียนฯ ลกัษณะและความ

เสีÉยงของการลงทุนในวิสาหกิจทีÉมีขนาด ลักษณะ และพฒันาการเหมือนหรือคลา้ยกันในอุตสาหกรรมหรือประเภทธุรกิจทีÉเกีÉยวข้อง รวมถึงข้อกาํหนด เงืÉอนไข วิธีการซืÊอขาย 

ระยะเวลาซืÊอขาย รูปแบบการส่งคาํสัÉง การชาํระราคาและการส่งมอบหลกัทรัพย ์คุณสมบตัิของบริษทัจดทะเบียนฯ และรายละเอียดทีÉสาํคญัอืÉน ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการซืÊอขายหลกัทรัพย์

บน LiVE Exchange รวมถึงปรึกษาหรือขอความเห็นจากทีÉปรึกษาดา้นธุรกิจ การเงิน เศรษฐกิจ กฎหมาย ภาษี เทคโนโลยี และดา้นอืÉน ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการลงทุนของ [ลูกคา้] เพืÉอให้

แน่ใจวา่ [ลูกคา้] สามารถรับความเสีÉยงทีÉเกีÉยวขอ้งทัÊงหมดได ้ก่อนทีÉจะตดัสินใจลงทุนซืÊอขายและทาํธุรกรรมทีÉเกีÉยวขอ้งกบัหลกัทรัพยข์องบริษทัจดทะเบียนฯ ใน LiVE Exchange 

ความเสีÉยงทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการซืÊอขายหลกัทรัพยใ์น LiVE Exchange รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียงความเสีÉยงในดา้นต่าง ๆ ดงัต่อไปนีÊ  

8.1 ความเสีÉยงทางด้านธุรกิจและการเงนิของบริษัทจดทะเบียนฯ 

บริษทัจดทะเบียนฯ ซึÉงเป็นวิสาหกิจเริÉมตน้และวิสาหกิจขนาดกลาง เป็นบริษทัทีÉอยูใ่นช่วงเริÉมแรกของการประกอบธุรกิจและตอ้งอาศยัความคิดสร้างสรรคแ์ละการค้นควา้

นวตักรรมโดยผูป้ระกอบการรุ่นใหม่ หรือเป็นบริษทัทีÉมีขนาดธุรกิจไม่ใหญ่มากในเชิงของรายได ้ฐานะทางการเงินรวมถึงอาจมีผลการดาํเนินงานขาดทุน ซึÉงกลุ่มผูบ้ริหาร 
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ผูบ้ริหาร บุคลากร และพนกังานบางกลุ่มของวสิาหกิจทีÉมีลกัษณะดงักล่าวทีÉอาจมีประสบการณ์เกีÉยวกบัการบริหารจดัการองค์กรทางธุรกิจนอ้ยกวา่บริษทัทีÉจดทะเบียนใน

ตลาดหลกัทรัพย ์การบริหารจดัการ การดาํเนินธุรกิจ และศกัยภาพในการเติบโตในอนาคตอาจตอ้งพึÉงพาผูก้่อตัÊงหรือผูบ้ริหารบางคน สินคา้และผลิตภณัฑ์อาจยงัขาด

ช่องทางในการขายและจดัจาํหน่าย ขาดความหลากหลาย ยงัไม่เป็นทีÉตอ้งการของตลาด ผลประกอบการทางดา้นธุรกิจและการเงินอาจยงัไม่มัÉนคงและอาจผนัผวนสูงในแต่

ละช่วงเวลา บริษทัจดทะเบียนฯ อาจมีตน้ทุนและค่าใช้จ่ายในการดาํเนินงานสูงกว่ารายไดแ้ละเงินทุน ทาํให้ผลประกอบการอาจขาดทุนเป็นระยะเวลานานได ้บริษทัจด

ทะเบียนฯ อาจเขา้ถึงแหล่งเงินทุนไดอ้ยา่งจาํกดั และอาจมีศกัยภาพในการทนทานต่อความเปลีÉยนแปลงหรือวิกฤติทางเศรษฐกิจตํÉา ปัจจยัดงักล่าวจึงอาจส่งผลให้ความเสีÉยง

ทางดา้นธุรกิจและการเงินของบริษทัจดทะเบียนฯ สูง และวิสาหกิจประเภทดังกล่าวมีโอกาสทีÉจะไม่บรรลุเป้าหมายหรือไม่เป็นไปตามการคาดการณ์ผลประกอบการ

ทางดา้นธุรกิจและการเงินทีÉไดว้างไว ้รวมไปถึงบริษทัจดทะเบียนฯ อาจลม้ละลาย เขา้สู่กระบวนการพิทกัษ์ทรัพย ์ เขา้สู่กระบวนการฟืÊ นฟูกิจการ หรือเลิกกิจการได ้ซึÉงใน

กรณีดงักล่าวอาจส่งผลให้ผูล้งทุนสูญเสียเงินลงทุนบางส่วนหรือทัÊงหมดได ้

8.2 ความเสีÉยงทางด้านสภาพคล่อง 

เนืÉองจากการซืÊอขายหลกัทรัพยข์องบริษทัจดทะเบียนฯ ใน LiVE Exchange เป็นการซืÊอขายหลกัทรัพยข์องวิสาหกิจทีÉมีความเสีÉยงสูงโดยผูล้งทุนเฉพาะกลุ่มตามกฎเกณฑ์ทีÉ

เกีÉยวขอ้งของหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง หลกัทรัพยบ์างส่วนของบริษทัจดทะเบียนฯ อาจอยูภ่ายใตร้ะยะเวลาห้ามขายหุ้นตามกฎเกณฑ์ของตลาดหลกัทรัพย ์ ดงันัÊน ผู ้

ลงทุนจึงอาจไม่สามารถขายหลกัทรัพยข์องบริษทัจดทะเบียนฯ ทีÉถืออยู่ไดภ้ายในช่วงระยะเวลาทีÉผูล้งทุนตอ้งการ รวมถึงบริษทัจดทะเบียนฯ อาจไม่ไดเ้ขา้จดทะเบียนใน

ตลาดหลกัทรัพยที์Éมีขนาดใหญ่ขึÊนตอ่ไปในอนาคต ทาํให้ผูล้งทุนอาจขาดสภาพคล่องในการซืÊอขายหลกัทรัพยด์งักล่าวได ้

8.3 ความเสีÉยงทางด้านราคาหลักทรัพย์ 

ราคาของหลกัทรัพยข์องบริษทัจดทะเบียนฯ ใน LiVE Exchange อาจมีความผนัผวนสูง โดยแปรผนัไปตามปริมาณการซืÊอขายหลกัทรัพย ์ผลประกอบการของบริษทัจด

ทะเบียนฯ สภาพเศรษฐกิจและตลาดในขณะนัÊน ความมัÉนใจของนักลงทุน ปัจจยัพืÊนฐานทางเศรษฐกิจทีÉเกีÉยวขอ้งกบักลุ่มธุรกิจหรืออุตสาหกรรมทีÉเกีÉยวขอ้ง อตัราค่าเงิน 

เป็นตน้ ซึÉ งความเปลีÉยนแปลงทางดา้นราคาอย่างรวดเร็วอาจทาํให้ผูล้งทุนสูญเสียเงินลงทุนจาํนวนมากหรือทัÊงหมดไดภ้ายในระยะเวลาอนัสัÊนหากมีการทาํการซืÊอขายใน

ช่วงเวลาดงักล่าว 

8.4 ความเสีÉยงทางด้านนวัตกรรมและเทคโนโลยี 

เนืÉองจากวิสาหกิจเริÉมต้นและวิสาหกิจขนาดกลางมกัจะเป็นธุรกิจทีÉอาศัยนวตักรรมและเทคโนโลยีใหม่ในกระบวนการผลิตสินค้าหรือให้บริการ ซึÉ งนวตักรรมหรือ

เทคโนโลยีดงักล่าวอาจอยู่ในขัÊนต้นของการศึกษาและพฒันา รวมถึงการวิเคราะห์ความเป็นไปไดเ้กีÉยวกับศกัยภาพ การประยุกต์ใช ้และการยอมรับนาํไปใช้ในตลาดทีÉ

เกีÉยวขอ้ง ซึÉ งอาจเป็นการยากทีÉจะประเมินหรือประมาณการเกีÉยวกบัขอ้ดี ขอ้เสีย ปัญหาทีÉอาจเกิดขึÊน รวมถึงความตอ้งการของตลาดในอนาคตไดอ้ย่างถูกตอ้งหรือแม่นยาํ 

นอกจากนีÊ  ดว้ยความรวดเร็วของพฒันาการทางเทคโนโลยีในปัจจุบนั อาจทาํให้เทคโนโลยีลา้สมยัไปไดใ้นเวลาอนัสัÊน ซึÉงขอ้เสียทางเทคโนโลยีต่าง ๆ ค่าใชจ่้ายทีÉสูง การ

ขาดศกัยภาพ การขาดการประยกุต์ใช ้หรือการขาดการยอมรับนาํไปใช้ในตลาดทีÉเกีÉยวขอ้ง ก็อาจส่งผลกระทบต่อรายได ้ตน้ทุน ผลประกอบการ และราคาหลกัทรัพย์ของ

บริษทัจดทะเบียนฯ ได ้

8.5 ความเสีÉยงทางด้านกฎหมายและภาษ ี

การซืÊอขายหลกัทรัพยแ์ละการลงทุนใน LiVE Exchange รวมถึงธุรกิจของบริษทัจดทะเบียนฯ อยูภ่ายใตก้ฎหมายและการกาํกบัดูแลโดยหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง ซึÉง

กฎหมาย กฎเกณฑ ์กฎ ประกาศ ขอ้บงัคบั ระเบียบ รวมถึงขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขต่าง ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งอยูภ่ายใตก้ารตีความของหน่วยงานกาํกบัดูแลทีÉเกีÉยวขอ้ง และอาจมีการ

เปลีÉยนแปลงไดต้ามดุลยพินิจ รวมถึงในกรณีทีÉมีการพิจารณาและแกไ้ขกฎหมายหรือกฎเกณฑ์ใด ๆ ดงักล่าว ซึÉงการเปลีÉยนแปลงทางกฎหมาย กฎเกณฑ ์แนวนโยบาย และ

แนวการตีความอาจส่งผลกระทบต่อการลงทุนของผูล้งทุน ความเชืÉอมัÉนของผูล้งทุน การประกอบธุรกิจของบริษทัจดทะเบียนฯ ความรับผิดของผูล้งทุนหรือบริษทัจด

ทะเบียนฯ และภาระภาษีทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการซืÊอขายหลกัทรัพยแ์ละการทาํธุรกรรมทีÉเกีÉยวขอ้งใน LiVE Exchange ได ้นอกจากนีÊ  ยงัมีความเสีÉยงทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการไม่ปฏิบตัิ

กฎหมายทีÉเกีÉยวขอ้งโดยบริษทัจดทะเบียนฯ ซึÉ งอาจทาํให้บริษทัจดทะเบียนฯ มีความรับผิดทางกฎหมายและภาษีทีÉเกีÉยวขอ้ง ซึÉ งอาจส่งผลกระทบต่อความสามารถในการ

ประกอบธุรกิจของบริษทัจดทะเบียนฯ ได ้
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เอกสารแนบท้าย Ş 

คําเตือนและข้อกําหนดสําหรับการลงทุนในผลิตภณัฑ์ Leveraged/Inverse ETFs 

(ก) Leveraged ETF คือ กองทุนทีÉตัÊงเป้าให้ผลตอบแทนรายวนัเป็นทวีคูณ เมืÉอเทียบกับการเคลืÉอนไหวของดชันีอา้งอิง เช่น กองทุน 2X มุ่งหวงัให้ผลตอบแทน 2 เท่าของการ

เปลีÉยนแปลงดชันีอา้งอิง  

(ข) Inverse ETF คือ กองทุนทีÉตัÊงเป้าให้ผลตอบแทนรายวนัในทิศทางตรงขา้มกบัดชันีอา้งอิง เช่น กองทุน -1X  มุ่งหวงัให้ หากดชันีลดลง 1% กองทุนจะเพิÉมขึÊนประมาณ 1%  หรือ 

กองทุน -2X  มุ่งหวงัให้ หากดชันีลดลง 1% กองทุนจะเพิÉมขึÊนประมาณ 2% 

คําเตือน:  

1. L&I ETFs ออกแบบเพืÉอการลงทุนระยะสัÊน มุ่งสร้างผลตอบแทนเป็นสัดส่วนกับดัชนีอา้งอิงเป็นรายวนั (Daily reset) และคาํนวณผลตอบแทนแบบทบต้น (Compounding 

Effect) ซึÉงทาํให้การถือครองเกินกวา่ 1 วนัอาจให้ผลตอบแทนเบีÉยงเบนจากสัดส่วนการเปลีÉยนแปลงของดชันีทีÉมุ่งหวงั โดยเฉพาะในภาวะทีÉตลาดผนัผวน 

2. การจดัการกองทุนมีค่าใชจ่้ายทีÉเกีÉยวขอ้ง จึงอาจทาํให้ผลตอบแทนของกองทุนแตกต่างจากการเปลีÉยนแปลงของดชันี 

3. ผลิตภัณฑ์นีÊไม่เหมาะกับผู้ลงทุนทีÉต้องการลงทุนในระยะยาว (buy & hold) หรือไม่สามารถติดตามการลงทุนได้อย่างสมํÉาเสมอ 

ท่านสามารถศึกษาข้อมูลเกีÉยวกับผลติภัณฑ์ L&I ETFs เพิÉมเติมได้ทีÉ 

 https://www.kgieworld.co.th/corporate/assets/base/pdf/business/L_IETFs_TH.pdf 

 https://www.set.or.th/th/market/product/etf/introduction 

 https://www.thaiwarrant.com/Knowledge/articles-details-248 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



             

 

Updated September 2025: L&I ETFs / Thai Version 52

KGI Securities (Thailand) Public Company Limited                           

แบบทดสอบความเข้าใจเพืÉอเปิดบัญชีซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหน้า ให้ทําเครืÉองหมาย  ในช่องทีÉท่านคิดว่าถูกต้อง 

ส่วนทีÉ ř การเปิดบัญชี และการซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหน้า  ใช่   ไม่ใช่ 

1) ลูกคา้ตอ้งเปิดบญัชีซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้(ฟิวเจอร์สและออปชัÉน)กบัโบรกเกอร์ทีÉเป็นสมาชิกของตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ และลูกคา้ตอ้งดูแลเงิน

ประกนัให้เป็นไปตามทีÉบริษทัและกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้งกาํหนด 

□    □ 

2) ลูกคา้ตอ้งมีเงินประกนัไม่ตํÉากว่าระดบัหลกัประกนัเริÉมตน้ (Initial Margin Requirement, IMR) ทีÉบริษทัและกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้งกาํหนด จึงจะส่งคาํสัÉงซืÊอขาย

ได ้

□    □ 

3) ทุกสิÊนวนัทาํการ ลูกคา้ตอ้งดูแลเงินประกนั (Equity Balance, EB) ไม่ให้ตํÉากว่าระดบัหลกัประกนัรักษาสภาพ (Maintenance Margin Requirement, MMR) ซึÉง

คาํนวณจากฐานะการถือครองสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ทีÉมีอยู ่ ถา้หากตํÉากว่าระดบัดงักล่าว ลูกคา้จะถูกเรียกเงินประกนัเพิÉม (Call Margin) ใหม้ียอดหลกัประกนั

โดยรวมไม่ตํÉากวา่ IMR 

□    □ 

4) กรณีถูกเรียกเงินประกนัเพิÉม (Call Margin) ลูกคา้ตอ้งนาํเงินสด, หลกัทรพัยต์ามทีÉตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้กาํหนด มาวางเป็นหลกัประกนัเพิÉมตามมูลค่าทีÉถูก

เรียก หรือทาํการปิด/สร้างสถานะสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้เพืÉอให้หลกัประกนัลดลงไม่ตํÉากว่าจาํนวนเงินทีÉถูกเรียกภายในวนัทาํการถดัไป (T+ř) มิเช่นนัÊน ลูกคา้จะ

ไม่สามารถสร้างฐานะเพิÉม และหากภายเวลา řř.śŘ น.ของวนัทาํการหลงัวนัทาํการถดัไป (T+Ś) ลูกคา้ยงัคงเพิกเฉย บริษทัจะลา้ง(ปิด) ฐานะสัญญาของลูกคา้ 

□    □ 

5) ณ เวลาปิดตลาดภาคเชา้ řŚ.śŘ น. และเวลาปิดตลาดสิÊนวนัทาํการ řş.śŘ น. หลงัจากมีการประกาศราคาอา้งอิงรายวนั (Daily Settlement Price) แลว้ หากลูกคา้

ทัÉวไปมีเงินประกนัตํÉากวา่ระดบัหลกัประกนัป้องกนัความเสีÉยง (Force Close Margin Requirement, FMR) บริษทัจะดาํเนินการปิดฐานะของลูกคา้ตาม

กาํหนดเวลาทีÉบริษทัและกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้งกาํหนดเพืÉอหยดุยัÊงความเสียหายของลูกคา้ 

□    □ 

6) หากลูกคา้มีเงินประกนัมากกว่าระดบัหลกัประกนัขัÊนตน้ (IMR) ลูกคา้สามารถถอนหรือนาํมาเป็นหลกัประกนัเพืÉอซืÊอขายสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้เพิÉมได ้ เงิน

ประกนัของลูกคา้ทีÉฝากไวจ้ะไดรั้บดอกเบีÊยตามอตัราทีÉบริษทักาํหนดในขณะนัÊน  

□    □ 

7) การลงทุนในสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์สจะมีกระบวนการ Mark to Market ทุกสิÊนวนัทาํการ เพืÉอคาํนวณผลกาํไรขาดทุนและปรับตน้ทุนของฐานะการ

ลงทุน โดยจะคาํนวณจากส่วนต่างของราคาอา้งอิงรายวนั (Daily Settlement Price) ของสัญญาฟิวเจอร์สเทียบกบัตน้ทุนของลูกคา้ หากมีกาํไรขาดทุนเกิดขึÊนจะ

ถูกนาํไปรวมกบัเงินประกนัของลูกคา้ 

□    □ 

8) สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์สและออปชัÉนของดชันี SETŝŘ สามารถซืÊอขายไดทุ้กวนัทาํการ ตัÊงแต่เวลา š.Ŝŝ ถึง řŞ.ŝŝ น ยกเวน้วนัครบกาํหนดอายขุองทีÉ

สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฉบบัดงักล่าว จะทาํการซืÊอขายไดถ้ึงเวลา řŞ.śŘ น.เท่านัÊน 

□    □ 

9) ลูกคา้สามารถมีฐานะในสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์สและออปชนัของดชันี SETŝŘ รวมกนัในเดือนใดเดือนหนึÉงหรือทุกเดือนรวมกนัไม่เกินจาํนวนสูงสุดทีÉ

ตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้กาํหนด (ปัจจุบนักาํหนดไวที้Éฐานะเทียบเท่า řŘŘ,ŘŘŘ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์สและออปชัÉน) ในดา้นซืÊอ (long) และดา้นขาย 

(short) รวมกนั 

□    □ 

ส่วนทีÉ Ś ลักษณะ ของสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าฟิวเจอร์ส ของ ดัชนี SET50  ใช่   ไม่ใช่ 

1) สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์สของดชันี SETŝŘ เป็นสัญญาทีÉตกลงเพืÉอซืÊอขายดชันี SETŝŘ ในอนาคต □    □ 
2) สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์สของดชันี SETŝŘ ทีÉมีการซืÊอขายในตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้นัÊน ปัจจุบนักาํหนดให้ม ี  Ş ฉบบั โดยแต่ละฉบบัจะมีวนัครบ

กาํหนดอายใุนวนัทาํการรองสุดทา้ยของเดือนทีÉสัญญาครบกาํหนดอาย ุ (ไดแ้ก่เดือนใกลที้Éสุด Ś เดือน และเดือนตามไตรมาส ไดแ้ก่ มีนาคม มิถุนายน กนัยายน 

และธนัวาคม) 

□    □ 

3) สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์สของดชันี SETŝŘ มีตวัคูณดชันีเท่ากบั ŚŘŘ บาทต่อ ř จุด กล่าวคือ ลูกคา้ซืÊอฟิวเจอร์สของดชันี SETŝŘ ทีÉราคา šŘŘ จุด และขาย ทีÉ

ราคา  šŘŘ.ŝ จุด จาํนวน ř สัญญา ลูกคา้จะไดก้าํไรเท่ากบั Ř.ŝ จุด x ŚŘŘ บาท x ř สัญญา = řŘŘ บาท (ยงัไม่รวมค่าคอมมิชชัÉนและภาษีมูลค่าเพิÉม) 

□    □ 

4) การปิดฐานะของสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์สของดชันี SETŝŘ สามารถทาํไดโ้ดยการซืÊอขายในทิศทางตรงกนัขา้มกบัฐานะทีÉมีอยูเ่ดิมเช่น เดิมขายฟิวเจอร์ส

ไวใ้ห้ทาํการซืÊอฟิวเจอร์สฉบบัเดียวกนักลบั 

□    □ 

5) ในวนัครบกาํหนดอายขุองสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ฟิวเจอร์สของดชันี SETŝŘ หากยงัไม่มีการปิดฐานะ บริษทัจะทาํการคาํนวณกาํไรขาดทุนและชาํระราคาแบบ

ส่วนต่างเงินสด โดยอา้งอิงจากราคาชาํระราคาสุดทา้ย (Final Settlement Price) ซึÉงคาํนวณจากค่าเฉลีÉย řŝ นาทีสุดทา้ยและราคาปิดของดชันี SET50 เทียบกบักบั

ราคาทุนของฟิวเจอร์สฉบบันัÊน 

□    □ 

ส่วนทีÉ ś ลักษณะของสัญญาซืÊอขายล่วงหน้าออปชัÉน ของ ดัชนี SET50  ใช่   ไม่ใช่ 

1) สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชนัของดชันี SETŝŘ เป็นสัญญาทีÉผูข้ายให้สิทธิแก่ผูซื้ÊอในการซืÊอดชันี SETŝŘ ในอนาคต (คอลออปชนั) หรือขายดชันี SETŝŘ ใน

อนาคต (พุทออปชนั) ในราคาใชสิ้ทธิทีÉระบุไว ้ภายในระยะเวลาทีÉระบุไวใ้นสัญญา 

□    □ 

2) สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชนัของดชันี SETŝŘ ทีÉซืÊอขายในตลาดสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้นัÊน ปัจจุบนักาํหนดให้มีวนัครบกาํหนดอายุในวนัทาํการรองสุดทา้ย

ของ  เดอืนใกล ้3 เดอืนตดิตอ่กัน และ เดอืนสดุทา้ยของไตรมาสถัดไป 

□    □ 

3) สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชนัของดชันี SETŝŘ ในแต่ละอายสุัญญา (Contract Month) จะมีราคาใชสิ้ทธิ (Strike Price) อยา่งนอ้ย  9 ระดบัราคา (ช่วงห่างแต่ละ

ระดบัราคาเท่ากบั Śŝ จดุ) โดยมีราคาใชสิ้ทธิทีÉ At-the-money (ATM) จาํนวน ř ฉบบั ราคาใชสิ้ทธิทีÉ In-the-money (ITM) จาํนวน 4 ฉบบั และ ราคาใชสิ้ทธิทีÉ 

Out-of-the-money (OTM) จาํนวน  4 ฉบบั และจะมีการเพิÉมสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉนใหม่ทุกสิÊนวนัหากมีสัญญาทีÉราคาใชสิ้ทธิ ITM และ/หรือ OTM นอ้ย

กว่าประเภทละ Ŝ ระดบัราคา 

□    □ 

4) สัญญาออปชนัดชันี SETŝŘ มีตวัคูณดชันีเท่ากบั ŚŘŘ บาทต่อ ř จุด ตวัอยา่งเช่น ลูกคา้ซืÊอคอลออปชนัดชันี SETŝŘ ทีÉราคา ŚŘ.ŘŘ จุด และขายเพืÉอปิดสถานะไปทีÉ

ราคา Śŝ.Ř จุด จาํนวน ř สัญญา ลูกคา้จะไดก้าํไรเท่ากบั ŝ.ŘŘ จุด x ŚŘŘ บาท x ř สัญญา = ř,ŘŘŘ บาท (ยงัไม่รวมค่าคอมมิชชัÉนและภาษีมูลค่าเพิÉม) 

□    □ 

5) การปิดฐานะของสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉนของดชันี SETŝŘ สามารถทาํไดโ้ดยการซืÊอขายในทิศทางตรงกนัขา้มกบัฐานะทีÉมีอยูเ่ดิมเช่น เดิมซืÊอคอลออปชัÉน

ไวใ้ห้ทาํการขายคอลออปชัÉนฉบบัเดียวกนั 

□    □ 

6) ในวนัครบกาํหนดอายขุองสัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ออปชัÉนของดชันี SET50 (Final settlement price) หากยงัไม่มีการปิดฐานะ บริษทัจะทาํการคาํนวณการชาํระ

ราคาแบบส่วนต่างเงินสด โดยอา้งอิงจากค่าเฉลีÉยของดชันี SET50 (Final settlement price) กบัราคาใชสิ้ทธิของออปชัÉนฉบบันัÊน ในกรณีทีÉออปชัÉนทีÉซืÊอไวม้ีค่า (มี

ฐานะเป็น ITM) จะมีการใชสิ้ทธิให้อตัโนมติั (Automatic Exercise) เพืÉอไดรั้บเงิน ยกเวน้ลูกคา้จะแจง้ปฏิเสธการใชสิ้ทธิ สาํหรับผูที้ÉมีฐานะขายออปชัÉนฉบบั

ดงักล่าวจะถูกกาํหนด(Assign) ให้เป็นผูช้าํระเงินจาํนวนนีÊ  

□    □ 

ลงชืÉอ   ลูกคา้  ลงชืÉอ   ผูแ้นะนาํการลงทุน /  

(  )  (  )  เจา้หนา้ทีÉบริษทั 
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KGI Securities (Thailand) Public Company Limited                           

                                                    หนังสือมอบอาํนาจ 

                                                   Power of Attorney 
 

  ทาํทีÉ / Place  

  วนัทีÉ / Date  

ขา้พเจา้ / I, We  สาํนกังานเลขทีÉ / Office located at   

 

 ซึÉงตอ่ไปนีÊจะเรียกว่า “ผูม้อบอาํนาจ” / hereinafter referred to as “the Grantor” 

ไดท้าํหนงัสือฉบบันีÊ เพืÉอแสดงว่าไดม้อบอาํนาจให้ / given this document an authority to:  

(โดยมีความสัมพนัธ์กับผูม้อบอาํนาจตามรายละเอียดขา้งทา้ย) ซึÉ งต่อไปนีÊ จะเรียกว่า “ผูรั้บมอบอาํนาจ” / (whose relationship with the Grantor as follows) 

hereinafter referred to as “the Grantee” 

 กรรมการ, ผูอ้าํนวยการ, ผูจ้ดัการ / Director, Vice-President, Manager  ทีÉปรึกษา-หุ้นส่วน / Advisor, Partner  พนกังาน / Staff 

 ผูรั้บผลประโยชน์ / Beneficiary Owner  อืÉนๆ โปรดระบุ / Others, please specified  

เป็นผูรั้บมอบอาํนาจทัÉวไป เพืÉอทาํการซืÊอขายหลกัทรัพย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ ในศูนยซื์ÊอขายและทีÉอืÉนแทนผูม้อบอาํนาจ โดยให้ผูรั้บมอบอาํนาจ มี

อาํนาจกระทาํการใดๆ และทัÊงปวงแทนผูม้อบอาํนาจไดด้งัต่อไปนีÊ  / to act as a general grantee for Securities and/or Futures Trading in the Exchange and other 

place instead of the Grantor and the Grantee shall act on behalf of the Grantor as follows: 

ขอ้ 1. ซืÊอ ขาย โอน รับโอน และจองซืÊอหลกัทรัพย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ หรือใชสิ้ทธิในหลกัทรัพย ์และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหน้า        ทกุ

ชนิดทุกประเภท ทีÉซืÊอขายกนัทัÊงในและนอกศูนยซื์Êอขาย และทีÉอืÉน ตลอดทัÊงรับมอบ ส่งมอบ ถือครอบครองหลกัทรัพย ์ และ/หรือ สัญญาซืÊอขาย

ล่วงหนา้ ดงักล่าว 

Clause 1. to purchase, sell, transfer, accept the transfer and subscribe for the Securities and/or Derivatives in the Exchange and elsewhere including to 

accept, deliver and take possession of such Securities and/or Derivatives; 

ขอ้ 2. ชาํระเงินค่าซืÊอ ค่าธรรมเนียม อากรแสตมป์ และค่าใชจ่้ายใด ๆ ทัÊงปวงทีÉเกีÉยวกบัการซืÊอขาย หรือจาํหน่ายจา่ยโอน การทวงถาม และรับชาํระเงินค่า 

ขาย รวมทัÊงเงินปันผล ดอกเบีÊย และสิทธิอืÉนใดทีÉเกิดจาก หลกัทรัพย ์ และ/หรือ สัญญาซืÊอขายล่วงหนา้ รวมทัÊงการหกัภาษตี่างๆ และนาํส่ง

กรมสรรพากร 

Clause 2. to pay the purchasing price, fees, stamp duties and any other expenses in relation to the Trading or dispose of Securities and/or Derivatives, 

demand and receive payment for selling value including the dividend, interest and any other rights arising from the Securities and/or Derivatives 

as well as the deduction of tax and/or income tax and deliver the same to the Revenue Department; 

ขอ้ 3. รับโอนหลกัทรัพย ์หรือสิทธิในหลกัทรัพย ์เขา้ชืÉอผูรั้บมอบอาํนาจในฐานะตวัแทนของผูม้อบอาํนาจ และใชสิ้ทธิจากหลกัทรัพยน์ัÊนเขา้ประชุมผูถ้ือ

หุ้น และออกเสียงแทนผูม้อบอาํนาจในทุกกรณี 

Clause 3. To accept transfer of securities or right in such securities into the Grantee’s name on behalf of the Grantor and use the rights from securities to 

attend the shareholders meeting and voting on behalf of the Grantor 

ขอ้ Ŝ. ทาํ และ/หรือ ลงนามในหนงัสือ เอกสาร หรือตราสารใด ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งและจาํเป็นเพืÉอให้บรรลุวตัถุประสงค์แห่งหนงัสือมอบอาํนาจนีÊ  

Clause 4. To exercise and/or sign in any letter, document or instrument related to and necessary to achieve the purpose of this Power of Attorney. 

การใด ๆ ทีÉผูรั้บมอบอาํนาจ ไดก้ระทาํไปโดยชอบดว้ยอาํนาจตามหนังสือนีÊ  ผูม้อบอาํนาจขอรับผิดชอบ และให้มผีลผูกพนัเสมือนหนึÉงไดก้ระทาํ

ดว้ยตนเองทัÊงสิÊน / Any act performed by the Grantee in the extent hereof or the Agreement mentioned above shall be deemed as if done by myself/ourselves 

and I/We shall be responsible absolutely therefore. 

เพืÉอเป็นหลกัฐาน จึงไดล้งลายมือชืÉอไวต้่อหนา้พยาน / IN WITNESS WHEREOF this Power of Attorney has been executed on behalf of the parties 

hereto.   

 

ลายมือชืÉอ ผูม้อบอาํนาจ ลายมือชืÉอ ผูรั้บมอบอาํนาจ  

Signature ( ) the Grantor Signature ( ) the Grantee 

 

ลายมือชืÉอ                   พยาน                      ลายมือชืÉอ                                พยาน  

Signature ( ) Witness Signature ( ) Witness 

Duty Stamp 

30 Baht 

 

สําหรับลกูค้าประเภทนิติบุคคล 

For Juristic Customer 



 

 
หนังสือขอให้หักบัญชีเงนิฝาก / LETTER OF CONSENT FOR DEBIT TO THE BANK ACCOUNT 

 เขียนที่/Attention______________________________ 
 วนัที่ /Date___________________________________ 

 
เรียน ผู้จดัการธนาคาร_________________________________________ ส านกังานใหญ่/สาขา ______________________________________________ 
To:         The Manager of (Bank)                       Head Office/Branch 
              ข้าพเจ้า _______________________________________________    เจ้าของบญัชีเงินฝากประเภท________________________________________ 
                     Owner of The Saving & Current Account 
บญัชีเลขที่ (10 หลกั) ____________________________________________    ชื่อบญัชี_________________________________________________________ 
Account Number (10 Digits)     Account Name 
สถานที่ติดตอ่เลขที ่_____________________________________ตรอก/ซอย________________________    ถนน____________________________________ 
Contact Address No.                   Trok/Soi             Road 
ต าบล/แขวง__________________อ าเภอ/เขต_________________________    จงัหวดั________________________โทรศพัท์___________________________ 
Tunbol/Kwang                  Amphur/Khet   Province        Telephone No. 
 
 มีความประสงค์ให้ธนาคารหกัเงินจากบญัชีเงินฝากดงักลา่วของข้าพเจ้า เพ่ือช าระหนี ้และ /หรือ บรรดาภาระผกูพนัตา่ง ๆ ให้ แก่ บริษัทหลกัทรัพย์ 
เคจีไอ (ประเทศไทย) จ ากดั (มหาชน) (“บริษัท”) ตามจ านวนที่ปรากฎในใบแจ้งหนี ้หรือ สื่อบนัทกึข้อมลู หรือ ข้อมลูอิเล็กทรอนิกส์ ที่ทางธนาคารได้รับจากบริษั ท
และ/หรือ ตวัแทนของบริษัท และ/หรือ บคุคลอ่ืนใดที่ได้รับแตง่ตัง้หรือมอบหมายจากบริษัทให้กร ะท าการแทน และ/หรือ ในนามของบริษัทและน าเงินดงักลา่วโอน
เข้าบญัชีของบริษัท 
 Request the bank to debit my aforesaid account and credit the same amount the bank account of KGI Securities (Thailand) Public 
Company Limited (“the Company”) in accordance with the amount as shown on the invoice or the data recording media or the electronic data 
which the bank received from the Company and/or the Company agent and/or the other party which the Company grants to do on behalf of the 
Company and/or in the name of the Company for the payment of the dept and/or any obligations due to the Company  

 ในการหกัเงินจากบญัชีเงินฝากของข้าพเจ้าเพื่อช าระหนี ้และ/หรือ บรรดาภาระผกูพนัตา่ง ๆ ให้แก่บริษัทดงักลา่ว หากปรากฎในภายหลงัวา่ จ านวน
เงินที่ระบใุนค าสัง่ตามที่ธนาคารได้รับนัน้ไมถ่กูต้อง และธนาคารได้ท าการหกัเงินจากบญัชีเงินฝากของข้าพเจ้า ตามจ านวนที่ ปรากฏดงักลา่วนัน้ เรียบร้อยแล้ว 
ข้าพเจ้าตกลงที่จะด าเนินการเรียกร้องเงินจ านวนดงักลา่วจากบริษัทโดยตรง โดยทัง้นี ้ข้าพเจ้าขอสละ สิทธิในการเรียกร้อง หรือฟ้องร้องให้ธนาคารชดใช้ เงินที่
ธนาคารได้หกั และโอนจากบญัชีเงินฝากของ ข้าพเจ้า  เพ่ือช าระหนีใ้ห้แก่บริษัท ตามที่ธนาคารได้รับจาก บริษัทหรือตวัแทนของบริษัท  และข้าพเจ้ายอมรับวา่  
ธนาคารจะหกัเงินจากบญัชีของข้าพเจ้าตอ่เม่ือมีเงินในบญัชีเพียงพอในการหกับญัชีในขณะนัน้เทา่นัน้  
 For the said debit to my account for payment of the dept and/or any obligation to the Company should it appear later that such 
amount data which the Company and/or the Company agent notifies the Bank is incorrect and that bank has already debited the sum equivalent 
from my account. I agree to claim such amount from the Company directly. I hereby waive my right to claim or sue the Bank to reimburse me the 
sum which the Bank has debited and credited to the account of the Company. I agree that the Bank shall debit only when the fund in my account 
is ,at the time, available. I also waive notice of such debit because I will be able to receive all details from the passbook/statement of the Bank or 
invoice/receipt of the Company. 

 ในกรณีที่เอกสารหลกัฐาน เลขที่บญัชีเงินฝากที่ระบใุนวรรคข้างต้น ได้เปลี่ยนแปลงไปไมว่า่โดยเหตใุดก็ตาม หนงัสือขอให้หกับญัชีเงินฝากฉบบันี ้คง
มีผลใช้บงัคบัส าหรับบญัชีเงินฝากหมายเลขที่ได้มีการเปลี่ยนแปลงนัน้ ๆ ได้ด้วยทกุประการ  การให้หักบญัชีเงินฝากดงักลา่วข้างต้น  ให้มีผลใช้บงัคบัทนัทีนบัแต่
วนัท าหนงัสือนีแ้ละให้คงมีผลบงัคบัตอ่ไปจนกวา่จะได้เพิกถอน โดยท าเป็นลายลกัษณ์อกัษรให้ธนาคารและบริษัททราบลว่งหน้าไมน้่อยกวา่ 30 วนั  
 In case of documents of evidence and the account number mentioned above has been changed for whatever reason, this letter of 
consent shall be valid and enforceable for such account. The debit to my account shall be immediately valid upon entering into this letter of 
consent and shall be in full force and effect until my written instruction to revoke this letter of consent is given to the Bank and the Company not 
less than 30 days in advance. 

   
   ขอแสดงความนบัถือ 
      Sincerely yours, 
 

                                                              ลงช่ือ  _____________________________________   ผู้ ให้ความยินยอม 
                    Signed                       Consenting party 

                                                                                        (ตามที่ให้ไว้กบัธนาคาร)  
                                                          (As that given to the bank) 
  

รับรองลายมือชื่อผู้ ให้ความยินยอม 
Certified as authenticated signature of consenting party 

 
   ลงช่ือ _______________________________________________ 

          Signed 
บริษัทหลกัทรัพย์ เคจีไอ (ประเทศไทย) จ ากดั (มหาชน) 
KGI Securities (Thailand) Public Company Limited 

 

ตรวจสอบแล้วถกูต้อง 
Certified correct account and true signature of consenting party 

       
     ลงช่ือ  _____________________________________________________ 
     Signed 

ลายมือชื่อผู้ รับมอบอ านาจสาขา 
Authorized signature of the Bank 

 
 



 

 
หนังสือขอให้หักบัญชีเงนิฝาก / LETTER OF CONSENT FOR DEBIT TO THE BANK ACCOUNT 

 เขียนที่/Attention______________________________ 
 วนัที่ /Date___________________________________ 

 
เรียน ผู้จดัการธนาคาร_________________________________________ ส านกังานใหญ่/สาขา ______________________________________________ 
To:         The Manager of (Bank)                       Head Office/Branch 
              ข้าพเจ้า _______________________________________________    เจ้าของบญัชีเงินฝากประเภท________________________________________ 
                     Owner of The Saving & Current Account 
บญัชีเลขที่ (10 หลกั) ____________________________________________    ชื่อบญัชี_________________________________________________________ 
Account Number (10 Digits)     Account Name 
สถานที่ติดตอ่เลขที ่_____________________________________ตรอก/ซอย________________________    ถนน____________________________________ 
Contact Address No.                   Trok/Soi             Road 
ต าบล/แขวง__________________อ าเภอ/เขต_________________________    จงัหวดั________________________โทรศพัท์___________________________ 
Tunbol/Kwang                  Amphur/Khet   Province        Telephone No. 
 
 มีความประสงค์ให้ธนาคารหกัเงินจากบญัชีเงินฝากดงักลา่วของข้าพเจ้า เพ่ือช าระหนี ้และ /หรือ บรรดาภาระผกูพนัตา่ง ๆ ให้ แก่ บริษัทหลกัทรัพย์ 
เคจีไอ (ประเทศไทย) จ ากดั (มหาชน) (“บริษัท”) ตามจ านวนที่ปรากฎในใบแจ้งหนี ้หรือ สื่อบนัทกึข้อมลู หรือ ข้อมลูอิเล็กทรอนิกส์ ที่ทางธนาคารได้รับจากบริษั ท
และ/หรือ ตวัแทนของบริษัท และ/หรือ บคุคลอ่ืนใดที่ได้รับแตง่ตัง้หรือมอบหมายจากบริษัทให้กร ะท าการแทน และ/หรือ ในนามของบริษัทและน าเงินดงักลา่วโอน
เข้าบญัชีของบริษัท 
 Request the bank to debit my aforesaid account and credit the same amount the bank account of KGI Securities (Thailand) Public 
Company Limited (“the Company”) in accordance with the amount as shown on the invoice or the data recording media or the electronic data 
which the bank received from the Company and/or the Company agent and/or the other party which the Company grants to do on behalf of the 
Company and/or in the name of the Company for the payment of the dept and/or any obligations due to the Company  

 ในการหกัเงินจากบญัชีเงินฝากของข้าพเจ้าเพื่อช าระหนี ้และ/หรือ บรรดาภาระผกูพนัตา่ง ๆ ให้แก่บริษัทดงักลา่ว หากปรากฎในภายหลงัวา่ จ านวน
เงินที่ระบใุนค าสัง่ตามที่ธนาคารได้รับนัน้ไมถ่กูต้อง และธนาคารได้ท าการหกัเงินจากบญัชีเงินฝากของข้าพเจ้า ตามจ านวนที่ ปรากฏดงักลา่วนัน้ เรียบร้อยแล้ว 
ข้าพเจ้าตกลงที่จะด าเนินการเรียกร้องเงินจ านวนดงักลา่วจากบริษัทโดยตรง โดยทัง้นี ้ข้าพเจ้าขอสละ สิทธิในการเรียกร้อง หรือฟ้องร้องให้ธนาคารชดใช้ เงินที่
ธนาคารได้หกั และโอนจากบญัชีเงินฝากของ ข้าพเจ้า  เพ่ือช าระหนีใ้ห้แก่บริษัท ตามที่ธนาคารได้รับจาก บริษัทหรือตวัแทนของบริษัท  และข้าพเจ้ายอมรับวา่  
ธนาคารจะหกัเงินจากบญัชีของข้าพเจ้าตอ่เม่ือมีเงินในบญัชีเพียงพอในการหกับญัชีในขณะนัน้เทา่นัน้  
 For the said debit to my account for payment of the dept and/or any obligation to the Company should it appear later that such 
amount data which the Company and/or the Company agent notifies the Bank is incorrect and that bank has already debited the sum equivalent 
from my account. I agree to claim such amount from the Company directly. I hereby waive my right to claim or sue the Bank to reimburse me the 
sum which the Bank has debited and credited to the account of the Company. I agree that the Bank shall debit only when the fund in my account 
is ,at the time, available. I also waive notice of such debit because I will be able to receive all details from the passbook/statement of the Bank or 
invoice/receipt of the Company. 

 ในกรณีที่เอกสารหลกัฐาน เลขที่บญัชีเงินฝากที่ระบใุนวรรคข้างต้น ได้เปลี่ยนแปลงไปไมว่า่โดยเหตใุดก็ตาม หนงัสือขอให้หกับญัชีเงินฝากฉบบันี ้คง
มีผลใช้บงัคบัส าหรับบญัชีเงินฝากหมายเลขที่ได้มีการเปลี่ยนแปลงนัน้ ๆ ได้ด้วยทกุประการ  การให้หักบญัชีเงินฝากดงักลา่วข้างต้น  ให้มีผลใช้บงัคบัทนัทีนบัแต่
วนัท าหนงัสือนีแ้ละให้คงมีผลบงัคบัตอ่ไปจนกวา่จะได้เพิกถอน โดยท าเป็นลายลกัษณ์อกัษรให้ธนาคารและบริษัททราบลว่งหน้าไมน้่อยกวา่ 30 วนั  
 In case of documents of evidence and the account number mentioned above has been changed for whatever reason, this letter of 
consent shall be valid and enforceable for such account. The debit to my account shall be immediately valid upon entering into this letter of 
consent and shall be in full force and effect until my written instruction to revoke this letter of consent is given to the Bank and the Company not 
less than 30 days in advance. 

   
   ขอแสดงความนบัถือ 
      Sincerely yours, 
 

                                                              ลงช่ือ  _____________________________________   ผู้ ให้ความยินยอม 
                    Signed                       Consenting party 

                                                                                        (ตามที่ให้ไว้กบัธนาคาร)  
                                                          (As that given to the bank) 
  

รับรองลายมือชื่อผู้ ให้ความยินยอม 
Certified as authenticated signature of consenting party 

 
   ลงช่ือ _______________________________________________ 

          Signed 
บริษัทหลกัทรัพย์ เคจีไอ (ประเทศไทย) จ ากดั (มหาชน) 
KGI Securities (Thailand) Public Company Limited 

 

ตรวจสอบแล้วถกูต้อง 
Certified correct account and true signature of consenting party 

       
     ลงช่ือ  _____________________________________________________ 
     Signed 

ลายมือชื่อผู้ รับมอบอ านาจสาขา 
Authorized signature of the Bank 

 
 



 

 
หนังสือขอให้หักบัญชีเงนิฝาก / LETTER OF CONSENT FOR DEBIT TO THE BANK ACCOUNT 

 เขียนที่/Attention______________________________ 
 วนัที่ /Date___________________________________ 

 
เรียน ผู้จดัการธนาคาร_________________________________________ ส านกังานใหญ่/สาขา ______________________________________________ 
To:         The Manager of (Bank)                       Head Office/Branch 
              ข้าพเจ้า _______________________________________________    เจ้าของบญัชีเงินฝากประเภท________________________________________ 
                     Owner of The Saving & Current Account 
บญัชีเลขที่ (10 หลกั) ____________________________________________    ชื่อบญัชี_________________________________________________________ 
Account Number (10 Digits)     Account Name 
สถานที่ติดตอ่เลขที ่_____________________________________ตรอก/ซอย________________________    ถนน____________________________________ 
Contact Address No.                   Trok/Soi             Road 
ต าบล/แขวง__________________อ าเภอ/เขต_________________________    จงัหวดั________________________โทรศพัท์___________________________ 
Tunbol/Kwang                  Amphur/Khet   Province        Telephone No. 
 
 มีความประสงค์ให้ธนาคารหกัเงินจากบญัชีเงินฝากดงักลา่วของข้าพเจ้า เพ่ือช าระหนี ้และ /หรือ บรรดาภาระผกูพนัตา่ง ๆ ให้ แก่ บริษัทหลกัทรัพย์ 
เคจีไอ (ประเทศไทย) จ ากดั (มหาชน) (“บริษัท”) ตามจ านวนที่ปรากฎในใบแจ้งหนี ้หรือ สื่อบนัทกึข้อมลู หรือ ข้อมลูอิเล็กทรอนิกส์ ที่ทางธนาคารได้รับจากบริษั ท
และ/หรือ ตวัแทนของบริษัท และ/หรือ บคุคลอ่ืนใดที่ได้รับแตง่ตัง้หรือมอบหมายจากบริษัทให้กร ะท าการแทน และ/หรือ ในนามของบริษัทและน าเงินดงักลา่วโอน
เข้าบญัชีของบริษัท 
 Request the bank to debit my aforesaid account and credit the same amount the bank account of KGI Securities (Thailand) Public 
Company Limited (“the Company”) in accordance with the amount as shown on the invoice or the data recording media or the electronic data 
which the bank received from the Company and/or the Company agent and/or the other party which the Company grants to do on behalf of the 
Company and/or in the name of the Company for the payment of the dept and/or any obligations due to the Company  

 ในการหกัเงินจากบญัชีเงินฝากของข้าพเจ้าเพื่อช าระหนี ้และ/หรือ บรรดาภาระผกูพนัตา่ง ๆ ให้แก่บริษัทดงักลา่ว หากปรากฎในภายหลงัวา่ จ านวน
เงินที่ระบใุนค าสัง่ตามที่ธนาคารได้รับนัน้ไมถ่กูต้อง และธนาคารได้ท าการหกัเงินจากบญัชีเงินฝากของข้าพเจ้า ตามจ านวนที่ ปรากฏดงักลา่วนัน้ เรียบร้อยแล้ว 
ข้าพเจ้าตกลงที่จะด าเนินการเรียกร้องเงินจ านวนดงักลา่วจากบริษัทโดยตรง โดยทัง้นี ้ข้าพเจ้าขอสละ สิทธิในการเรียกร้อง หรือฟ้องร้องให้ธนาคารชดใช้ เงินที่
ธนาคารได้หกั และโอนจากบญัชีเงินฝากของ ข้าพเจ้า  เพ่ือช าระหนีใ้ห้แก่บริษัท ตามที่ธนาคารได้รับจาก บริษัทหรือตวัแทนของบริษัท  และข้าพเจ้ายอมรับวา่  
ธนาคารจะหกัเงินจากบญัชีของข้าพเจ้าตอ่เม่ือมีเงินในบญัชีเพียงพอในการหกับญัชีในขณะนัน้เทา่นัน้  
 For the said debit to my account for payment of the dept and/or any obligation to the Company should it appear later that such 
amount data which the Company and/or the Company agent notifies the Bank is incorrect and that bank has already debited the sum equivalent 
from my account. I agree to claim such amount from the Company directly. I hereby waive my right to claim or sue the Bank to reimburse me the 
sum which the Bank has debited and credited to the account of the Company. I agree that the Bank shall debit only when the fund in my account 
is ,at the time, available. I also waive notice of such debit because I will be able to receive all details from the passbook/statement of the Bank or 
invoice/receipt of the Company. 

 ในกรณีที่เอกสารหลกัฐาน เลขที่บญัชีเงินฝากที่ระบใุนวรรคข้างต้น ได้เปลี่ยนแปลงไปไมว่า่โดยเหตใุดก็ตาม หนงัสือขอให้หกับญัชีเงินฝากฉบบันี ้คง
มีผลใช้บงัคบัส าหรับบญัชีเงินฝากหมายเลขที่ได้มีการเปลี่ยนแปลงนัน้ ๆ ได้ด้วยทกุประการ  การให้หักบญัชีเงินฝากดงักลา่วข้างต้น  ให้มีผลใช้บงัคบัทนัทีนบัแต่
วนัท าหนงัสือนีแ้ละให้คงมีผลบงัคบัตอ่ไปจนกวา่จะได้เพิกถอน โดยท าเป็นลายลกัษณ์อกัษรให้ธนาคารและบริษัททราบลว่งหน้าไมน้่อยกวา่ 30 วนั  
 In case of documents of evidence and the account number mentioned above has been changed for whatever reason, this letter of 
consent shall be valid and enforceable for such account. The debit to my account shall be immediately valid upon entering into this letter of 
consent and shall be in full force and effect until my written instruction to revoke this letter of consent is given to the Bank and the Company not 
less than 30 days in advance. 

   
   ขอแสดงความนบัถือ 
      Sincerely yours, 
 

                                                              ลงช่ือ  _____________________________________   ผู้ ให้ความยินยอม 
                    Signed                       Consenting party 

                                                                                        (ตามที่ให้ไว้กบัธนาคาร)  
                                                          (As that given to the bank) 
  

รับรองลายมือชื่อผู้ ให้ความยินยอม 
Certified as authenticated signature of consenting party 

 
   ลงช่ือ _______________________________________________ 

          Signed 
บริษัทหลกัทรัพย์ เคจีไอ (ประเทศไทย) จ ากดั (มหาชน) 
KGI Securities (Thailand) Public Company Limited 

 

ตรวจสอบแล้วถกูต้อง 
Certified correct account and true signature of consenting party 

       
     ลงช่ือ  _____________________________________________________ 
     Signed 

ลายมือชื่อผู้ รับมอบอ านาจสาขา 
Authorized signature of the Bank 

 
 


